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1. Introduction

Congratulations on the purchase of your new appli-

ance. You have selected a high-quality product.
II The operating instructions are part of this
L—I product. They contain important informa-

tion about safety, usage and disposal. Before using
the product, please familiarise yourself with all

instructions regarding safety and use. Use the prod-

uct only as described and for the specified range
of applications. Please also pass on all documents
to any future owner.

1.1. Intended use

The appliance is intended for straightening human
hair. Never use it for wigs and hairpieces made of
synthetic material or on animals. This appliance is

intended exclusively for private use. This appliance
is not suitable for commercial applications.

1.2. Warnings and symbols
used

The following warnings and symbols are used in
these operating instructions, on the packaging and
on the appliance (where applicable):

DANGER! A warning with this sym-
bol and the signal word ,DANGER”
indicates an imminently hazardous
situation that will result in death or
serious injury if not avoided.

WARNING! A warning with this
symbol and the signal word ,WARN-
ING” indicates a potentially hazard-
ous situation that could result in death
or serious injury if not avoided.

CAUTION! A warning with this sym-
bol and the signal word ,CAUTION”
indicates a potentially hazardous
situation that could result in a minor or
moderate injury if not avoided.
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ATTENTION! A warning with this
symbol and the signal word , ATTEN-
TION” indicates a potential situation
that could result in property damage if
not avoided.

A note identifies additional infor-
mation that facilitates the use of the

appliance.

DC current/voltage

Use the device indoors only.

Protection through extra-low voltage.

Do not use this appliance in the
bathtub, the shower or above a basin
filled with water.

Removable power supply

Read the instructions.

This product satisfies the requirements
of the applicable European and na-
tional regulations.

Do not dispose of electrical applianc-
es in the household waste!

Dispose of the packaging in an envi-
ronmentally-responsible manner.



The packaging is made of recyclable
materials. Observe the labelling on
the packaging material when sorting
for disposal: The material is labelled
with abbreviations (a) and numbers
(b) with the following meanings: 1-7:
plastics, 20-22: paper and card-
board, 80-98: composites.

%
&

This mark confirms that the product
complies with the product safety re-
quirements applicable in the Republic

of Serbia.

A
AA

1.3. Notes on trademarks

USB® is a registered trademark of USB Implement-
ers Forum, Inc.

The SilverCrest trademark and the retail name are
the property of their respective owner. All other
names and products may be trademarks or regis-
tered trademarks of their respective owner.

2. Package contents

The appliance is supplied with the following com-
ponents as standard:

® Cordless hair straightener
Protective cap
Charging cable

Instructions for use

Unpack all parts of the appliance from the
packaging and remove all packaging materi-
al. Check the package for completeness and
signs of visible damage.

B |f the delivery is incomplete or damage has

occurred as a result of defective packaging or

during transport, contact the customer service
hotline (see 13.1. Service section).

3. Appliance description
@ Heating plates

@ Indicator lights with operational readiness
indicator

© ON/OFF switch with temperature level
setting

Charge level indicator

USB-C port

Lock

USB charging cable (USB-A to USB-C)

Protective cap

>~ =)

4, Technical data

Input voltage 50V=

Input current Max. 2.0 A

Nominal power 38W

Integrated battery | 4000 mAh / 3.7V ==/
(Li-ion) 14.8 Wh

Protection class

/<@
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5. Safety information

A\ DANGER!

For charging, connect the USB power adapter only to a properly installed
and earthed power outlet. Ensure that the power supply corresponds with
the specifications on the type plate of the USB power adapter.

In the event of a malfunction and before cleaning the appliance, dis-
connect the USB power adapter from the power outlet and the charg-
ing cable from the appliance.

During charging, make sure that the charging cable does not become
wet or damp. Route the cable in such a way that it cannot get caught
or damaged.

To prevent risks, stop using the appliance or accessory immediately if
it is damaged.

m Never touch the appliance or the charging cable with wet hands.

m Never immerse the appliance in water or other liquids!

m After every charging, unplug the USB power adapter from the power

4

outlet and the charging cable from the appliance.

Switch off the appliance after each use, before cleaning it and before
charging.

Do not operate the appliance if it has been dropped or is damaged in

any way. Have the appliance checked and/or repaired by a qualified
technician, if necessary.

Do not open the housing or attempt to repair the appliance yourself.
This can lead to hazards and also invalidates the warranty. Defective
appliances should be repaired by authorized specialists only.

Do not use this appliance near bathtubs, showers, washbasins or oth-
er containers filled with water.
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If the appliance is being used in a bathroom, disconnect the plug from
the mains power socket after use as the close proximity of water repre-
sents a hazard - even when the appliance is switched off.

For additional protection, we recommend installation of a residual cur-
rent circuit breaker (RCCB) with a rated residual current of no more than
30 mA for the power circuit in the bathroom. Ask your electrician for
advice.

/A WARNING!

Never leave children unattended with the packaging material. Keep
children away from the packaging. Risk of suffocation!

Do not allow children to play with the appliance.

m This appliance may be used by children aged 8 and above and per-

sons with limited physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge, provided that they are under supervision
or have been told how to use the appliance safely and are aware of
the potential risks.

Cleaning and user maintenance tasks may not be carried out by chil-
dren unless they are supervised.

Never leave the appliance unattended while it is connected to the
power supply.
Use only the original accessories for this appliance. Accessory parts

from other manufacturers may not be suitable, and this may lead to
risks!

The appliance heats up during use.
Always hold the appliance by its handle and not by the heating plates
when it is hotl

Never leave a switched-on appliance unsupervised.

Risk of burns. Keep the appliance away from young children, especially
during use or while cooling.

English 5



(D ATTENTION!

ﬁ Use the appliance only indoors.
m Use only the supplied charging cable to charge the appliance.

m Charge the appliance with a USB power adapter with protection class Il
that is approved for use with household appliances and has an output
voltage of 5 V = and a maximum output current of 2 A.

m When using a USB power adapter, the power outlet used must always
be easily accessible so that the USB power adapter can be quickly re-
moved from the outlet in a dangerous situation. You should also observe
the operating instructions for the USB power adapter.

m Do not wrap the charging cable around the appliance, and protect it
from being damaged.

m Do not use any aggressive cleaning liquids or solvents to clean the
appliance. They could damage the surface.

m Only ever place the appliance on a nonflammable surface during
operation and for cooling down. This must also be observed for the
heating process!

m Always place the appliance on a heatresistant, stable, flat surface using
the stand, if available.

/A WARNING! SAFETY GUIDELINES FOR RECHARGEABLE
BATTERIES

m The product is equipped or supplied with a lithium-ion battery.

m This appliance contains a battery that cannot be replaced by the user.

m The appliance has an integrated lithium-ion battery. Incorrect handling
can lead to fire, explosions, leakage of dangerous substances or oth-
er hazards!

m Do not throw the appliance into an open fire.

m Do not open or shortcircuit the battery. This could cause the battery to
overheat and explode. There is a risk of firel
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m Never store the device when it is discharged. Prolonged storage in a dis-
charged state can cause permanent damage to the battery. If the device is

stored for a longer period of time, the charge level of the battery must be
checked regularly. The optimum charge level is between 50% and 80%.

6. Before first use

1) Charge the battery as described in the section
7. Charging the integrated battery.

2) We recommend cleaning the appliance and
all parts as described in the section
9. Cleaning before using them for the first
time. This will remove any residues left from
the production process.

The appliance is now ready for use.

7. Charging the integrated
battery
/\ DANGER!

Risk of fatal electric shock!

> Charge the appliance indoors in dry locations
away from water. Do not charge the appli-
ance next to or above a sink filled with water.

@ Note

> Before using the appliance for the first time,
the integrated battery must be completely
charged.

The USB charging cable @ and USB-C port @ are
used only to charge the integrated battery. They
are not suitable for data transmission.

Charge the appliance with a USB power adapter
with protection class Il that is approved for use with
household appliances and has an output voltage
of 5V ==and a maximum output current of 2 A.
Use only the supplied USB charging cable @ to
charge the integrated battery. Disconnect the USB
charging cable @ from the appliance when charg-
ing is complete.

The appliance may not be operated during charg-
ing.

Charge level indicator @ | Charge level /
measures

The last bar flashes. USB
charging cable @ is not
connected.

Battery charge low.
Recharge immedi-
ately.

Battery is charging,
charging progress
is displayed.

One bar flashes, others
may light up continuously.
USB charging cable @ is
connected.

Battery is fully
charged. Remove
the USB charging
cable @.

All bars light up constantly.

The charge level of the battery is indicated by
constant illumination of the bars. This means:
1 bar: 20%, 2 bars: 40%, 3 bars: 60%,
4 bars: 80%, 5 bars: 100%.
1) Make sure that the mark on the ON/OFF

switch @ points to “0”, meaning that the ap-
pliance is switched off.

2) Connect the USB-A plug of the USB charging
cable @ to a suitable USB power adapter.

3) Connect the USB-C plug of the USB charging
cable @ to the USB-C port @ on the appli-

ance.

4) Plug the USB power adapter info a power
outlet.
The charge level indicator @ flashes to show
the charging progress.

5) The battery is charged as soon as all bars of
the charge level indicator @ light up constantly.

6) Pull the USB power adapter out of the power
outlet and disconnect the USB charging cable @
from the appliance.
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The battery lasts, when fully charged and when
only used at:

— Levell approx. 40 minutes
- Level Il approx. 33 minutes
— Llevel lll approx. 30 minutes.

8. Use

8.1. Before straightening

B The hair should be clean, dry and free of
styling products. This does not apply to special
products that contain heat protection or assist
the straightening of hair when exposed to
heat.

B Comb the hair thoroughly before straightening
so that there are no knots in it.

8.2. Switching on/off and
selecting a heat level

(D ATTENTION!

> Only ever place the appliance on a non-flam-
mable surface during operation and for cool-
ing down. This must also be observed for the
heating process!

1) The appliance is secured by the lock @. Press
the heating plates @ together and slide the
lock @ from the @ symbol to the N symbol
to unlock. This allows the appliance to be
opened further.

2) To switch on the appliance, slide the ON/
OFF switch €@ from “0” to the desired heating
level. Choose between the following settings:

Level | Temper- | Recommended application
ature

" 160°C | For fine or barely wavy hair.

" 180°C | For normal hair.

"ll" | 200°C | For stronger styling effects.

The indicator lights @ show you the selected temper-
ature level and operational readiness. The heating
plates @ start to heat up.

8 English

@ Note

> If you have dyed or damaged hair, select a
low temperature setting. Please note that too
frequent or too intensive straightening with
heat can damage your hair!

3) Allow the appliance to heat up. The indicator
light @ flashes during the heating process. Start
smoothing as soon as the indicator light @
lights up constantly.

4) To switch off the appliance, slide the ON/OFF
switch @ back to “0”. The indicator light @
goes out.

5) Allow the appliance to cool down before
storage or cleaning! Then press the heating
plates @ together and slide the lock @ from
the “lm symbol to the @ symbol to lock the
appliance.

Put the protective cap @ on the appliance
so that the open sides are in contact with the
heating plates @ (Fig. 1).

——

—

Fig. 1

(D Note

> The appliance comes with an automatic
switch-off function. It switches off automatically
three minutes after the desired temperature has
been reached.

The automatic switch-off is a safety function only.
It is not intended as a replacement for switching
the appliance off properly by using the ON/OFF
switch @! If you'd like to continue straightening,
the appliance has to be turned back on.



8.3. Straightening hair
@ Note

> The heating plates @ must be free of dirt. If
necessary, clean them before use as described
in the section 9. Cleaning.

1) Prepare the hair as described in 8.1. Before
straightening.

2) Start with the lower sections of hair at the back
of your head if you want fo straighten all the
hair. If necessary, divide the hair into several
sections and secure them with clips or similar.
Then work your way forwards over the sides.
Separate a section of hair approx. 2 cm wide,
hold the ends of the hair with one hand and
pull the entire section taut.

/A CAUTION!

> Make sure that you do not touch your scalp or
face with the heating plates @. Never touch
the heating plates @ or the upper part of
the hair straightener during operation! Risk of
burns!

3) Clamp the strand of hair near the scalp be-
tween the heating plates @ and press them
together.

Fig. 2

4) Straighten the entire section of hair by pulling
the appliance downwards from the roots to
the ends (see Fig. 2). Do not stay in one place
for longer than 2 seconds so as not to subject
your hair fo excess stress. You can shape the
ends of your hair slightly by turning the appli-
ance inwards or outwards. Release the ends of
your hair as you approach them with the appli-
ance to avoid burning your fingers. Proceed in
the same way with each individual strand you
want to straighten.

5) When you have achieved the desired result,
switch off the appliance.

6) Allow the appliance to cool down completely
before cleaning or storage.

9. Cleaning
/\ DANGER!
Risk of fatal injury from electrocution!
> Always unplug the USB power adapter from
the power outlet and the charging cable from
the appliance before cleaning!
> Never immerse the appliance and USB charg-
ing cable @ in water or other liquids! Make
sure that no water or moisture penetrates in-
side the appliance!

/\ CAUTION!

> Allow the appliance to cool down before
cleaning it. Risk of burns!

(D ATTENTION!

> Do not use abrasive or caustic cleaning
agents. They can corrode the surface and
irreparably damage the appliance.

1) Wipe the appliance and the cooled heating
plates @ with a slightly damp cloth.

2) For stubborn dirt use a mild detergent on the
cloth. Remove cleaning agent residues with a
slightly moistened cloth.

3) Wipe with a dry cloth and allow the appliance
to dry thoroughly before reuse or storage.

4) Wash the protective cap @ in lukewarm water
with some washing-up liquid. The protective
cap @ must be completely dry before you use
it again.
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10. Storage

B Store the appliance and its accessories in a
dry and dustfree location. Lock the cooled
appliance with the lock @ and put on the
protective cap @.

B Charge the battery at regular intervals to en-
sure a long battery life.

B Never store the device when it is discharged.
Prolonged storage in a discharged state can
cause permanent damage to the battery. If the
device is stored for a longer period of time, the
charge level of the battery must be checked
regularly. The optimum charge level is between
50% and 80%.

11. Troubleshooting

Problem | Cause Solution
The appli- | The battery is | Charge the
ance is not | empty. battery.
working.
The appliance is | Unlock the lock @.
secured by the
lock @.
The automatic | Switch the appli-
switch-off has | ance off and on
been activated. | again.
The appliance is | Contact Customer
defective. Service.
The hair | The appliance is | Wait until the
does not | not yet heated | appliance has
straighten. | up. heated up.

The hair was
between the
heating plates
© for too long.

The hair is
singed.

Always pull the
hair straightener
steadily through
the hair. Never
stay in one place
for more than

2 seconds!

If you are unable to resolve the problem by follow-
ing the above-mentioned suggestions, please con-
tact Customer Service (see 13.1. Service section).
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12. Disposal

12.1. Disposal of appliance
and packaging
The symbol of the crossed-out wheelie
bin means that this appliance may not
be disposed of in regular household
waste at the end of its service life. The
appliance must be deposited at an established
collection point, recycling centre or disposal com-
pany.
Please erase all personal data before returning an
appliance.

Before returning an appliance, please remove any
batteries that are not permanently enclosed within
the old appliance as well as any light sources that
can be removed without destroying the appliance.
Then dispose of these items separately.

If the rechargeable batteries are permanently in-
stalled, you must indicate during disposal that the
appliance contains a battery.

The built-in rechargeable battery in
this appliance cannot be removed for
disposal.

The packaging is made from environmentally
friendly material which can be disposed of at your
local recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally
friendly manner.

12.2. Disposal of batteries

Batteries/rechargeable batteries must

be treated as hazardous waste and

must therefore be disposed of in an

environmentally sound manner by
appropriate bodies (dealers, specialist dealers,
public municipal bodies, commercial disposal com-
panies). Batteries/rechargeable batteries may
contain toxic heavy metals.

The heavy metals contained are identified by letters
below the symbol: Cd = cadmium, Hg = mercury,
Pb = lead.

For this reason, do not dispose of batteries/
rechargeable batteries in domestic waste. Take
them to a specialist collection point.

Only return batteries that are fully discharged.



13. Kompernass Handels
GmbH warranty

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from
the date of purchase. If this product has any faults,
you, the buyer, have certain statutory rights. Your
statutory rights are not restricted in any way by the
warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase.
Please keep your receipt in a safe place. This will
be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within
three years of the date of purchase of the product,
we will either repair or replace the product for you
or refund the purchase price (at our discretion).
This warranty service requires that you present the
defective appliance and the proof of purchase (re-
ceipt) within the three-year warranty period, along
with a brief written description of the fault and of
when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your prod-
uct will either be repaired or replaced by us. The
repair or replacement of a product does not signify
the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims
for defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any damage
and defects present at the time of purchase must
be reported immediately after unpacking. Repairs
carried out after expiry of the warranty period shall
be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accord-
ance with strict quality guidelines and inspected
meticulously prior fo delivery.

The warranty covers material faults or production
faults. The warranty does not extend to product
parts subject to normal wear and tear or to fragile
parts which could be considered as consumable
parts such as switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has
been damaged, improperly used or improperly
maintained. The directions in the operating in-
structions for the product regarding proper use

of the product are to be strictly followed. Uses
and actions that are discouraged in the operating
instructions or which are warned against must be
avoided.

This product is intended solely for private use and
not for commercial purposes. The warranty shall
be deemed void in cases of misuse or improper
handling, use of force and modifications / repairs
which have not been carried out by one of our
authorised Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

B Please have the till receipt and the item num-
ber (IAN) 508943_2507 available as proof
of purchase.

B You will find the item number on the type plate
on the product, an engraving on the product,
on the front page of the operating instructions
(below left) or on the sticker on the rear or
bottom of the product.

B [f functional or other defects occur, please
contact the service department listed either by
telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free
of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase {(till receipt) and information
about what the defect is and when it occurred.

EERE
®

You can download these instructions
along with many other manuals,

= product videos and installation soft-
ware at www.lidl-service.com.

This QR code will take you directly to the Lidl
service page (www.lidl-service.com) where you
can open your operating instructions by entering
the item number (IAN) 508943_2507.
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13.1. Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

(YD Service Cyprus
Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
[IAN 508943_2507 |

13.2. Importer

Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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1. Bevezeto

Gratuldlunk 6j késziléke megvésarlasahoz! Vasar-
laséval kivalé mindségd termék mellett dontott. A
haszndlati Gtmutatd a termék része.

L

vonatkozéan. A termék haszndlata eldtt ismerked-

Fontos tudnivalékat tartalmaz a bizton-
s&gra, haszndlatra és drtalmatlanitésra

jen meg valamennyi haszndlati és biztonsdgi utasi-
téssal. A terméket csak a leirtak szerint és a megao-
dott célokra hasznélja. A készilék harmadik
személynek t&rténd tovdbbaddsa esetén adja ét a
késziilékhez tartozé valamennyi leirdst is.

1.1. Rendeltetésszeri hasznalat

A késziilék emberi haj simitdsara szolgdl. Semmi-

képpen ne haszndlja szintetikus anyagbdl készilt

parékdhoz és péthajhoz vagy éllatokon. A készilé-
ket kizarélag magdncélra szabad haszndlni. Ez a

késziilék nem alkalmas ipari haszndlatra.

1.2. Felhasznalt figyelmezteté
jelzések és szimboélumok

Ebben a haszndlati ttmutatéban, a csomagoldson
és a késziléken, a kdvetkez$ figyelmeztets jelzé-
seket és szimbdlumokat haszndljuk (ha alkalmaz-
hatd):

VESZELY! Az ezzel a szimbslummal
és a VESZELY" figyelmeztetd széval
ellatott figyelmeztetd utasitds olyan
kdzvetlen veszélyes helyzetre figyel-
meztet, amely halélt vagy silyos
sérilést okoz, ha nem el8zik meg.

A

FIGYELMEZTETES! Az ezzel a
szimbélummal és a ,FIGYELMEZ-
TETES” figyelmeztetd széval elltott
figyelmeztetd utasitds olyan lehetsé-
ges veszélyes helyzetre figyelmeztet,
amely haldlt vagy silyos sérijlést
okozhat, ha nem elézik meg.

A
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VIGYAZAT! Az ezzel a szimbSlum-
mal és a ,VIGYAZAT" figyelmeztets
széval ellatott figyelmeztetd utasitds
olyan lehetséges veszélyes helyzetre
figyelmeztet, amely csekély vagy
enyhe sériilést okozhat, ha nem els-
zik meg.

FIGYELEM! Az ezzel a szimbdlum-
mal és a ,FIGYELEM” figyelmeztet§
széval ellatott figyelmeztetd utasitas
olyan lehetséges helyzetre figyelmez-
tet, amely anyagi karokat okozhat,
ha nem el8zik meg.

Tudnivalé jelsli a kiegészits infor-
mdcidkat, amelyek megkdnnyitik a

készilék haszndlatat.

Egyendram/fesziltség

A késziilék csak belsd helyiségekben
hasznélhaté.

Védelem kisfesziiltség révén.

Ne haszndlia a késziléket firdskad-
ban, zuhany dlatt vagy vizzel teli mos-
dékagylé felett.

Levehetd tdpegység

Olvassa el az Gtmutatét.

Ez a termék megfelel a vonatkozd
eurdpai és nemzeti irdnyelvek kévetel-
ményeinek.

Ne dobjon elekiromos késziilékeket a
haztartdsi hulladékbal



2. A csomag tartalma

A késziiléket alapkivitelben a kévetkez8 komponen-

Artalmatlanit 16 t s
rraimarianirsa a csomogo oonyogo sekke| SZCI”I"'UkI

kérnyezetbardt médon.
® akkumulédtoros hajvasalé

QL

véddkupak

A csomagolés Gjrahasznositott toltekabel

anyagbdl késziilt. A hulladékok szétva-
logatasdndl vegye figyelembe a cso-
magoléanyagokon 1évé jeldlést: Ezek
réviditésekkel (a) és szamjegyekkel (b)
vannak megjelélve, amelyek jelentése
a kévetkezd: 1-7: mGanyagok,
20-22: papir és karton, 80-98: kom-
pozit anyagok.

haszndlati Gtmutatéd

Vegye ki a késziilék valamennyi részét a
kartondobozbél és tavolitsa el az &sszes
csomagoléanyagot. Ellendrizze a csomag
tartalmdt, hogy hianytalan-e és nincs-e rajta

Do

|athaté sériilés.

B Hidnyos szdllitds vagy a nem megfeleld cso-
magolésbél ereds, illetve a szdllitds sordn
A Ez a termék megfelel a Szerb Kdztér- keletkezett kdrok esetén forduljon az tigyfél-
sasdg nemzeti irényelveiben régzitett szolgdlathoz (l&sd a 13.1. Szerviz fejezetet).

AA

kévetelményeknek.

3. A készuilék leirasa

1.3. Védjeggyel kapcsolatos O fitdlapok

O jelz8ldmpdk izemkész dllapot kijelzSvel

rudnivalok O be, kik 16 h kletfokozatbedll |
. ¢ homérséklet thedllita

USB® az USB Implementers Forum, Inc. bejegyzett €, KIKApcsolo homersekietiokozatbeallitassa

védijegye. 0O tliésjelzs

A SilverCrest védjegy és mérkanév a mindenkori © USB-C csatlakozé

tulajdonos tulajdondt képezi. Minden tovdbbi név 0O retesz

és termék az adott jogbirtokos markajelzése vagy @ USB i5li6kabel (USB-A -> USB-C)
bejegyzett védjegye lehet. O véddkupak
védskupa

4, MiUszaki adatok

Bemeneti fesziltség 50V=
Bemeneti dram Max. 2,0 A
Névleges teljesitmény | 38 W

Beépitett akkumuldtor | 4000 mAh / 3,7V =/
(Liion) 14,8 Wh

Védelmi osztdly ||I/®
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5. Biztonsagi utasitasok

/A VESZELY!

A toltéshez az USB hdlézati adaptert csak el&irdsszerien beszerelt
és foldelt halézati csatlakozdalizatba csatlakoztassa. A halézati fe-
szUltségnek meg kell egyeznie az USB hélézati adapter tipustdbldjan
megadott fesziltséggel.

Uzemzavar esetén és a késziilék tisztitdsa elétt hizza ki az USB héléza-
ti adaptert a csatlakozdaljzatbédl és a toltékdbelt a készilékbél.
Ugyelien arra, hogy a t6ltékdbel a t5ltés kdzben ne legyen vizes vagy
nedves. Ugy helyezze el a kdbelt, hogy az ne tudjon beszorulni vagy
megsérilni.

Ha a készilék vagy a tartozékok megsériltek, semmiképpen ne hasz-
ndlja azokat tovdbb a veszélyek megelzése érdekében.

Soha ne fogja meg nedves kézzel a késziléket és a talt8kdbelt.

Soha ne meritse a késziléket vizbe vagy mas folyadékbal

Minden t6ltési folyamat utdn hizza ki az USB hdélézati adaptert a hé-
|6zati csatlakozéaljzatbdl és a taltkabelt a készilékbdl.

Minden hasznélat utdn, illetve tisztitas és toltés elétt kapesolja ki a
késziléket.

Ha a készilék leesett vagy megsérilt, nem szabad tovdbb haszndlni.
Ellendriztesse a késziléket képzett szakemberrel és adott esetben jo-
vittassa meg.

Nem szabad sajét kezileg kinyitni a készilékhdzat vagy megjavitani
a késziléket. Ez nem biztonsdgos és a garancia is érvényét veszti. A
meghibdsodott késziléket csak engedéllyel rendelkez8 szakemberrel
javittassa.

Ne haszndlja a késziléket firdskad, tusolétdlca, mosddkagyld vagy
més vizet tartalmazd edény kézelében.

Ha fird8szobdban haszndlja a késziléket, haszndlat utdn hizza ki a
csatlakozdédugdt, mert a viz kdzelsége még akkor is veszélyt jelenthet, ha
a készilék ki van kapcsolva. Tovabbi védelemként javasoljuk egy legfel-
jebb 30 mA névleges hibadramd dram-védékapcsold (FI/RCD) beszere-
lését a fird8szoba dramksrébe. Kérje villamossdgi szakember tandcsat.
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/A FIGYELMEZTETES!

Ne hagyjon gyerekeket feliigyelet nélkiil a csomagoléanyaggal. Tartsa
tdvol a gyerekeket a csomagoldstdl. Fulladésveszély 4l fenn!

Gyermekek nem jétszhatnak a készilékkel.

Ezt a késziléket 8 éves kor feletti gyermekek és csdkkent fizikai, ér-

zékszervi vagy szellemi képességl vagy tapasztalattal, illetve isme-
retekkel nem rendelkez8 személyek feligyelet mellett hasznélhatjak,
vagy ha felvilagositottak 8ket a készilék biztonsagos haszndlatérdl
és megértették az ebbdl eredd veszélyeket.

A tisztitast és a felhaszndlé dltal végzendd karbantartést nem végez-
hetik felugyelet nélkili gyermekek.

Ne hagyija feligyelet nélkil a késziléket, ha az dramellatédshoz van
csatlakoztatva.

Csak a készilékhez tartozé eredeti tartozékokat haszndlja. Eléfordul-
hat, hogy més gyartdk tartozékai nem alkalmasak hozzé és veszélyt
okoznak!

A készilék miksdés kézben felforrésodik.

Forré dllapotban csak a markolatot fogja meg, soha ne fogja meg a
fGtélapokat!

Soha ne hagyja feliigyelet nélkil a bekapcsolt késziléket.

Egési sérilés veszélye. Tartsa tévol a késziléket kisgyermekektd|, kilons-
sen haszndlat vagy lehilés kézben.

@ FIGYELEM!
] ﬁ Csak belsd helyiségekben haszndlja a késziléket.

A készilék toltéséhez csak a mellékelt t6lt8kébelt haszndlja.

A készilék toltéséhez csak haztartdsi készilékekkel torténd haszndlatra
engedélyezett, 5 V = kimeneti fesziltség és max. 2 A kimeneti dramg,
II. védelmi osztdlyd USB hélézati adaptert haszndljon.
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USB hdlézati adapter hasznélata esetén a haszndlt csatlakozéaljzat-
nak mindig kénnyen elérhetének kell lenni, hogy veszélyes helyzetben
gyorsan el lehessen tavolitani az USB hdlézati adaptert a csatlako-
zdaljzatbdl. Vegye figyelembe az USB hdlézati adapter haszndlati
Otmutatojat is.

Ne tekerje a t6lt8kdbelt a készilék kéré és védje a sérilésektd|.

Ne haszndljon maré hatdsu tisztitdészert vagy oldészert a készilék
tisztitGsdhoz. Ezek kart tehetnek a feliletben.

A késziléket mikadés kdzben és leh(lés céliGbdl mindig csak nem
gyuUlékony feliletre helyezze. Ezt a melegitési folyamatndl is figyelem-
be kell vennil

A késziléket az dllvannyal egyitt (ha van) egy h&alls, stabil és sima
feliletre helyezze.

/A FIGYELMEZTETES! AKKUMULATOROKRA VONATKOZO

BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék egy litium-ion akkumuldtorral van felszerelve, ill. az a termék-
hez van mellékelve.

Ez a készilék egy olyan akkumuldtort tartalmaz, amelyet nem lehet
kicserélni.

A készilék egy beépitett litium-ion akkumuldtorral rendelkezik. A nem
megfeleld haszndlat tizet és robbandst, veszélyes anyagok kifolydsét
vagy mds veszélyhelyzeteket idézhet eld!

A késziléket nem szabad nyilt tizbe dobni.

Ne nyissa fel és ne zdrja révidre az akkumuldtort. Ett8l az akkumuld-
tor télmelegedhet és felrobbanhat. Tizveszély 4ll fenn!

Soha ne térolja a késziléket lemerilt éllapotban. Ha hosszy ideig
lemerilt dllapotban térolja, az akkumulator maradandé kdrosoddsé-
hoz vezethet. Ha a késziléket hosszabb ideig tdrolja, az akkumulétor

toltdttségi szintjét rendszeresen ellendrizni kell. Az optimdlis t6ltéttségi
dllapot 50% és 80% kdzstt van.
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6. Az elsé hasznalat elétt

1) Téltse fel az akkumulétort a 7. Beépitett akku-
muldtor toltésee fejezetben leirtak szerint.

2) Javasoljuk, hogy az elsd haszndlat elétt tisz-
titsa meg a késziiléket és az &sszes alkatrészt
a 9. Tisztitas fejezetben leirtak szerint. igy
eltavolitia a gydrtdsi folyamatbél szarmazé
esetleges maradvanyokat.

A késziilék ezzel izemkész.

7. Beépitett akkumulator
toltése

A\ VESZELY!
Aramiités okozta életveszély!
> A késziléket csak szaraz belsd helyiségekben

t8ltse és ne toltse viz kdzvetlen kézelében, pl.
vizzel teli mosdékagylé mellett vagy fsltt.

@ Tudnivalé
> A készilék elsé haszndlata elétt teljesen fel
kell tslteni a beépitett akkumulatort.

Az USB t6ltékabel @ és az USB-C csatlakozé @
csak a beépitett akkumulator téltésére szolgal. Ezek
nem alkalmasak adatdtvitelre.

A késziilék toltéséhez csak haztartdsi készilékekkel
t6rténd haszndlatra engedélyezett, 5 V == kimeneti
fesziiltség és max. 2 A kimeneti dramg, II. védelmi
osztdlyd USB hdlézati adaptert haszndljon.

Kizarélag a mellékelt USB tslt8kabelt @ haszndlja
a beépitett akkumulator t5ltéséhez. A t&ltés befe-
jezése utan tavolitsa el az USB tsltékabelt @ a
készilékrél.

Toltés kdzben nem szabad haszndlini a késziiléket.

Toltésjelzé @

Az utolsé sdv villog. Az
USB tsltékabel @ nincs
csatlakoztatva.

Egy sdv villog, a tébbi
vildgit, adott esetben
folyamatosan. Az USB
toltékdabel @ csatlakoz-
tatva van.

Az 3sszes sav folyama-
tosan vilagit.

Toltésszint / Teendd

Tl alacsony az ak-
kumuldtor téltéttsége.
Haladéktalanul téltse
fel.

Az akkumuldtor t6lté-
dik, a téltési folyamat
l&thaté.

Az akkumuldtor fel van
toltve. Tavolitsa el az

USB tsltékabelt @.

Az akkumulétor téltéttségi dllapotdt a sévok folya-
matos vildgitdsa jelzi. Vagyis: 1 sav: 20%,
2 sév: 40%, 3 sav: 60%, 4 sav: 80%, 5 sav: 100%.
1) Ellenérizze, hogy a be-, kikapcsolén @ lévés
jeldlés ,0"-ra mutat, vagyis a készilék ki van

kapcsolva.

2) Csatlakoztassa az USB téltékdbel @ USB-A
csatlakozédugéjat megfelel USB halézati

adapterhez.

3) Csatlakoztassa az USB tsltékabel @ USB-C
csatlakozédugéjat a késziilék USB-C csatlako-

zéjéhoz @.

4) Csatlakoztassa az USB hdlézati adaptert egy
hdlézati csatlakozéaljzatba. A téltésjelzs 4
villogéssal jelzi a t&ltési folyamatot.

5) Amint a téltésielzé @ &sszes savja folyamato-
san vildgit, az akkumuldtor fel van téltve.

6) Hizza ki az USB hélézati adaptert a csat-
lakozéaljzatbél és az USB toltékabelt @ a

késziilékbdl.

Az akkumuldtor kapacitdsa teljesen feltsltstt
dllapotban, kizérélag a kévetkez8 fokozatban

haszndlva:
— |.fokozat  kb. 40 perc
— II. fokozat  kb. 33 perc
= Il fokozat  kb. 30 perc.

Magyar 19



8. Haszndlat

8.1. Hajvasalas elott

B A hajnak tisztdnak, szdraznak kell lennie és
nem lehet rajta semmilyen hajformazé termék.
Ez aldl kivételt képeznek a hdvédelmet tartal-
mazé vagy hé hatdséra a haj simitdsat elése-
gité specidlis termékek.

B Alaposan fésilie &t a hajét hajvasalds elét,
hogy ne legyenek benne hajecsomék.

8.2. Be-, kikapcsolas és hofo-
kozat kivalasztasa

(D FIGYELEM!
> A késziiléket miksdés kdzben és leh(lés
céligbdl mindig csak nem gyilékony feliletre
helyezze. Ezt a melegitési folyamatndl is figye-
lembe kell venni!

1) A késziléket a retesz @ biztositja.
Nyomia &ssze a fitlapokat @ és tolja a
reteszt @ a kireteszeléshez a @ szimbslumrdl
a Ml szimbslumra. A készilék igy szélesebbre
nyithaté.

2) A késziilék bekapcsoldsahoz nyomja meg
a be-, kikapcsolét @ ,0” dllasbél a kivant
héfokozatra. A kévetkezé bedllitasok kézil
vélaszthat:

Fokozat | H8mér- | Javasolt hasznélat
séklet
A 160°C | Vékonyszdld vagy enyhén
hulldmos hajhoz.
7 180°C | Normdl hajhoz.
il 200°C | Komolyabb formdazéshoz.

A jelz8lémpak @ a mindenkor kivalasztott héfoko-
zatot és az izemkész dllapotot mutatiak. A fGtéla-
pok @ melegedni kezdenek.
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@ Tudnivalé
> Ha festett vagy sérilt haja van, vélasszon
alacsony hdmérsékletet. Kérjik, vegye figye-
lembe, hogy a til gyakori vagy tdl intenziv
hajvasalds karosithatja a hajat!

3) Hagyija felmelegedni a késziléket. A jelz8lam-
pa @ a fitési folyamat kdzben villog. Amint a
ielz8lampa @ folyamatosan vilagit, kezdje el
a hajvasaldst.

4) A késziilék kikapcsolasahoz tolja a be-, kikap-
csolét @ ismét ,0” dllasba. A jelz8lémpa @
kialszik.

5) Hagyja a késziléket lehGlni, mielstt elrakja
vagy fisztitja! Ezt kdvetéen nyomja dssze a
fitélapokat @ és tolja a reteszt @ a retesze-
léshez o i szimbolumrél a @ szimbslumra.
Helyezze a véd8kupakot @ a késziilékre,
hogy a nyitott oldalak a fétélapokon @ fekiid-
jenek (1. &bra).

1. dbra

@ Tudnivalé

> A készilék automatikus kikapcsoldsi funkciéval
rendelkezik. A kivant hdmérséklet elérése utdn
3 perccel automatikusan lekapcsol.

Az automatikus kikapcsolds csak biztonsagi célo
és nem helyettesiti a készilék kikapcsoldsat a be-,
kikapcsoléval @! Ha szeretné folytatni a vasaldst,
akkor kapcsolja be Gjra a késziiléket.




8.3. Hajvasalas

@ Tudnivalé

> Aftélapoknak @ szennyez8déstsl mentes-
nek kell lenni. Szikség esetén tisztitsa meg
ezeket haszndlat elétt a 9. Tisztitds fejezetben
leirtak szerint.

1) Készitse el8 a hajat a 8.1. Hajvasalas elsttt
fejezetben leirtak szerint.

2) Kezdje a hajvasaldst a tarkén 1évé alsé hajré-
szekkel, ha az &sszes hajét szeretné kivasalni.
Ehhez adott esetben ossza fel a telies hajat
t6bb részre és rogzitse csatokkal vagy hason-
|6val. Ezutén haladjon elére az oldalakon.
Vélasszon kiilén egy kb. 2 cm széles haitin-
cset, egyik kezével fogja meg a hajvégeket és
hizza kissé feszesre a teljes hajtincset.

A VIGYAZAT!
> Ugyelien arra, hogy a fitélapok @ ne érje-
nek a fejb8rhdz vagy az arcdhoz. Mikédés
kézben soha ne érien a fitélapokhoz @
vagy a hajvasalé felsé részéhez! Egési sérilés
veszélye!

3) Fogja a hajtincset a fejb8r kézelében a fitéla-
pok @ kdzé és nyomja &ssze a lapokat.

2. dbra

4) Vasalja ki az egész hajtincset 4gy, hogy a
késziiléket a hajtétsl a hajvégek felé hizza
(l&sd az 2. dbrét). Ne maradjon egy helyen
2 masodpercnél tovébb, hogy ne terhelje til a
hajat. A készilék befelé vagy kifelé forditésa-
val kissé formazhatja a hajvégeket. Ha lejiebb
ért a készilékkel, engedie el a hajvégeket,
nehogy megégesse az ujjait. Tegye ugyanezt
minden egyes haijtinccsel, amit ki szeretne
simitani.

5) Ha elérte a kivant eredményt, kapcsolja ki a
késziléket.

6) Tisztitds vagy tdrolds elstt hagyja teliesen
lehdlni a késziléket.

9. Tisztitas
A\ VESZELY!

Elektromos dram okozta életveszély!

> Minden tisztités elétt hizza ki az USB hélézati
adaptert a hélézati csatlakozéaljzatbdl és a
toltékabelt a készilékbdl!

> Soha ne meritse a késziléket, az USB t5ltékd-
belt @ vizbe vagy mas folyadékbal Ugyelien
arra, hogy ne keriljn viz vagy nedvesség a
készilékbe!

A VIGYAZAT!
> Tisztitds elétt hagyja lehdlni a késziiléket. Egési
sérijlés veszélye!

(@ FIGYELEM!
> Ne haszndljon strolé vagy maré hatdsu tisz-
titészert. Ezek kart tehetnek a készilék felile-
tében és a késziilékben helyrehozhatatlan kar
keletkezhet.

1) Tordlie le a késziléket és a lehdlt fitélapokat @
enyhén megnedvesitett torléruhdval.

2) Makacs szennyez&dések esetén tegyen enyhe
hatdsu tisztitészert a tdrléruhdra. Tavolitsa el a
tisztitészer-maradvanyokat enyhén benedvesi-
tett t6rléruhdval.

3) Ezt kdvetSen t5rolie at szaraz tdrléruhdval és
hagyja alaposan megszdradni a késziléket,
mieldtt Gjra haszndlja vagy elrakja.
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4) Oblitse el a védskupakot @ enyhén moso-

gatdszeres langyos vizben. A védékupak @
legyen mindig teliesen szdraz, mielétt folytatja
a haszndlatot.

10. Tarolas

Térolja a késziiléket és a tartozékokat szdraz
és pormentes helyen. Ha a készijlék lehdlt,
zéria le a retesszel @ és helyezze fel a véds-

kupakot @.

Az akkumuldtor hosszi élettartamdénak biz-
tositdsa érdekében rendszeresen téltse fel az
akkumulétort.

Soha ne térolja a késziiléket lemerilt dllapot-
ban. Ha hosszi ideig lemerilt dllapotban tarol-
ja, az akkumulator maradandé kérosoddsdhoz
vezethet. Ha a késziiléket hosszabb ideig
térolja, az akkumuldtor t8ltéttségi szintjét rend-
szeresen ellendrizni kell. Az optimdlis t5ltéttségi
dllapot 50% és 80% kdzott van.
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11. Hibaelharitas

Probléma | Ok Megoldas

A készillék | Az akkumulator | Toltse fel az akku-
nem miks- | lemerilt. muldtort.

dik.

A késziiléket a | Oldja ki a
retesz @ biz- | reteszt @.
tositja.

Bekapcsolddott | Kapesolja ki, majd
az automatikus | kapcsolja be a
kikapcsolés. késziiléket.

A késziilék Fordulion az tgy-
meghibésodott. | félszolgdlathoz.

A hajnem | A készilék még | Vérjon, amig a

vasalhaté. | nem melege- | készilék felmeleg-
dett fel. szik.
A hqj Tdl hossz0 ideig | Mindig teliesen

megégett. | tartotta a hajat | hizza végig a
a fGtélapok @ | hajvasalédt a ha-
kozot. jon. Soha ne ma-
radjon egy helyen
2 mésodpercnél
tovabb!

Ha a fent felsorolt Iépésekkel nem tudja megoldani
a problémat, forduljon az iigyfélszolgélathoz (lésd
a 13.1. Szerviz fejezetet).



12. Artalmatlanitas

12.1. A készilék és a csoma-
golas artalmatlanitasa

Az Gthuzott kerekes szeméttarold szim-

bsluma azt jelenti, hogy a késziiléket

életciklusa végén nem szabad a szoka-

sos haztartdsi hulladékkal artalmatlani-
tani. A készijléket erre a célra kijelslt gyiijtéhelyen,
Gjrahasznosité kézpontokban vagy hulladékkezeld
izemben kell leadni.

Visszaadds el6tt kérjik t6rélie minden személyes
adatdt a készilékrsl.

A készilék visszaaddsa elétt kérjik, tavolitsa el a
hulladékka vélt készilékben 1évé elemeket vagy
akkumuldtorokat (amennyiben nem beépitettek),
valamint a roncsolds nélkil eltdvolithaté lampdkat,
és drtalmatlanitsa azokat kiilén.

Beépitett akkumuldtorok esetén az drtalmatlanitas-
ndl utalni kell arra, hogy a készilék akkumulatort
tartalmaz.

A késziilék beépitett akkumulatorat ar-
talmatlanitas céljabél nem lehet kivenni.
A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amit a helyi hulladékhasznositéndl adhat le artal-
matlanitésra.

Artalmatlanitsa a csomagolést kérnyezetbardt
médon.

12.2. Elemek artalmatlanitasa

Az akkumuldtorokat/elemeket veszé-

lyes hulladékként kell kezelni és ezért

megfeleld helyeken (kereskeddk, szak-

keresked8k, dnkormdanyzati létesitmé-
nyek, ipari hulladékkezel8 véllalatok) kérnyezetba-
rat médon kell artalmatlanitani. Az elemek/
akkumulatorok mérgez8 nehézfémeket tartalmaz-
hatnak.

A bennik 1év8 nehézfémek jeldlése betikkel, a
vegyiellel térténik: Cd = kadmium, Hg = higany,
Pb = &lom.

Ezért ne dobja az elemeket/akkumuldtorokat a
haztartési hulladékba, hanem vigye el kilén gydij-
t8helyre.

Az elemeket/akkumuldtorokat csak lemeriilt alla-
potban adja le.

13. A Kompernass
Handels GmbH garancigja

Tisztelt Vésarlénk!

A késziilékre a vasarlds napjatdl szamitott 3 év
garancidt véllalunk. A termék meghibdsoddasa
esetén. Ont jogszabdlyban foglalt jogok illetik meg
az eladéval szemben. Az alébbi garanciénk nem
korlatozza vagy sziinteti meg a jogszabdlyban
biztositott jogokat.

Garancidlis feltételek

A garancidlis idészak a vdsarlds napjdn kezdédik.
Gondosan 8rizze meg a nyugtat. Ez a vasarlds
igazoldsahoz szikséges.

Ha a termékvdsarlas napjatdl szémitott hdrom éven
belil anyag- vagy gydrtasi hibat észlel, akkor a ter-
méket sajat beldtasunk szerint ingyen megjavitjuk,
kicseréljik vagy visszafizetjik az &rét. A garancia
feltétele a hibds késziilék és a vasarldst igazold bi-
zonylat (pénztéri blokk) hdrom éves garanciaidén
belili bemutatdsa, valamint a hiba lényegének és
megijelenése idejének révidleirdsa.

Ha garanciénk fedezetet nyiijt a hibara, akkor
javitott vagy egy Uj terméket kap vissza. A termék
javitdsa vagy cseréje esetén a garancia nem kez-

dédik elslrél.

Garancidlis id6 és a jogszabalyban
foglalt szavatossagi igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a j6tdl-
lassal. Ez a cserélt és javitott alkatrészekre is vonat-
kozik. Az esetlegesen mdr a vésdrléskor is fenndllé
sériiléseket és hidnyossagokat a kicsomagolds utén
azonnal jelezni kell. A garanciai lejérta utan esedé-
kes javitésok dijkdtelesek.

A garancia kére

A késziiléket szigort mindségi elSirdsok szerint
gydrtottuk és kiszdllités elstt lelkiismeretesen elle-
nériztik.

A garancia anyag- vagy gydartési hibakra vonat-
kozik. A garancia nem terjed ki a termék normdlis
elhaszndlédésnak kitett és ezért kopd alkatré-
szeknek tekinthetd alkatrészeire vagy a térékeny
alkatrészek - mint példaul kapcsoldk vagy tvegbdl
készilt alkatrészek - sériléseire.
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A garancia megszinik akkor, ha a termék megsé-
ril, nem megfelelden haszndligk vagy nem tartjak
karban. A termék megfelel§ haszndlata érdekében
a haszndlati dtmutatéban foglalt &sszes utasitdst
pontosan be kell tartani. Feltétlenil kerilni kell
minden olyan felhaszndldsi és kezelési médot, amit
a haszndlati dtmutaté nem javasol, vagy amelynek
elkerilésére kifejezetten figyelmeztet.

A termék csak magdnhaszndlatra és nem ipari
haszndlatra készilt. A garancia érvényét veszti visz-
szaélésszer( vagy szakszeritlen kezelés, erészak
alkalmazdsa vagy olyan beavatkozdsok esetén,
amelyeket dltalunk nem engedélyezett szervizben
végeztek el.

A garancia érvényesitése
Ugyének gyors feldolgozasa érdekében kavesse a
kévetkezd utasitasokat:

B Kérjik, hogy minden kapcsolatfelvétel-
nél tartsa készenlétben a vasarldst igo-
zol6 pénztdri blokkot és a cikkszamot
(IAN) 508943_2507.

B A cikkszdm a termék adattdbldjan, a termékre
gravirozva, a haszndlati Gtmutaté cimlapjén
(balra lent) vagy a termék hatoldaldn vagy
aljén 1év8 cimkén taldlhaté.

B M(ksdési hiba vagy més hiba észlelése ese-
tén vegye fel a kapcsolatot az alébbi szerviz-
részleggel telefonon vagy e-mailben.

B Kildje el dijmentesen a megadott szerviz ci-
mére a hibdsnak taldlt terméket és a vasarldst
igazolé bizonylatot (pénztari blokk), illetve
réviden irja le azt is, hogy hol és mikor jelent-
kezett a hiba.

Mds haszndlati Gtmutatdkhoz, ter-
mékbemutatd videdkhoz és a telepi-
tési szoftverekhez hasonléan ezt is
letsltheti a www.lidl-service.com
oldalrél.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Ezzel a QRkéddal kdzvetlenil a Lidl igyfélszolgd-
lati oldalra keriilnek (www.lidl-service.com) és a
cikkszdm megadésaval (IAN) 508943_2507

megnyithatja a haszndlati Gtmutatét.
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13.1. Szerviz

(HU) Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06800 21225
E-Mail: kompernass@lidl.hu

[IAN 508943_2507 |

13.2. Gyartja
Ugyelien arra, hogy az aldbbi cim nem a szerviz
cime. El8szér fordulion a megijeldlt szervizhcez.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
NEMETORSZAG

www.kompernass.com
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1. Uvod

Zahvaljujemo se vam za nakup nove naprave.
Odlotili ste se za kakovosten izdelek.
Navodila za uporabo so sestavni del

|!I—~—lJI izdelka. Vsebujejo pomembna navodila

za varnost, uporabo in odstranjevanje med odpad-
ke. Preden za&nete izdelek uporabljati, se seznani-
te z vsemi navodili za uporabo in varnost. Izdelek
uporabljajte le tako, kot je opisano, in samo za
navedena podrogja uporabe. Ob predaiji izdelka
tretjim osebam priloZite vso dokumentacijo.

1.1. Predvidena uporaba

Naprava je predvidena za ravnanie ¢loveskih las.
Nikakor je ne uporabljajte za lasulje in lasne viozke
iz sinfeti¢nih materialov ali na Zivalih. Napravo
smete uporabljati izkljuéno za zasebne namene.
Naprava ni primerna za poslovno uporabo.

1.2. Varnostna opozorila in
simboli v teh navodilih

V teh navodilih za uporabo, na embalazi in napra-
vi se (lahko) uporabljajo naslednje vrste varnostnih
opozoril in simbolov:

NEVARNOST! Varnostno opozorilo

s tem simbolom in opozorilno besedo
Q »NEVARNOST« oznaduje neposredno

groze&o nevarno situacijo, ki ima za

posledico smrt ali hudo telesno po-
3kodbo, &e se ne prepredi.

OPOZORILO! Varnostno opozorilo

s tem simbolom in opozorilno besedo
Q »OPOZORILO« oznaduje mozno

nevarno situacijo, ki bi lahko imela

za posledico smrt ali hudo telesno
poskodbo, &e se ne prepredi.

PREVIDNO! Varnostno opozorilo s
tem simbolom in opozorilno besedo
»PREVIDNO« oznaduje mozno ne-

varno situacijo, ki bi lahko imela za
posledico laZjo ali zmerno telesno

poskodbo, &e se ne prepredi.
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POZOR! Varnostno opozorilo s

tem simbolom in opozorilno besedo
»POZOR« oznaduje mozno situacijo,
ki bi lahko imela za posledico materi-
alno $kodo, &e se ne preprei.

Opomba: Opomba oznaduje doda-
tne informacije, ki vam olaj3ajo delo
z napravo.

Enosmerni tok/napetost

Napravo uporabljajte samo v zaprtih
prostorih.

Razred zascite llI: zaséita z malo
napetostjo.

Naprave ne uporabljajte v bliZini ko-
palne kadi, prhe ali nad umivalnikom,
napolnjenim z vodo.

Lo¢ljiva napajalna enota

Preberite navodila.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
evropskih in drzavnih predpisov.

Elektri¢nih naprav ne odvrzite med

gospodinjske odpadke!

EmbalaZo odstranite na okolju prijo-
zen nadin.



3. Opis naprave

Embalaza iz materialov, ki jih je mogo-

% &e reciklirati. Pri lo¢evanju odpadkov @ Grelniploséi
upos’revchre ozndke‘nd e.mbolhczvlz . @ Lucke za prikaz nagina pripravljenosti
Oznacene so s kraticami (a) in stevil-
& kami (b) z naslednjim pomenom: 1-7: © Stikalo za vklop/izklop z nastavitvijo stopenij
A umetne snovi, 20-22: papir in karton, temperature
80-98: sestavlieni materiali. O Nadzomi prikaz polnjenja
A Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih © Prikjucek USB-C
AA evropskih in drzavnih predpisov 0O Zapora
Republike Srbije. @ Polnilni kabel USB (USB-A na USB-C)
. © Zasditni pokrov
1.3. Opombe k blagovnim P
znamkam 4. Tehnicni podatki
USB® je registrirana blagovna znamka druzbe USB
Implementers Forum, Inc. Vhodna napetost S0V=
Blagovna znamka in trgovsko ime SilverCrest sta Vhodni tok najve¢ 2,0 A
last njunega imetnika. Vsa druga imena in izdelki ) ;
so lahko blagovne znamke ali registrirane blagov- Nazivna mo¢ 38w
ne znamke njihovih lastnikov. Vgrajeni akumulator 4000 mAh/
(litij-ionski) 3,7V=/14,8 Wh

2, Vsebina kompleta

. . Razred zaicite
Naprava ob nakupu standardno vsebuje naslednje III/@
sestavne dele:

® akumulatorski ravnalnik las
zaicitni pokrov
polnilni kabel

navodila za uporabo

Vzemite vse dele naprave iz $katle in odstrani-
te ves embalazni material. Preverite, ali kom-
plet vsebuje vse sestavne dele in da ti nimajo
vidnih poskodb.

BV primeru nepopolne dobave ali poskodb
zaradi pomanikljive embalazZe ali prevoza se
obrnite na telefonsko servisno sluzbo (glejte
poglavie 14. Pooblasceni serviser).
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5. Varnostna navodila

A\ NEVARNOST!

Napajalnik USB za postopek polnjenja prikljuéite samo na elektriéno
vtiénico, name$ceno in ozemljeno po predpisih. OmreZna napetost se
mora skladati z navedbami na tipski tablici napajalnika USB.

V primeru motenj pri delovaniju in pred za&etkom &id¢enja napra-

ve izvlecite napajalnik USB iz elektri¢ne vti¢nice in polnilni kabel iz
naprave.

Pazite na to, da se polnilni kabel med postopkom polnjenja ne navlazi
ali omoéi. Kabel speljite tako, da se nikjer ne zatika in ga ni mogoée
poskodovati.

Ce sta naprava ali pribor poskodovana, ju v nobenem primeru ne
uporabljajte ve¢, da ne pride do nesred.

Naprave in polnilnega kabla se nikoli ne dotikajte z mokrimi rokami.
Naprave nikoli ne potopite v vodo ali druge tekocinel!

Po vsakem poteku polnjenja povlecite napajalnik USB iz elektri¢ne
vtiénice in polnilni kabel iz naprave.

Napravo po vsaki uporabi, pred &isé€enjem in polnjenjem izklopite.
Ce naprava pade na tla ali se poskoduie, je ne smete ve& uporabljo-
ti. Napravo naj preverijo usposobljeni strokovnjaki in jo po potrebi
popravijo.

Ohija naprave sami ne smete odpirati ali popravljati. V tem primeru
varnost ni zagotovljena in garancija preneha veljati. Okvarjeno na-
pravo dajte v popravilo samo poobladéenim strokovnjakom.

Te naprave ne uporabljajte v bliZini kopalnih kadi, prh, umivalnikov

ali drugih posod, ki vsebujejo vodo.
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m Ce napravo uporabljate v kopalnici, po uporabi izvlecite elekiri¢ni
vti¢, saj blizina vode pomeni nevarnost, tudi ko je naprava izkloplje-
na. Kot dodatno zaicito v elekiriénem tokokrogu kopalnice priporo-
Zamo vgradnjo zaséitnega stikala za okvarni tok (FI/RCD) z nazivnim
diferenénim tokom najve¢ 30 mA. Za nasvet vprasajte svojega instala-
terja.

/\ OPOZORILO!

m Oftrok nikoli ne puséaite brez nadzora z embalaZnim materialom. Ot-
roci naj se embalaZi ne priblizujejo. Obstaja nevarnost zadusitve!
Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanij$animi telesnimi, za-
znavnimi ali dudevnimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi izkunjami in
znanjem smejo to napravo uporabljati le pod nadzorom ali &e so bili

pouéeni o varni uporabi naprave ter so razumeli nevarnosti, ki izhajo-
jo iz njene uporabe.

m Otroci brez nadzora ne smejo &istiti ali opravljati uporabniskega
vzdrZevanja naprave.

m Naprave ne pustite brez nadzora, ko je povezana z elektri¢nim napao-
janjem.
m Skupaj z napravo uporabljajte samo originalni pribor. Deli pribora

drugih proizvajalcev morda niso primerni zanjo in lahko povzrodijo
nevarnost!

m Naprava se med delovanjem segreje.
Ko je vroda, jo prijemaijte samo za roéaj in nikoli za grelni ploséil
Vklopliene naprave nikoli ne pustite nenadzorovane.

Nevarnost opeklin. Napravo hranite zunaj dosega majhnih otrok, e
posebej med uporabo ali ohlajanjem.
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(D POZOR!

u G Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

® Za polnjenje naprave uporabljajte samo priloZeni polnilni kabel.

® Za polnjenje naprave uporabljajte samo napajalnik USB razreda za¥-
Cite 11, ki je odobren za uporabo z gospodinjskimi napravami in ima
izhodno napetost 5 V = ter izhodni tok najveé 2 A.

m Pri uporabi napajalnika USB mora biti uporabliena vtiénica vedno
preprosto dosegljiva, da je mogode v nevarnosti napajalnik USB hitro
izvledi iz elektricne vtiénice. Upostevaite tudi navodila za uporabo na-
pajalnika USB.

m Polnilnega kabla ne ovijajte okoli naprave in ga zaicitite pred poskod-
bami.

m Za &i$éenje naprave ne uporabljajte agresivnih Eistil ali topil. Ta bi lah-
ko poskodovala povriino.

m Napravo vedno postavite na toplotno odporno, stabilno in ravno povrsi-
no s stojalom, e je na voljo.

A OPOZORILO!

VARNOSTNA NAVODILA ZA AKUMULATORIJE

m Izdelek je opremlien z litij-ionskim akumulatorjem oz. je ta izdelku pri-
loZen.

m Ta naprava vsebuje akumulator, ki ga ni mogoée zameniati.

m Naprava ima vgrajen litijionski akumulator. Napaéno ravnanie lahko
privede do poZara, eksplozij, iztekanja nevarnih snovi ali drugih ne-
varnih situacij!

m Naprave ne smete vredi v odprt ogen;.

m Akumulatorja ne odpirajte in ga ne zveZite na kratko. Akumulator bi
se lahko pri tem pregrel in eksplodiral. Obstaja nevarnost pozaral

m Naprave nikoli ne shranite v izpraznjenem stanju. Dalj$e shranjevanje
v izpraznjenem stanju lahko povzroéi trajne poskodbe akumulatorja.
Ce napravo shranjujete dlje &asa, morate redno preverjati napolnije-
nost akumulatorja. Najprimernej$a napolnjenost je med 50 in 80 %.
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6. Pred prvo uporabo
1) Akumulator napolnite, kot je opisano v poglav-

ju 7. Polnjenje vgrajenega akumulatorija.

2) Priporo€amo, da napravo in vse dele pred
prvo uporabo oéistite, kot je opisano v po-
glavju 9. Ciséenje. Tako odstranite morebitne
ostanke postopka proizvodnie.

Naprava je zdaj pripravljena za uporabo.

7. Polnjenje vgrajenega
akumulatorja
/\ NEVARNOST!

Smrtna nevarnost zaradi elektriénega udaral

> Napravo polnite samo v suhih zaprtih prosto-
rih in ne v neposredni bliZini vode, npr. poleg
ali nad umivalnikom, napolnjenim z vodo.

(i Opomba
> Pred prvo uporabo naprave je treba vgrajeni
akumulator napolniti do konca.

Polnilni kabel USB @ in prikljugek USB-C @ sta
namenjena samo za polnjenje vgrajenega akumu-
latorja. Nista pa primerna za prenos podatkov.

Za polnjenije naprave uporabljajte samo napajalnik
USB razreda zascite I, ki je odobren za uporabo

z gospodinjskimi napravami in ima izhodno nape-
tost 5 V === ter izhodni tok najve¢ 2 A.

Za polnjenije vgrajenega akumulatorja uporabljajte
izkljuéno prilozen polnilni kabel USB @. Po koncu
polnjenja polnilni kabel USB @ logcite od naprave.

Med postopkom polnjenja naprave ni dovolieno
uporabljati.

Nadzorni prikaz
polnjenja @

Zadnja &rta utripa.
Polnilni kabel USB @

ni prikljugen.

Ena ¢&rta utripa, druge
morda neprekinjeno
svetijo. Polnilni kabel

USB @ je prikljucen.

Vse Crte
neprekinjeno svetijo.

Napolnjenost/
ukrepi

Akumulator ni dovolj
napolnjen. Takoj ga
napolnite.

Akumulator se
polni, napredovanije
polnjenja se prikazuje.

Akumulator je
napolnjen. Odstranite

polnilni kabel USB @.

Napolnjenost akumulatorja je prikazana tako,
da &rte neprekinjeno svetijo. To pomeni: 1 &rta:

20 %, 2 Crii: 40 %, 3 érte: 60 %, 4 &rte: 80 %,

5 ¢&rt: 100 %.

1) Zagotovite, da oznaka na stikalu za vklop/
izklop @ kaZe na »0«, tako da je naprava

izklopliena.

2) Vti¢ USB-A polnilnega kabla USB @ povezite
s primernim napajalnikom USB.

3) Vti¢ USB-C polnilnega kabla USB @ povezite
s prikljuckom USB-C @ naprave.

4) Napajalnik USB vtaknite v elektri¢no vticnico.
Nadzorni prikaz polnjenja @ z utripanjem
prikazuje napredovanie polnjenia.

5) Ko vse ¢rte nadzornega prikaza polnjenjo @
neprekinjeno svetijo, je akumulator napolnjen.

6) Povlecite napajalnik USB iz vti¢nice in polnilni
kabel USB @ iz naprave.
Akumulatorska baterija zdrZi, ko je popolnoma
napolnjena in se uporablja izklju&no za:

- Stopnjal  pribl. XX minut
— Stopnja Il pribl. XX minut
— Stopnja Il pribl. XX minut
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8. Uporaba

8.1. Pred ravnanjem

B Lasje morajo biti &isti, suhi in brez izdelkov
za oblikovanie. Izjema so posebni izdelki,
ki vsebujejo toplotno zaiéito ali ki podpirajo
ravnanije las s toploto.

B Pred ravnanjem si lase temeljito precesite,
da v njih ne bo vozlickov.

8.2. Vklop/izklop in izbira
stopnje ogrevanja
(D POZOR!

> Napravo med delovanjem in hlajenjem vedno
odloZite na negorljivo podlago. To je treba
upodtevati tudi za postopek segrevanijal!

1) Po potrebi snemite zaicitni pokrov @.

2) Naprava je zavarovana z zaporo @.
Grelni ploi¢i @ stisnite skupaj in zaporo @
za odklepanje potisnite od simbola @ na
simbol .
Napravo tako lahko odprete 3e bolj.

3) Za vklop naprave potisnite stikalo za vklop/
izklop € z »0« na Zeleno stopnjo ogrevanija.
Izbirajte med naslednjimi nastavitvami:

Stopnja| Tempera- | Priporoéena uporaba

tura
»l« 160 °C | Za fine ali le rahlo
valovite lase.
»ll« 180 °C | Za normalne lase.
»lll« 200 °C | Za bolj izrazito

oblikovanie.

Lugke za prikaz @ vam prikazujejo izbrano
stopnjo temperature in nadin pripravljenosti. Grel-
ni plo3¢i @ se zacneta segrevati.

@ Opomba

> Ce imate obarvane ali poskodovane lase,
izberite nizko stopnjo temperature. Upostevaj-
te, da lahko prepogosto ali preveé intenzivno
ravnanje z vroéino lase poskoduije!
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4) PoZakaite, da se naprava segreje. Luka za
prikaz @ med postopkom segrevanja utripa.
Zaénite z ravnanjem, ko luka za prikaz @
neprekinjeno sveti.

5) Za izklop naprave stikalo za vklop/izklop ©
znova potisnite nazaj na »0«. Lu¢ka za pri-
kaz @ ugasne.

6) Pred shranjevanjem ali &is¢enjem pocakaite,
da se naprava ohladi! Potem stisnite grelni
plosci @ skupaj in zaporo @ za zaklepanje
potisnite od simbola g na simbol @
Nataknite za3&itni pokrov @ tako na napravo,
da se odprte strani prilegajo grelnim plos-

cam @ (slika 1).

Slika 1

(i Opomba

> Naprava ima izklopno avtomatiko. Ko je
dosezena Zelena temperatura, se po treh
minutah samodejno izklopi.

Samodeini izklop je na voljo samo zaradi varnosti
in ne nadomesti izklopa naprave s stikalom za
vklop/izklop @! Ce zelite nadaljevati z ravnanjem,
morate napravo znova vklopiti.

8.3. Ravnanije las

(i Opomba
1) Grelni ploséi @ ne smeta biti umazani. Po pot-
rebi ju pred uporabo oéistite, kot je opisano v
poglaviu 9. Ciséenje.
2) Pripravite lase, kot je opisano pod 8.1. Pred
ravnanjem.

3) Ravnanie las zaénite ob spodnjem robu zad-
nje strani glave, e Zelite poravnati vse lase.
Po potrebi celotne lase razdelite na ve& delov
in te pritrdite s sponkami ali podobnim. Potem
jih gladite na obeh straneh v smeri napre;.
Locite priblizno 2 cm Sirok pramen las, konico
las drzite z eno roko in celoten pramen rahlo
napnite.



/\ POZOR!
> Pazite na to, da se z grelnima plo3¢ama
ne dotaknete koze na glavi ali obraza. Med
delovanjem naprave se grelnih plo3¢ @ ali
zgornjega dela ravnalnika las ne smete nikoli
dotakniti! Nevarnost opeklin!

4) Pramen las blizu lasi3¢a vtaknite med grelni
plosci @ in ploséi stisnite skupaj.

Slika 2

Izravnajte cel pramen las, tako da napravo hitro
povlegete od lasid¢a navzdol do konic (glejte
sliko 2). Na enem mestu se ne zadrzujte ve& kot
2 sekundi, da las preve¢ ne poskodujete. Konice
las lahko malce oblikujete, tako da napravo zavr-
tite navzven ali navznoter. Konice las spustite, ko
ste z napravo dosegli spodnii del pramenoy, da si

ne opedete prstov. Tako ravnaijte pri vseh pramenih

las, ki jih Zelite zgladiti.
5) Ko ste dosegli Zeleni rezultat, napravo izklo-
pite.
6) Pred ¢idenjem ali shranjevanjem pocakaite,
da se naprava popolnoma ohladi.

9. Ciscenje
/\ NEVARNOST!
Smrtna nevarnost zaradi elektriénega tokal
> Pred vsakim &i€enjem napajalnik USB poteg-
nite iz vti¢nice in polnilni kabel iz naprave!
> Naprave in polnilnega kabla USB @ nikoli
ne potopite v vodo ali druge tekocine! Pazite
na to, da v notranjost naprave ne vdre voda
ali vlagal!

/\ POZOR!

> Pred id¢enjem naj se naprava ohladi. Nevar-
nost opeklin!

(D POZOR!

> Ne uporabljajte ostrih ali jedkih cistilnih
sredstev. Ta bi lahko neugodno uginkovala na
povriino in napravo nepopravljivo poskodo-
vala.

1) Napravo in ohlajeni grelni ploci @ obrisite
z rahlo navlazeno krpo.

2) V primeru trdovratnej$e umazanije dajte na
krpo 3e blago sredstvo za &id&enje. Odstranite

morebitne sledove sredstva za &iéenije z rahlo
navlazeno krpo.

3) Obrisite jo s suho krpo in pred naslednjo upo-
rabo ali shranjevanjem naprave po&akaite, da
se dobro posusi.

4) Za¥Zitni pokrov @ izperite v mlaéni vodi z
malce sredstva za pomivanije. Zascitni po-
krov @ mora biti popolnoma suh, preden ga
znova uporabite.
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10. Shranjevanje

B Napravo in pribor shranite na suhem mestu
brez prahu. Ohlajeno napravo zaklenite z za-
poro @ in nanjo namestite zai¢itni pokrov @.

B Akumulator redno polnite, da zagotovite dalj-
30 Zivljenjsko dobo akumulatoria.

B Naprave nikoli ne shranite v izpraznjenem
stanju. Daljge shranjevanje v izpraznjenem
stanju lahko povzrodi trajne poskodbe aku-
mulatorja. Ce napravo shranjujete dlie &asa,
morate redno preverjati napolnjenost akumu-
latorja. Najprimernej$a napolnjenost je med
50in 80 %.

11. Odpravljanje napak

Tezava Vzrok Resitev
Naprava Akumulator | Akumulator
ne deluje. je prazen. napolnite.
Naprava je | Sprostite
zavarovana | zaporo @.
z zaporo @.
Aktivirala se | Napravo
je izklopna izklopite in jo
avtomatika. | znova vklopite.
Naprava je | Obrnite se na
okvarjena. servisno sluzbo.
Las ni Naprava $e | Pocakaijte, da se
mogoce ni segreta. naprava segreje.
izravnati.
Lasje so Lase ste Ravnalnik las
osmojeni. predolgo vedno enako-
obdrzali med | merno potegnite
grelnima skozi lase. Nikoli

ga ne drzite na
enem mestu vec

kot 2 sekundil

plos¢ama @.

Ce z zgomijimi koraki svojih tezav ne morete odpra-
viti, se obrnite na servisno sluzbo (glejte poglavije
14. Pooblaséeni serviser).
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12. Odstranjevanje med
odpadke

12.1. Odstranitev naprave in
embalaze

Preértan simbol smetnjaka pomeni, da
se fa naprava po koncu Zivljenjske
dobe ne sme odlagati med gospodinj-
ske odpadke. Napravo je treba odloziti
na dolo&enih zbirnih mestih, v centrih za reciklira-
nje ali pri podietjih za odstranjevanje odpadkov.

Pred vragilom naprave izbridite vse osebne podatke.

Pred vradilom odstranite baterije ali akumulatorie,
ki niso vgrajeni v staro napravo, ter svetilke, ki jih je
mogoce odstraniti brez poskodb, in jih oddajte

v loeno zbiranije.

Pri neodstranljivo vgrajenih akumulatoriih je treba
pri odstranjevanju med odpadke navesti, da napra-
va vsebuje akumulator.

Neodstranljivo vgrajenega akumulatorja
za odstranitev med odpadke ni mogoée
odstraniti iz naprave.

Embalaza je iz okolju prijaznih materialov in jo
lahko oddate na lokalnih zbiralidgih reciklaznih
odpadkov.

EmbalaZo zavrzite na okolju prijazen nadin.

12.2. Odstranjevanije baterij
med odpadke

Baterije/akumulatorie je treba obrav-
navati kot posebne odpadke in jih je
treba oddati na ustreznih mestih (v
trgovini ali specializirani trgovini ali pri
javnih komunalnih sluzbah ali podietjih za odstra-
njevanje odpadkov) za okoljsko ustrezno odstrani-
tev. Baterije/akumulatorii lahko vsebujejo strupene
tezke kovine.
Vsebovane tezke kovine so oznacene s &rkami
pod simbolom: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro,
Pb = svinec.
Zato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med gospo-
dinjske odpadke, ampak jih oddaijte na ustreznem
zbiralid&u.

Baterije/akumulatorje oddajajte samo izpraznjene.



13. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIJA

www.kompernass.com

14. Pooblaséeni serviser

(sD) Servis Slovenija
Tel.: 080 080 917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[IAN 508943_2507 |

15. Garancijski list

1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS
HANDELS GMBH jam¢imo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogoiih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datu-
ma izrocitve blaga. Datum izrogitve blaga je
razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglagevalskem sporocilu, lahko potro3nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro$nik obvestiti proizvajalca ali poo-
blas&eni servis (kontaktna 3tevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloZiti garancijski list in raéun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izrogitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in upo-

rabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali pooblai&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je
potreben za dokonéanje popravila ali zame-
njave podaljda za najkrajsi &as, ki je potreben
za dokon&anije popravila, vendar najveé za
15 dni. O 3tevilu dni podalj$anega roka in
razlogih za podalij$anje mora biti potro3nik
obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljZanja
v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno zniZanije kupnine.
Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno
zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potrodnik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh
od dobave blaga, lahko potro$nik ob predlozi-
tvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vracilo
pla¢anega zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko
potro$niku za ¢as popravila blaga, za katero
je bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potro$niku ne zagotovi nadome-
stnega blaga v zagasno uporabo, ima potro-
$nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvriitve.
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9. Stroske za material, nadomestne dele, delo,

prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave

bistvenega dela blaga z novim se potro$niku
izda nov garancijski list.

. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-
$¢eni servis ali nepoobla3ena oseba, kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka
moraijo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklo-
pne aparate vsaj tri leta po poteku garancij-
skega roka.

14. Obrabni deli oz. potroni material so izvzeti iz

garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije

in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velija garancija se nahajajo na dveh lo&enih
dokumentih (garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-

Pr
Lid
Sl-

ske pravice potro$nika, da zoper prodajalca

v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uve-
liavlja jomé&evalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkjucuje pravic potrodnika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

odajalec

| Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
1218 Komenda
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1. Uvod

Blahopfejeme vém k zakoupeni vaseho nového
pristroje.Rozhodli jste se tim pro vysoce kvalitni

vyrobek.

L.! Souddsti tohoto vyrobku je ndvod k obslu-
L—I ze. Obsahuje dilezité informace o bez-
pecnosti, pouziti a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku
se seznamte se viemi provoznimi a bezpe&nostnimi
pokyny. Vyrobek pouzivejte pouze pfedepsanym
zpUsobem a pro uvedené oblasti pouziti. PFi pfedd-
vani vyrobku tfetim osobdm predeijte spolu s nim
i tyto podklady.

1.1. Pouziti v souladu s uréenim

Pfistroj je uréen k vyhlazovani lidskych vlast. V
24dném pfipadé jej nepouzivejte na paruky a pit-
esky ze syntetického materidlu ani u zvifat. Pristroj
smite pouzivat vyluéné pro soukromé G&ely. Tento
pristroj neni vhodny pro Zivnostenské pouziti.

1.2. Pouzita vystrazna
upozornéni a symboly

V tomto nédvodu k obsluze, na obalu a na pfistroji
(pokud je to mozné) jsou pouzZita ndsledujici varo-
véni a symboly:

NEBEZPECi! Varovani s fimto
symbolem a signdlnim slovem
,NEBEZPECI” oznaduje bezpro-
stfedné hrozici nebezpegnou situa-
ci, kterd, pokud se ji nezabréni, ma
za ndsledek vdzné poranéni nebo
smrt.

A

VYSTRAHA! Varovéni s timto
symbolem a signdlnim slovem
VYSTRAHA" oznaduje pFipadné
nebezpecnou situaci, kterd, pokud
se ji nezabrdni, mdze mit za ndsle-
dek v&zné poranéni nebo smrt.

OPATRNE! Varovani s timto
symbolem a signdlnim slovem
L,OPATRNE” oznaduje piipadné ne-
bezpe&nou situaci, kterd, pokud se
il nezabrani, mize mit za nésledek
lehké nebo stfedni poranéni.
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POZOR! Varovani s timto symbo-
lem a signdlnim slovem ,POZOR”
oznaduje pfipadnou situaci, kterg,
pokud se ji nezabréni, mize mit za
nésledek hmotnou skodu.

Upozornéni oznaduje doplfiujici
informace, usnadfujici manipulaci s
pristrojem.

Stejnosmérny proud/napéti

Pristroj pouzivejte pouze ve vnitfnich
prostordch.

Ochrana nizkym napétim.

NepouZivejte tento pfistroj ve vang, ve
sprie nebo nad umyvadlem naplnénym
vodou.

Odnimatelnd napdjeci jednotka

Prectéte si ndvod.

Tento vyrobek spliivje poZzadavky
platnych evropskych a nérodnich
smérnic.

Elektricky pfistroj nevyhazujte do

domovniho odpadu!

Obal poté odevzdejte k ekologické
likvidaci.



Obal z recyklovatelnych materi-
4l0. PFi tfidéni odpadu dodrzujte
oznadeni obalovych materidld: Jsou
oznadeny zkratkami (a) a &islicemi
(b) s nésledujicim vyznamem: 1-7:
plasty, 20-22: papir a lepenka,
80-98: kompozitni materidly.

B
&

A Tento vyrobek splfivje pozadavky
AA platnych narodnich smémic Srbské
republiky.

1.3. Informace o ochrannych
znamkach

USB® je registrovand ochrannd zndmka spoleénosti
USB Implementers Forum, Inc.

Ochranné zndmka SilverCrest a obchodni ndzev
jsou majetkem pfislusného vlastnika. Vedkeré ostatni
nézvy a produkty mohou byt ochrannymi zndm-
kami nebo registrovanymi ochrannymi zndmkami
iejich pFislusnych vlastnikd.

2. Rozsah dodavky

Pristroj se standardné doddavd s nésledujicimi
komponenty:

® aku zehlicka na vlasy
® ochrannd krytka

® nabijeci kabel
[

ndavod k obsluze

B Vyjméte viechny &asti pfistroje z krabice a
odstrafite vedkery obalovy materidl. Zkontroluj-
te, zda je doddvka kompletni a neni viditelné
poskozend.

BV pfipadé nedplné doddvky nebo poskozeni
vzniklého v disledku vadného obalu nebo bé-
hem pfepravy kontaktujte servisni poradenskou
linku (viz kapitola 13.1. Servis).

3. Popis pFistroje
@ topné desky

@ indikaéni kontrolky s indikaci provozni
pohotovosti

© vypina s nastavenim stupiid teploty
O indikdtor nabiti

@ port USBC

0O zdamek

@ nabijeci kabel USB (USB-A na USB-C)
O ochrannd krytka

4. Technické udaje

Vstupni napéti 50V=
Vstupni proud Max. 2,0 A
Jmenovity vykon 38 W

Integrovany akumuld- | 4000 mAh / 3,7V =/
tor (lithium-iontovy) 14,8 Wh

/<@

Tfida ochrany
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5

. Bezpecnostni pokyny

/A NEBEZPECI!

Sifovy adaptér USB zapoijte pro postup nabijeni pouze do fadné
nainstalované a uzemnéné zdsuvky. Sifové napéti se musi shodovat s
0daiji na typovém stitku sifového adaptéru USB.

V pfipadé provozni poruchy a pred ¢isténim pfistroje odpoijte sifovy
adaptér USB ze zdsuvky a nabijeci kabel z pfistroje.

Dbeite na to, aby nabijeci kabel nebyl béhem nabijeni mokry nebo
vlhky. Kabel vedte tak, aby se nemohl nikde pfiskfipnout ani poskodit.
Jei pfistroj nebo pfisludenstvi poskozeno, v Zadném pfipadé je ddle
nepouziveijte, aby se zabrdnilo nebezpeéim.

Nikdy se pfistroje ani nabijeciho kabelu nedotykejte mokryma rukama.
Pristroj nikdy neponofujte do vody ¢i jinych kapalin!

Po kaZzdém postupu nabijeni odpoijte sitovy adaptér USB ze zdsuvky
a nabijeci kabel z pfistroje.

Po kazdém pouziti, pfed &isténim a nabijenim pfistroj vypnéte.

Pokud pfistroj spadl na zem nebo je poskozen, nesmi se jiZ pouzZivat.

Pfistroj nechte prezkouset a pfipadné opravit kvalifikovanym odbor-
nym persondlem.

Pl&st pfistroje nesmite sami otevirat ani opravovat. V takovém pfipadé
neni zaruéena bezpelnost a zanikd zdruka. Vadny pfistroj svéite do
opravy pouze autorizovanému odbornému persondlu.

Tento pfistroj se v Zddném pfipadé nesmi pouZivat v blizkosti vany,
sprch, umyvadel nebo jinych nddrZi, obsahujicich vodu.

Pokud se pfistroj pouzivd v koupelng, musi se po pouZiti vytdhnout
zdstréka ze zdstreky, protoZe blizkost vody predstavuje jisté nebezpe-
&i, i kdyz je pfistroj vypnuty. Jako dodate¢nd ochrana se doporucuje
instalace proudového chréniée (FI/RCD) se jmenovitym rezidudinim
proudem maximdlné 30 mA v obvodu proudu koupelny. PoZzddeijte o
radu svého instalatéra.
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/A VYSTRAHA!

Nikdy nenechdvejte déti bez dozoru s obalovym materidlem.
Zabrarite détem v pfistupu k obalu. Hrozi nebezpedi udusenil

Déti si nesmi s pfistrojem hrdt.

Déti od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo men-
tInimi schopnostmi ¢ nedostatkem zku$enosti a znalosti mohou tento
pfistroj pouzivat pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo byly
poudeny o bezpeéném pouzZivani pfistroje a porozumély z toho vyply-
vajicimu nebezpedi.

Citéni a uzivatelskou Gdrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.
Nenechdveijte pfistroj bez dozoru, kdyz je zapojen do napdjeciho
napéti.

Pouzivejte jen origindlIni pfislusenstvi uréené pro tento pfistroj. PFislu-
Senstvi jinych vyrobc nemusi byt pro pfistroj vhodné a mize byt ne-
bezpeéné!

Pristroj se za provozu zahfiva.

V horkém stavu jej uchopte pouze za rukojef a nikdy za topné desky!
Zapnuty pfistroj nikdy nenechdveijte bez dozoru.

Nebezpedi popdleni. Uchovdveite pfistroj mimo dosah malych déti, ze-
iména béhem pouZivani nebo ochlazeni.

O POZOR!

g Pfistroj pouZiveijte pouze ve vnitfnich prostordch.

Pro nabijeni pfistroje pouZivejte vyluéné dodany nabijeci kabel.

K nabijeni pfistroje pouzivejte pouze sitovy adaptér USB tfidy ochra-
ny Il schvéleny pro pouZiti s domdcimi spotfebiéi, ktery ma vystupni
napéti 5 V = a vystupni proud max. 2 A.

Pfi pouziti sitového adaptéru USB musi byt pouZitd zdsuvka vZdy
snadno pfistupnd, aby bylo moZné sifovy adaptér USB v nebezpeéné
situaci rychle ze zdsuvky vytéhnout. DodrZujte i ndvod k obsluze sito-
vého adaptéru USB.
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m Neomotdvejte nabijeci kabel kolem pfistroje a chrafite jej pfed posko-
zenim.

m K &idténi pfistroje nepouzivejte agresivni &istici prostredky nebo roz-
poustédla. Tyto by mohly poskodit povrch.

m Béhem provozu a pfi ochlazovani pfistroj vzdy pokladeijte na nehofla-
vy podklad. To je nutné dodrZovat i pfi postupu zahfivanil

m PFistroj vzdy postavte se stojanem, pokud je k dispozici, na tepelné
odolnou, stabilni a rovnou plochu.

A VYSTRAHA! BEZPECNOSTNi POKYNY PRO
AKUMULATORY

m Vyrobek je vybaven lithium-iontovym akumuldtorem, resp. je akumulé-
tor k vyrobku pfibalen.

Tento pfistroj obsahuje jeden akumuldtor, ktery nelze vyménit.

Pfistroj mé& integrovany lithium-iontovy akumulétor. Nesprdvné manipu-
lace mdzZe vést k pozdru, vybuchtim, niku nebezpeénych latek nebo
jinym nebezpeénym situacim!

Pristroj se nesmi hézet do otevieného ohné.

Akumulétor neotevirejte ani nezkratujte. To by mohlo zpUsobit prehiati
a explozi akumuldtoru. Hrozi nebezpedi pozaru!

m Nikdy neskladuijte pfistroj ve vybitém stavu. Delsi skladovéni ve vybi-
tém stavu moZe vést k trvalému poskozeni akumuldtoru. Pokud je pfi-
stroj del$i dobu uskladnén, musi se pravidelné kontrolovat stav nabiti
akumulétoru. Optimdlni stav nabiti je mezi 50 - 80 %.
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6. Pred prvnim pouzitim
1) Akumuldtor nabijejte podle popisu v kapitole
7. Nabijeni integrovaného akumuldatoru.
2) Pfed prvnim pouzitim doporudujeme pfistroj a
viechny &asti vycistit, jak je popsano v kapitole
9. Cisténi. Tim se odstrani veskeré zbytky z
vyrobniho procesu.

Pristroj je nyni pfipraven k provozu.

7. Nabijeni integrovaného
akumulatoru

A\ NEeBezPECi!
Nebezpedi ohroZeni Zivota pfi Grazu elektrickym
proudem!
> PFistroj nabijejte pouze v suchych vnittnich
prostordch, a ne v pfimé blizkosti vody, napf.
vedle umyvadla naplnéného vodou nebo nad
nim.

() Upozornéni

> PFed prvnim pouZitim pfistroje musi byt integro-

vany akumuldtor Gplné nabity.

Nabijeci kabel USB @ a port USB-C @ slouzi
pouze k nabijeni integrovaného akumuldtoru. Ne-
jsou vhodné pro pfenos dat.

K nabijeni pfistroje pouzivejte pouze sifovy adap-
tér USB tfidy ochrany Il schvéleny pro pouziti s
domécimi spotiebici, ktery mé vystupni napéti

5V == a vystupni proud max. 2 A.

Pro nabijeni integrovaného akumuldtoru pouZivejte
vyluéné dodany nabijeci kabel USB @. Po ukonge-
ni nabijent pfistroje odpoijte nabijeci kabel USB @.

Pristroj se nesmi b&hem procesu nabijeni pouZivat.

Indikétor nabiti @ Stav nabiti / opatfeni

Nizky stav nabiti
akumuldatoru. lhned
nabijte.

Posledni prouzek blika.
Nabijeci kabel USB @
neni pfipojen.
Akumuldtor se nabiji,
zobrazuje se postup
nabijeni.

Jeden prouzek blikg,
ostatni piipadné sviti
nepretrzité. Je pfipojen
nabijeci kabel USB @.
Vsechny prouzky trvale | Akumuldtor je nabity.

sviti. Odéstraiite nabijeci
kabel USB @.

Stav nabiti akumuldtoru je indikovan stalym svice-
nim prouzkd. Pfi tom znamené: 1 prouzek: 20 %,
2 prouzky: 40 %, 3 prouzky: 60 %, 4 prouzky:
80 %, 5 prouzkd: 100 %.

1) Ujistéte se, ze znacka na vypinaci @ ukazuje
na ,0", aby byl pfistroj vypnuty.

2) Zapoite konektor USB-A nabijeciho kabelu
USB @ do vhodného sifového adaptéru USB.

3) Zapoijte konektor USB-C nabijeciho kabelu
USB @ do portu USB-C @ pristroje.

4) Zapoijte sitovy adaptér USB do sifové zdsuvky.
Indikdtor nabiti @ blikanim signalizuje probéh
nabijeni.

5) Akumuldtor je nabity, jakmile viechny prouzky
indikatoru nabiti @ trvale sviti.

6) Vytéhnéte sitovy adaptér USB ze zdsuvky a
nabijeci kabel USB @ z pfistroje.

Akumulétor vydrzi v pIn& nabitém stavu a pfi vy-
hradnim pouzivani:

— Stupen | cca 40 minut
— Stupen Il cca 33 minut
— Stupen lll  cca 30 minut.
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8. Obsluha

8.1. Pred zehlenim

B Vlasy by mély byt &isté, suché a zbavené
piipravkd pro tvarovani G&esu. To neplati pro
specidlni vyrobky, které obsahuji tepelnou
ochranu nebo podporuji vyhlazeni vlasi pfi
pUsobeni tepla.

B Vlasy pfed Opravou dikladné proceseijte, aby
v nich nezistala Z4dné spletend mista.

8.2. Zapnuti/vypnutiavolba
topného stupné
@ POZOR!

> B&hem provozu a pfi ochlazovéni pfistroj vzdy
poklédeijte na nehoflavy podklad. To je nutné
dodrZovat i pfi postupu zahfivanil

1) Pfistroj je zaijistén zdmkem ©.
Topné desky @ stisknéte k sobé a zasunte
zémek @ k odblokovani symbolu @ na sym-
bol . Pristroj tak Ize ddle otevfit.

2) Piistroj zapnéte posunutim vypinage @ z ,0”
na pozadovany stupefi ohfevu. Vybirejte mezi
ndsledujicimi nastavenimi:

Stupeii | Teplota | Doporuéené pouZiti

s 160 °C | Pro jemné nebo mdlo
vinité vlasy.

i 180 °C | Pro normélni vlasy.

LN 200 °C | Pro siln&j3i stylingové

O&inky.
Indika&ni kontrolky @ zobrazuiji vzdy zvoleny

stupefi teploty a provozni pohotovost. Topné des-
ky @ se zaénou zahfivat.

@ Upozornéni
> Pokud mdte barvené nebo poskozené vlasy,
zvolte nizky stupen teploty. Dbejte na to, Ze
prili§ Easté nebo pfilis intenzivni vyhlazovani
teplem moze vlasy poskodit!

3) Piistroj nechte zahfét. Indika&ni kontrolka @
béhem postupu zahfivani blikd. S vyhlazové-
nim za&néte, jokmile indikaéni kontrolka @
trvale sviti.
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4) Pistroj vypnéte posunutim vypinace €@ zpét
na ,0". Indikaéni kontrolka @ zhasne.

5) Pfed uloZenim nebo &isténim nechte piistroj
vychladnout! Poté stisknéte topné desky @ k
sobg, posuite zémek @ k zablokovéni sym-
bolu i na symbol & Nasuiite ochrannou
krytku @ na pfistroj tak, aby oteviené strany
dosedaly na topné desky @ (Obr. 1).

—

% —

4+—

Obr. 1

( Upozornéni
> PFistroj je vybaven funkei automatického
vypnuti. Automaticky se vypne tfi minuty po
dosazeni pozadované teploty.

Automatické vypnuti slouZi pouze pro bezpeénost
a nenahrazuje vypnuti pfistroje vypina¢em @
Chcete-li pokracovat ve vyhlazovéni, musi se pfistroj
znovu zapnout.

8.3. Vyhlazeni vlast

@ Upozornéni
> Topné desky @ musi byt zbaveny neistot.
V piipadé potieby je pred pouzitim vycistéte
podle popisu v kapitole 9. Cisténi.

1) Vlasy pfipravte tak, jak je popsano v &asti
8.1. Pred iehlenim.

2) Za&néte se spodnimi praminky vlasd v tyle,
pokud chcete vyhlazovat viechny viasy. V
piipadé potfeby rozdélte celé vlasy na n&kolik
&asti a zaijistéte je sponkami nebo podobnymi
pomickami. Postupuijte potom pres boky do-
predu.

Oddélte praminek vlast o 3ifce cca 2 cm,
jednou rukou pfidrzte konecky vlast a cely
praminek mirmné napnéte.



A\ OPATRNE! 9. Cisténi
> Dbejte na to, aby se topné desky @ nedotkly

pokozky na hlavé nebo obliceje. BEhem provo-

ZU se nikdy nesmite dol’ykqf topny/ch desek o Ohrozeni Zivota e|ek1rick§/m proudem!

A\ NeBezPECi!

ani horni &Gsti Zehlicky na vlasy! Nebezpeci > Pred kazdym &isténim vytdhnéte sifovy adaptér
popdlenil USB ze zdsuvky a nabijeci kabel z pfistroje!

3) Seviete praminek vlast v blizkosti pokozky > Pfistroj a nabijeci kabel USB @ nikdy nepo-
hlavy mezi topné desky @ a stisknéte je k nofujte do vody ¢&i jinych kapalin! Dbejte na
sobé. to, aby dovniff pfistroje nepronikla voda nebo

vlhkost!

/\ OPATRNE!
> PFed Cist&nim nechte pfistroj vychladnout.
Nebezpedi popdlenil
(® POZOR!
Nepouzivejte abrazivni ani leptavé &istici

prostfedky. Mohly by narusit povrch pfistroje a
zpUsobit jeho nendvratné poskozeni.

v

1) Pfistroj a ochlazené topné desky @ oftete
lehce navlhéenym hadiikem.

2) PFi siln&jsim znecisténi dejte na hadfik trochu
jemného Eistictho prosttedku. Odstrarite

Obr. 2 zbytky &isticiho prostredku lehce navlhéenym
4) Cely praminek vlasd vyhlad'te tahem pfistroje hadfikem.

od kofinkd vlasd ke koneckdm smérem dold 3) Pfed opé&tovnym pouzitim nebo ulozenim

(viz obr. 2). NezUstdvejte na jednom misté déle ofirejte suchym hadfikem a necheijte pfistroj

nez 2 sekundy, abyste vlasy pfili§ nenamdhali. dobfe vysusit.

Konecky vlasd mizete mirné tvarovat otéenim 4) Ochrannou krytku @ omyjte ve vlazné vodé s

PrSITO® doy g € ! trochou myciho prostiedku. Ochrannd krytka @
&asti pfistrojem uvolnéte koneéky vlast, abyste musi byt pred dal3im pouZitim zcela sucha.
si nespdlili prsty, a stejnym zpisobem postu-

pujte u kazdého jednotlivého praminku, ktery 10. Skladovéni
chcete vyhladit.

pfistroje dovnitf nebo ven. Po dosazeni spodni

B Pristroj a pfisludenstvi uchovdveijte na suchém a
&istém misté. Vychladly pfistroj zajistéte zam-
kem @ a nasadte ochrannou krytku @.

5) Jakmile docilite pozadovaného vysledku, pfi-
stroj vypnéte.
6) Pfed ¢isténim nebo uskladnénim pfistroj nechte

zcela vychladnout. B Akumuldtor v pravidelnych intervalech dobi-

iejte, abyste zajistili dlouhou Zivotnost akumu-
l&toru.

B Nikdy neskladujte pfistroj ve vybitém stavu.
Del3i skladovani ve vybitém stavu moze vést k
trvalému poskozeni akumulétoru. Pokud je pfi-
stroj del§i dobu uskladnén, musi se pravideln&
kontrolovat stav nabiti akumulétoru. Optimalni
stav nabiti je mezi 50 - 80 %.
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11. Odstranéni zavad

Problém Pric¢ina Reseni

Pristroj nefun- | Akumuldtor je | Akumuldtor

guje. vybity. nabijte.
Pristroj je Uvolnéte zamek
zajidtén zém- | Q.
kem @.
Byla aktivova- | Pfistroj vypnéte
na vypinaci a znovu zo-
automatika. pnéte.
Pristroj je Obratte se na
vadny. zdkaznicky
servis.
Vlasy nelze | Pfistroj neni Vyckeite, dokud
vyhladit. jesté zahiaty. | se pfistroj neza-
hieje.
Vlasy jsou Vlasy byly Zehli¢ku na
ozehnuté. pfili§ dlouho | vlasy vzdy
podrzeny protahujte vlasy.
mezi topnymi | Nikdy nenech&-
deskami @. | vejte na jednom

misté déle nez
2 sekundy!

Nembzete-i vyse uvedenymi kroky problém vyfesit,
obrafte se prosim na servis (viz kapitola
13.1. Servis).
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12. Likvidace

12.1. Likvidace pristroje a obalu
Symbol preskrinuté pojizdné popelnice
znameng, Ze tento pfistroj nesmi byt po
skonéeni Zivotnosti likvidovan spoleéné
s domovnim odpadem. Pfistroj musi byt

odevzddn v uréenych sbé&rnych mistech & dvorech

nebo podnicich opravnénych k naklddéni s odpady.

Pred vrécenim pfistroje vymazte viechny osobni

Odaje.

Pred vracenim vyjméte baterie nebo akumuldtory,

které nejsou pevnou souddsti vyslouzilého pristroje,

a také lampy, které |ze vyjmout bez jejich poskoze-

ni, a odevzdeite je do oddé&leného sbéru.

Pfi likvidaci pfistroje s pevné zabudovanymi akumu-
I&tory je tfeba upozormit na to, Ze pfistroj obsahuje
akumuldtory.

Pevné zabudovany akumuléator tohoto
pristroje nelze k likvidaci vyjmout.

Obual se skladd z ekologickych materiéld, které
Ize zlikvidovat v komundlnich sb&rnych dvorech.

Obal zlikvidujte ekologicky.
12.2. Likvidace baterii

S bateriemi/akumuldtory je nutné
zachdzet jako s nebezpenym odpa-
dem, a proto musi byt ekologicky zlik-
vidovany odpovidajicimi subjekty (pro-
dejci, specializovani prodeici, orgdny vefejné
spravy, komer&ni firmy zabyvaijici se likvidaci odpa-
du). Baterie/akumulétory mohou obsahovat toxic-
ké t&zké kovy.
Obsazené t&zké kovy jsou oznaeny pismeny pod
symbolem: Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo.
Nevyhazujte proto baterie/akumuldtory do domov-
niho odpadu, nybrz je dopravte na sbé&rné misto
tfidéného odpadu.
Baterie/akumuldtory odevzdévejte pouze zcela
vybité..



13. Zaruka spolecnosti
Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskavate zaruku v trvani 3 let od
data zakoupeni. V piipadé zavad tohoto vyrobku
méte zdkonnd prava viéi prodeici vyrobku. Tato

z&konnd prdva nejsou omezena nasi nize uvede-
nou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zéaruéni doba za&ind plynout dnem ndkupu. Dobfe
uschoveijte pokladni doklad. Tento doklad je po-
tfebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrob-

ku vyskytne vada materidlu nebo vyrobni zavada,
pak Vam podle naseho uvéazeni vyrobek zdarma
opravime, vyménime nebo uhradime kupni cenu.
Predpokladem této zdaruky je, Ze bude béhem ffile-
té lhoty predlozen vadny pfistroj a doklad o koupi

(pokladni doklad) a struéné se popie, v éem zava-

da spogivé a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zdvadu nade zdruka, obdrzite
zpét bud’ opraveny nebo novy produkt. Opravou
nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout nova
zéruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky
vyplyvaijici ze zavad

Zaruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuie.
To plati i pro vyménéné a opravené souddsti.
Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz
pfi ndkupu se musi oznamit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zaruéni doby pod|éhaiji veskeré opravy
zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic
kvality a pred expedici byl svédomité vyzkousen.
Zéaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni
vady. Tato zdruka se nevztahuje na sou&dsti vyrob-
ku, které jsou vystaveny b&znému opotiebeni, a
proto je |ze povaZovat za spotiebni dily, nebo na
poskozeni kfehkych sou&asti, jako jsou napt. spina-
&e nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen,
nebyl| Fddné& pouzivéan nebo udrzovan. Pro zajisténi
sprévného pouzivani vyrobku se musi pfesné do-
drzovat viechny pokyny uvedené v navodu k ob-
sluze. Uceldm pouziti a Gkoniim, které se v ndvodu
k obsluze nedoporuéuiji nebo se pfed nimi varuje,
je tfeba se bezpodmine&né& vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé Géely a ne
pro komeréni pouZiti. Pfi nespravném a neodbor-
ném pouzivani, pfi pouZiti nésili a pfi zdsazich,
které nebyly provedeny nasimi autorizovanymi
servisnimi provozovnami, zaruéni naroky zanikaii.

Vyfizeni v pfipadé zaruky
Pro zaijisténi rychlého Vasi zadosti postupuijte podle
nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méjte pFipraven pokladni
listek a &islo vyrobku (IAN) 508943_2507
jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém fitku na
vyrobku, rytiné na vyrobku, na fitulni strané
névodu k obsluze (vlevo dole) nebo na ndlep-
ce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funk&ni vady
nebo jiné zavady, kontaktujte nejprve nize
uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo
e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek
pak mizete pfi pfilozeni dokladu o ndkupu
(pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spogiva
vada a kdy k ni doslo, poslat vyrobek pro Vés
bez postovného na adresu, kterou Vém ozné-
mi servis.

Na webovych strankdch

s | www.lidlservice.com si moZete stdh-
= nout tyto a@ mnoho dalsich pfirucek,
videi o vyrobku a instalagni software.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomoci kédu QR se dostanete pfimo na stranku
servisu Lidl (www.lidl-service.com) a mizete po-
moci zaddni &isla vyrobku (IAN) 508943 _2507

oteviit svlj ndvod k obsluze.
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13.1. Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[IAN 508943_2507 |

13.2. Dovozce

Dbeijte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni ad-
resou servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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1. Uvod

Srde&ne vdm gratulujeme ku kipe vésho nového
pristroja. Touto kipou ste sa rozhodli pre vyrobok
vysokej kvality.

L.! Ndvod na obsluhu je st&astou tohto vy-
L—I robku. Obsahuje délezité upozornenia
tykajice sa bezpe&nosti, pouzivania a likvidécie.
Pred pouzitim vyrobku sa oboznédmte so vietkymi
pokynmi na obsluhu a bezpe&nostnymi pokynmi.
Vyrobok pouzivaijte iba podla opisu a v uvedenych
oblastiach pouzitia. Pri postipeni vyrobku trete;
osobe odovzdaite spolu s nim aj vietky dokumenty.

1.1. Pouzivanie na urceny Gcel
Pristroj je uréeny vyluéne uréeny na zehlenie fud-
skych vlasov. V Ziadnom pripade ho nepouzivaijte
na parochne alebo vlasy zo syntetického materidlu
alebo pre zvieratd. Pristroj smiete pouZivat len na
sokromné G&ely. Tento pristroj nie je vhodny na
komeréné pouzivanie.

1.2. Pouzité vystrazné
upozornenia a symboly

V tomto ndvode na obsluhu, na obale a na pristroji
s0 pouzité nasledujice vystrazné upozornenia a
symboly (ak je to relevantné):

NEBEZPECENSTVO! Vystrazné
upozornenie s tymto symbolom a
signalnym slovom ,NEBEZPECEN-
STVO” oznaéuje bezprostredni
nebezpedny situdciu, ktord, ak sa
jej nezabrdni, mé za nésledok smrf
alebo fazké poranenie.

A

VYSTRAHA! Vystrazné upozorne-
nie s tymto symbolom a signdlnym
slovom ,VYSTRAHA" oznaduje
mozni nebezpednd situdciu, kford,
ak sa jej nezabrdni, by mohla maf
za ndsledok smrt alebo fazké po-
ranenie.

A
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OPATRNE! Vystrazné upozornenie
s tymto symbolom a signélnym slo-
vom ,OPATRNE" oznaéuje mozni
nebezpelny situdciu, ktord, ak sa jej
nezabrdni, by mohla maf za ndsle-
dok malé alebo mierne poranenie.

POZOR! Vystrazné upozornenie s

tymto symbolom a signdlnym slovom
,POZOR" oznaduje mozny situdciu,

ktord, ak sa jej nezabréni, by mohla
mat za ndsledok vecni $kodu.

Upozornenie obsahuje dodato&né
informdcie, ktoré ulahéujo mani-
puldciu s pristrojom.

Jednosmerny prid/jednosmerné
napdtie

Pristroj pouzZivaite iba vo vnitornych
priestoroch.

Ochrana nizkym napétim.

Tento pristroj nepouzivaijte vo vani,
v sprche ani nad vodou naplnenym
umyvadlom.

D{_HC| Odoberatelnd napdijacia jednotka

1
C€

)5

Preitajte si ndvod.

Tento vyrobok splfia poziadavky
platnych eurépskych a ndrodnych

smernic.

Nevyhadzujte elektrické pristroje
do komundlneho odpadu!



Obal odovzdajte na ekologicki
likvidaciu.

Obal z recyklovatelnych materidlov.
Pri triedeni odpadu dbaijte na ozna-
&enie obalovych materidlov: So
oznadené skratkami (a) a &islicami
(b) s nasledujocim vyznamom: 1 - 7:
plasty, 20 - 22: papier a lepenka,
80 - 98: kompozitné materidly.

Doy

Tento vyrobok splia poziadavky
platnych nérodnych smernic Srbskej
republiky.

A
AA
1.3. Upozornenia tykajuce
sa ochrannych znamok

USB © je registrovand ochrannd zndmka spolo&-
nosti USB Implementers Forum, Inc.

Ochrannd zndmka a obchodny nézov SilverCrest
s0 majetkom prisluiného vlastnika. Vietky dalsie
nézvy a vyrobky mézu byt ochrannymi zndmkami
alebo registrovanymi ochrannymi zndmkami ich
vlastnikov.

2. Rozsah dodavky

Pristroj sa $tandardne dodéva s nasledujicimi
komponentmi:

® aku zehlicka na vlasy
ochranny kryt
nabijaci kdbel

ndvod na obsluhu

Vyberte vietky diely pristroja z karténu a od-
stréfite vietky obalové materidly. Skontrolujte,
& je doddvka kompletnd a é&i nie je viditelne

poskodend.

B V pripade nekompletnej doddvky alebo po-

3kodeni spésobenych nedostatoénym balenim

alebo dopravou sa obrdfte na servisnd pora-
denskd linku (pozri kapitolu 13.1. Servis).

3. Opis pristroja
Vyhrievacie platne

Indikaéné kontrolky s ukazovatelom
pripravenosti

Spina& zap/vyp s nastavenim teplotnych
stupfiov

Indikdtor nabijania
USB pripojka typ C
Zablokovanie

USB nabijaci kdbel (USB-A na USB-C)

00O °© oO0¢

Ochranny kryt

4. Technické udaje

Vstupné napdtie 50V=
Vstupny prid Max. 2,0 A
Menovity vykon 38W

Integrovany akumuldtor
(litiovo-idnovy)

14,8 Wh

/<@

Trieda ochrany

Slovencina
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5. Bezpecnostné pokyny
/\ NEBEZPECENSTVO!

Pri nabijani pripojte USB siefovy adaptér iba do takej siefovej z4-
suvky, ktord je nainstalovand a uzemnené podla predpisov. Siefové
napdtie sa musi zhodovat s Gdajmi na typovom stitku USB siefového
adaptéra.

V pripade prevédzkovych porich a pred &istenim pristroja vytiahnite
USB siefovy adaptér zo siefovej zdsuvky a nabijaci kdbel z pristroja.
Dbaite na to, aby po&as nabijania nebol nabijaci kdbel mokry ani vih-
ky. Ved'te ho tak, aby sa nikde nemohol pricviknif alebo poskodit.

Ak sa pristroj alebo prislusenstvo poskodi, v Ziadnom pripade ho do-
lej nepouzivajte, aby ste zabranili ohrozeniam.

Nikdy nechytaite pristroj a nabijaci kdbel mokrymi rukami.

Nikdy nepondraite pristroj do vody ani do inych tekutin!

Po nabijani vytiahnite USB siefovy adaptér zo siefovej zdsuvky a nabi-
jaci kébel z pristroja.

Po kazdom pouZiti, pred istenim a nabijanim pristroj vypnite.

V pripade, Ze je pristroj poskodeny alebo spadol, nesmiete ho dalej
pouzivaf. Nechaite pristroj skontrolovaf a podla potreby opravit kvali-
fikovanym odbornym persondlom.

Kryt pristroja nesmiete nikdy sami otvérat ani opravovaf. V takomto
pripade nie je zaruéend bezpeénost a zanikd zdruka. Chybny pristroj
nechajte opravit len autorizovanym odbornym persondlom.

Tento pristroj sa nesmie pouzivat v blizkosti vani, sprchovacich vaniciek,
umyvadiel alebo inych nddob, ktoré obsahuji vodu.

Ak sa pristroj pouZiva v kipelni, po pouZiti treba vytiahnut zéstrcku,
pretoze blizkost vody predstavuje nebezpecenstvo, aj ked'je pristroj
vypnuty. Ako dodatoéni ochranu vém odporiéame v okruhu kipelne
instaldciu prodového chraniéa (FI/RCD) s dimenzaénym chybovym pri-
dom nie vy$sim ako 30 mA. O odbornd radu poZiadajte instalatéra.
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A VYSTRAHA!

Nikdy nenechévaite obalovy materidl v blizkosti deti bez dozoru.
Obal uchovavaijte mimo dosahu deti. Hrozi nebezpecenstvo udusenial

Deti sa s pristrojom nesmy hrat.

Tento pristroj smd pouZivat deti starsie ako 8 rokov, ako aj osoby s
obmedzenymi telesnymi, senzorickymi alebo du$evnymi schopnostami,
pripadne s nedostatoénymi skisenosfami a nedostatoénymi znalostami,
ked' si pod dohladom alebo ked' boli dostatoéne poucené o bezped-
nom pouZzivani pristroja a pochopili sivisiace nebezpecenstva.

Deti nesm0 vykondvat &istenie a pouZivatelskd ddrzbu bez dohladu.
Ked' je pristroj spojeny s napdjacim napétim, nenechdvaite ho bez
dozoru.

m S tymto pristrojom pouZivaite len origindlne prisludenstvo. Diely pris-
luSenstva inych vyrobcov nemusia byt vyhovujice a mézu spdsobif
ohrozenial

m Pristroj sa pocas prevadzky zahrieva. Horici pristroj chytajte iba za
rukovaf a nikdy nie za vyhrievacie platne!

Zapnuty pristroj nikdy nenechdvaite bez dozoru.
Nebezpedenstvo popdlenia. Pristroj drzte mimo dosahu malych deti,
zvl&¥ poéas pouzivania alebo chladenia.

@ POZOR!

| ﬂ Pristroj pouZivaite len v interiéri.

® Na nabijanie pristroja pouzivajte len dodany nabijaci kdbel.

m Na nabijanie pristroja pouZivajte len USB siefovy adaptér s triedou
ochrany I, ktory je schvdleny na pouZivanie s domécimi spotrebi¢mi a
md vystupné napdtie 5 V = a vystupny prid max. 2 A.

m Ak sa pouziva USB siefovy adaptér, pouZitd zdsuvka musi byt vzdy

[ahko pristupnd, aby sa v pripade nebezpeénej situdcie mohol USB
siefovy adaptér rychlo vytiahnuf zo zdsuvky. DodrZiavaijte tiez ndvod
na obsluhu USB siefového adaptéra.
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m Neomotdvaijte nabijaci kdbel okolo pristroja a chrarite kédbel pred po-
skodenim.

m Na distenie pristroja nepouZivaijte agresivne Cistiace prostriedky ani
rozpU§tadld. Mohli by poskodit povrch.

m Podas prevédzky a na vychladnutie dévajte pristroj vzdy iba na ne-
horlavy podklad. To plati aj pre proces zohrievanial

m Pristroj vzdy postavte so stojanom, ak je k dispozicii, na teplovzdorng,
stabilng, rovnd plochu.

/\ VYSTRAHA! BEZPECNOSTNE POKYNY PRE
AKUMULATORY

m Vyrobok je vybaveny litiovo-iénovym akumulétorom, resp. akumulator
ie prilozeny k vyrobku.
Tento pristroj obsahuje akumulétor, ktory sa neméze vymenit.

Pristroj mé& integrovany litiovo-iénovy akumuldtor. Nesprévna manipu-
ldcia méZe mat za nésledok poziar, vybuch, vytecenie nebezpeénych
latok alebo iné nebezpedné situéciel

Pristroj sa nesmie hadzat do otvoreného ohfa.

Akumulétor neotvdrajte a neskratujte ho. Akumulétor by sa mohol
prehriaf a explodovaf. Hrozi nebezpeéenstvo poziaru!

m  Nikdy neskladuijte pristroj vo vybitom stave. Dlhsie skladovanie vo
vybitom stave mdze spdsobit trvalé poskodenie akumuldtora. Ked' sa
pristroj skladuje dlhsi ¢as, musi sa pravidelne kontrolovat stav nabitia
akumuldtora. Optimdlny stav nabitia je medzi 50 - 80 %.
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6. Pred prvym pouzitim

1) Akumuldtor nabite tak, ako je opisané v
kapitole 7. Nabijanie integrovaného aku-
muldtora.

2) Pred prvym pouzitim odport&ame vy<istif pri-
stroj a vietky diely, ako je opisané v kapitole
9. Cistenie. Takto odstrdnite pripadné zvysky
z vyroby.

Pristroj je teraz pripraveny na prevédzku.

7. Nabijanie integrovaného
akumulatora

/\ NEBEZPECENSTVO!
Nebezpedenstvo ohrozenia Zivota v désledku
zésahu elektrickym pradom!
> Pristroj nabijajte len v suchych vnitornych
priestoroch a nie v priamej blizkosti vody,
napr. vedla umyvadla naplneného vodou
alebo nad nim.

@ Upozornenie

> Pred prvym pouzitim pristroja musi byf integro-

vany akumulétor Gplne nabity.

USB nabijaci kabel @ a USB pripojka typ C @
sléZia iba na nabijanie integrovaného akumuléto-
ra. Nie s vhodné na prenos ddajov.

Na nabijanie pristroja pouZivaijte len USB siefovy
adaptér s triedou ochrany I, ktory je schvdleny na
pouzivanie s domdcimi spotrebiémi a mé vystupné
napdtie 5 V == a vystupny prdd max. 2 A.

Na nabijanie integrovaného akumuldatora pouzi-
vaijte vyluéne dodany USB nabijaci kdbel @. Po
ukonéeni nabijania odpojte USB nabijaci kébel @
z pristroja.

Pocas nabijania sa pristroj nesmie pouzivaf.

Indikétor nabijania @ Stav nabitia/

opatrenia
Posledny pruh blikd. USB
nabijaci kdbel @ nie je
pripojeny.

Akumulétor je nabity
len mélo. Bezodkla-
dne ho nabite.

Akumuldtor sa
nabija, signalizuje
sa stav nabitia.

Jeden pruh blikg, ostatné
svietia nepretrzite. USB
nabijaci kdbel @ je pri-
pojeny.

Akumuldtor je na-
bity. Odpojte USB
nabijaci kdbel @.

Vsetky pruhy svietia nep-
refrzZite.

Stav nabitia akumuldtora sa signalizuje nepretrzi-
tym svietenim pruhov. Vyznam: 1 pruh: 20 %,

2 pruhy: 40 %, 3 pruhy: 60 %, 4 pruhy: 80 %,

5 pruhov: 100 %.

1) Uistite sa, Ze oznadenie na spinadi zap/
vyp @ ukazuje na ,0”, takZe je pristroj vyp-
nuty.

2) Zapojte USB konektor typ A USB nabijacieho
kébla @ do vhodného USB siefového adap-
téra.

3) Zapojte USB konektor typ C USB nabijacieho
kébla @ do USB pripojky typ C @ pristroja.

4) Zastrete USB siefovy adaptér do siefovej
zdsuvky. Indikétor nabijania @ blikanim signa-
lizuje stav nabitia.

5) Hned' ako v3etky pruhy indikdtora nabijania @
neprefrzite sviefia, je akumuldtor nabity.

6) Vytiahnite USB siefovy adaptér zo zdsuvky a
USB nabijaci kabel @ z pristroja.

Akumulétor v plne nabitom rozsahu a pri vylu&nom
pouzivani vydrzi:

— Stupen | cca 40 minGt
— Stupen Il cca 33 min0t
— Stupen Il cca 30 mindt.
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8. Obsluha

8.1. Pred zehlenim

B Vlasy musia byf &isté, suché a bez stylin-
govych pripravkov. Vynimkou sd $pecidine
produkty, ktoré poskytuji ochranu pred teplom
alebo podporuji Zehlenie vlasov pri pdsobeni
tepla.

B Vlasy pred Zehlenim dékladne rozéeste, aby
neboli zamotané.

8.2. Zapnutie/vypnutie a
vol'ba stupna ohrevu

@ POZOR!
> Pocas prevadzky a na vychladnutie davaijte
pristroj vzdy iba na nehorlavy podklad. To
plati aj pre proces zohrievanial

1) Pristroj je zaisteny zablokovanim @.
Vyhrievacie platne @ stlacte k sebe a na
odblokovanie posuite zablokovanie @ zo
symbolu @ na symbol . Pristroj sa dé dosi-
roka otvorif.

2) Na zapnutie pristroja posufite spinaé zap/
vyp © z ,0” na Zelany stuperi ohrevu. Vyber-
te si niekforé z nasledujicich nastaveni:

Stupefi | Teplota | Odpordgané pouzitie

A 160 °C | Pre jemné alebo sotva
vinité vlasy.

WM 180 °C | Pre normdlne vlasy.

N7 200 °C | Pre vyraznejsie stylingové

efekty.

Indikagné kontrolky @ vém signalizujd préve zvo-
leny teplotny stupef a pripravenost na prevadzku.
Vyhrievacie platne @ sa zacinaji zohrievat.

@ Upozornenie
> Ked mdte farbené alebo namdhané viasy,
zvolte nizky teplotny stupef. Zohladnite, Ze
prili§ &asté alebo prili§ intenzivne Zehlenie
pbsobenim tepla méze vlasy poskodit!

3) Nechaijte pristroj zohriat. Indikaénd kontrolka @
pocas zohrievania blika. Hned ako indikaénd
kontrolka @ nepretrzite svieti, zagnite so
zehlenim.
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4) Na vypnutie pristroja posufite spinaé zap/
vyp @ znova spét na ,0”. Indikaénd kontrol-
ka @ zhasne.

5) Pristroj nechajte pred uloZenim alebo &istenim
vychladnit! Potom vyhrievacie platne @ stlag-
te k sebe a na zaistenie posufite zablokovanie
0 zo symbolu N na symbol 8. Naosuiite
ochranny kryt @ na pristroj tak, aby otvorené
strany dosadali na vyhrievacie platne @
(Obr. 1).

4

% —

4—

Obr. 1

@ Upozornenie
> Pristroj je vybaveny systémom automatického
vypnutia. Vypne sa tri mindty potom, &o bola
dosiahnutd Zeland teplota.

Automatické vypnutie mé bezpeénostni funkciv a
nenahrddza vypnutie pristroja pomocou spinaga
zap/vyp @V pripade, Ze chcete zacat so Zehle-
nim, musi sa pristroj nanovo zapndt.

8.3. Zehlenie vlasov

@ Upozornenie
> Vyhrievacie platne @ nesmi byt znecistené.
V pripade potreby ich pred pouzitim vy¢istite,
ako je opisané v kapitole 9. Cistenie.

1) Pripravte vlasy tak, ako je opisané v kapitole
8.1. Pred zehlenim.

2) Ked' chcete vyzehlit vietky vlasy, zaénite spod-
nymi pramefimi vlasov na zdhlavi. Na tento
el si pripadne rozdelte vlasy na viacero
pramefiov a zaistite ich pomocou sponiek a
pod. Potom postupujte po bokoch smerom
dopredu.

Oddelte prameti vlasov 3iroky cca 2 cm,
pevne podrzte konceky vlasov jednou rukou a
cely pramefi trochu napnite.



/\ OPATRNE! 9. Cistenie

> Ddvajte pozor na to, aby sa vyhrievacie < .
platne @ nedotykali pokozky hlavy alebo A\ NEBEZPECENSTVO!

tvdre. Podas pouZivania sa nikdy nesmiete

dotykat vyhrievacich platni @ alebo hornej
Easti zehlicky na vlasy! Nebezpecenstvo po- > Pred kazdym ¢istenim vytiahnite USB siefovy
pdlenial adaptér zo siefovej zasuvky a nabijaci kabel

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota v désledku
elektrického pridu!

: . . . Zz pristrojal
3) Upnite pramene vlasov medzi vyhrievacie pristrol

platne @ pri pokozke hlavy a platne stlagte k
sebe.

> Nikdy nepondraite pristroj a USB nabijaci
kébel @ do vody ani do inych tekutin! Dbaijte
na to, aby dovnitra pristroja nevnikla voda
alebo vlhkost!

/A OPATRNE!
> Pred istenim nechaijte pristroj vychladnuf.
Nebezpecenstvo popdlenial

(® POZOR!
> Nepouzivajte Ziadne abrazivne ani leptajice
Cistiace prostriedky. MéZu pésobif na povrch
a pristroj neopravitelne poskodif.
1) Pristroj a vychladnuté vyhrievacie platne @
utrite jemne navlh&enou handrigkou.

2) V pripade silnych negistdt mézete pridaf na
Obr. 2 handri¢ku jemny ¢istiaci prostriedok. Zvysky
Cistiaceho prostriedku odstrénte jemne navlh-

4) Zehlite celé pramene vlasov tak, Zze budete N .
&enou handrickou.

pristroj fahat od korienkov vlasov az nadol
ku kon&ekom (pozri obr. 2). Nezostafite na
jednom mieste dlhsie ako 2 sekundy, aby

3) Skér ako pristroj znova pouzijete alebo ulozi-
te, utrite ho suchou handri¢kou a nechajte ho

vlasy neboli prili§ namahané. Konéeky vlasov dobre vysusif.

mézete trochu formovaf tak, Ze budete otaéaf 4) Ochranny kryt @ vyplachnite vo vlaznej vode
pristrojom smerom von alebo dovnitra. Konée- s trochou prostriedku na umyvanie riadu. Pred
ky vlasov pustite, ked' sa s pristrojom dostanete daldim pouzitim musi byt ochranny kryt @
blizsie, aby ste si nepopdlili prsty. Takto postu- Oplne suchy.

pujte s kazdym jednotlivym pramefiom, ktory
chcete Zehlif.

5) Ked' dosiahnete Zelany vysledok, vypnite
pristroj.

6) Pristroj pred vycistenim alebo odloZzenim ne-
chaite Uplne vychladndt.
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10. Uskladnenie

B Pristroj a prisluSenstvo uskladnite na suchom
a bezprasnom mieste. Vychladnuty pristroj

uzatvorte pomocou zablokovania @ a nasad-

te ochranny kryt @.

B Akumuldtor nabijajte v pravidelnych interva-
loch, aby sa zaruéila jeho dlhé Zivotnosf.

B Nikdy neskladuite pristroj vo vybitom stave.

Dlhsie skladovanie vo vybitom stave méze spé-

sobit trvalé poskodenie akumuldtora. Ked' sa
pristroj skladuje dlhsi ¢as, musi sa pravidelne

kontrolovat stav nabitia akumulétora. Optimél-

ny stav nabitia je medzi 50 - 80 %.

11. Odstranovanie chyb

Problém Pri¢ina Riesenie
Pristroj Akumuldtor je | Nabite akumu-
nefunguje. | vybity. lator.
Pristroj je zais- | Uvolnite zabloko-
teny zabloko- | vanie @.
vanim @.
Aktivovalo sa | Pristroj vypnite a
automatické Znovu zapnite.
vypnutie.
Pristroj je Obréfte sa na
chybny. zd&kaznicky
servis.
Vlasy sa Pristroj nie je | Pockaite, kym sa
nedaijt este zohriaty. | pristroj nezoh-
vyzehli. reje.
Vlasy s0 Vlasy boli Zehligku na viasy
spdlené. medzi vyhri- fahajte vzdy
evacimi pla- stvisle cez vlasy.
thami @ prilis | Nezostafite
dlho. dlhie ako 2
sekundy na jed-
nom mieste!

Ak neviete problém vyriedif pomocou uvedenych
krokov, obréfte sa na servis (pozri kapitolu
13.1. Servis).
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12. Likvidacia

12.1. Likvidacia pristroja a
obalu

Symbol predkrinutej odpadovej nddoby
znamend, Ze tento pristroj sa nesmie po
skonéeni Zivotnosti likvidovaf ako bezny
komundlny odpad. Pristroj je potrebné
odovzdaf na zriadenych zbernych miestach,
v zbernych dvoroch alebo v prevadzkach na likvi-
ddciu odpadov.

Pred vrétenim vymazte vietky osobné tdaje.

Pred vrdtenim vyberte batérie alebo akumulétory,
ktoré nie si uzavreté v starom pristroji, ako aj Zia-
rovky, ktoré je mozné vybraf bez poskodenia,

a odovzdaite ich na samostatny zber.

V pripade pevne zabudovanych akumulatorov

sa musf pri likviddcii upozornif na to, Ze pristroj
obsahuje akumulator.

Pevne zabudovany akumulator tohto pri-
stroja sa na Géely likvidacie neda vybrat.
Obal sa skladéd z ekologickych materidlov, ktoré

mézete zlikvidovat v miestnych recyklagnych stre-
diskéch.

Obal zlikvidujte ekologicky.
12.2. Likvidacia bateérii

S batériami/akumuldtormi sa musi
zaobchddzaf ako so $pecidlnym od-
padom, a preto sa musia ekologicky
zlikvidovaf na zodpovedaijicich
miestach (predajca, 3pecializovany predajca,
verejné miesta na zber odpadu, komeréné podniky
zaoberajice sa likvidéciou odpadu). Batérie/
akumulétory mézu obsahovaf jedovaté fazké kovy.
Obsiahnuté fazké kovy sa oznaduj pismena-
mi uvedenymi pod symbolom: Cd = kadmium,
Hg = ortut, Pb = olovo.
Batérie/akumuldtory preto neodhadzujte do domo-
vého odpadu, ale odovzdaijte ich na samostatny
zber.

Batérie/akumuldtory odovzdaite len vo vybitom
stave.



13. Zaruka spoloénosti
Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznitka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj méte zaruku 3 roky od datumu
zakipenia. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
méte préva vyplyvajice zo zdkona voli predajcovi
tohto vyrobku. Tieto Vade prava vyplyvajice zo
zdkona nie sG obmedzené nasou zdrukou, uvede-
nou nizsie.

Zaruéné podmienky

Z&ruénd doba zagina plyndt ddtumom zakipenia.
Prosim, uschovaite si pokladniény blok. Tento bude
potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od détumu zakiépenia
tohto vyrobku déjde k chybe materidlu alebo
vyrobnej chybe, vyrobok vém - podla nasho
uvdzenia - bezplatne opravime, vymenime alebo
uhradime kdpnu cenu. Podmienkou tohto zruéné-
ho plnenia je, Zze pocas trojrocnej lehoty sa posko-
deny pristroj a doklad o zaképeni (pokladniény
blok) predlozZi so struénym opisom, v &om spociva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nafou zarukou, zasleme Vam
spéf opraveny alebo novy vyrobok. Opravou ale-

bo vymenou vyrobku nezagina plynif Ziadna novd
z4ruénd doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na od-
stranenie chyb

Z&ru&nd doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To
plati aj pre vymenené a opravené diely. Poskode-
nia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia
hlasit okamzite po vybaleni. Po uplynuti zaruénej
doby podliehajt pripadné opravy poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim bol svedomito
preskdany.

Zé&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu
alebo vyrobné chyby. Této zaruka sa nevzfahuje
na &asti vyrobku, ktoré st vystavené beznému opot-
rebovaniu a preto ich mozno pokladaf za rychlo
opotrebitelné diely, ani na poskodenia krehkych
dielov, ako st napriklad spinace alebo diely vyro-
bené zo skla.

Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrob-
ku neodbornym pouzivanim alebo neodbornou
Odrzbou. Na sprévne pouzivanie vyrobku sa musia
presne dodrziavaf vietky pokyny, uvedené v ndvo-
de na obsluhu. Bezpodmiene&ne sa musi zabranif
pouzitiu alebo Gkonom, ktoré sa v ndvode na ob-
sluhu neodporiéajo alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na sikromné pouzitie a

nie na priemyselné pouZivanie. Zaruka zanika pri
nesprévnom a neodbornom zaobchddzani, pri
pouziti ndsilia a pri zasahoch, ktoré neboli vykona-
né nadim autorizovanym servisom.

Vybavenie v pripade zaruky
Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti
postupujte podla nasledujicich pokynov:

B Na vietky otdzky maijte pripraveny
pokladniny doklad a &islo vyrobku
(IAN) 508943_2507 ako doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku na
vyrobku, na gravire na vyrobku, na titulnej
strédnke ndvodu na obsluhu (dole vlavo) alebo
ako nélepku na zadnej alebo spodnej strane
vyrobku.

B Ak déjde k funkénym poruchém alebo inym
nedostatkom, kontaktujte najprv niziie uvede-
né servisné oddelenie telefonicky alebo
e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete
potom spolu s dokladom o nékupe (pokladni¢ny
blok) a uvedenim popisu chyby a datumu, kedy
k nej doslo, bezplatne odoslaf na adresu servis-
ného strediska, ktord Védm bude ozndmend.

Na webovej stranke
www.lidl-service.com si mdzete stiah-
nuf tieto a mnoho dalsich priruiek,
vided o vyrobkoch a in3talagny sof-
tvér.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomocou tohto QR-kédu sa dostanete priamo na
strénku servisu Lidl (www.lidl-service.com) a pomo-
cou zadania &isla vyrobku (IAN) 508943_2507

otvorite vas ndvod na obsluhu.
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13.1. Servis

(SK> Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lid|.sk

[IAN 508943_2507 |

13.2. Dovozca

Maite na pamaéti, ze nizsie uvedend adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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1. Uvod

Cesfitamo na kupnii vaseg novog uredaja. Time ste
se odluili za vrlo kvalitetan proizvod.

L

napomene za sigurnost, rukovanie i zbrinjavanie.

Upute za uporabu predstavljaju sastavni
dio ovog proizvoda. One sadrze vazne

Prije koritenja proizvoda upoznaite se sa svim
napomenama za uporabu i svim sigurnosnim napo-
menama. Proizvod koristite isklju&ivo na opisani
nadin i u navedenim podru&jima uporabe. U sluéa-
ju predaje proizvoda tre¢im osobama predaite i
svu dokumentaciju.

1.1. Namjenska uporaba

Uredaj je namijenjen za ravnanie ljudske kose. Nika-
da ga ne koristite na perikama i umetcima za kosu
od sintetickih materijala ili na Zivotinjama. Uredaj
se smije koristiti isklju&ivo u privatne svrhe. Ovaj
uredaj nije prikladan za komercijalnu uporabu.

1.2. Koristena upozorenja i
simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na
uredaiju, koridtena su sliedeé¢a upozorenia i simboli
(ako je primjenijivo):

OPASNOST! Upozorenje s
ovim simbolom i signalnom rije¢i
Q +OPASNOST” oznadava neposrednu
opasnu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili teskim
ozliedama.

UPOZORENUJE! Upozorenje s
ovim simbolom i signalnom rijeci
Q ,UPOZORENJE" ozna¢ava moguéu
opasnu situaciju koja ¢e, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili teskim
ozliedama.

OPREZ! Upozorenje s ovim sim-
bolom i signalnom rije&i ,OPREZ"
oznacava mogudéu opasnu situaciju
koja ée, ako se ne izbjegne, rezultirati
laksim ili srednje teskim ozljedama.
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POZOR! Upozorenije s ovim sim-
bolom i signalnom rije&i ,POZOR"
ozna&ava mogudu situaciju koja ée,
ako se ne izbjegne, uzrokovati materi-
jalnu Stetu.

Napomena: Napomena oznacava
dodatne informacije za jednostavnije
rukovanje uredajem.

Istosmjerna struja / napon

Uredaj koristite samo u zatvorenom
prostoru.

Razred zastite lll: Zastita kroz mali
napon.

Ovaij uredaj nemoijte koristite u kadi,

pod tusom ili iznad umivaonika no-
punjenog vodom.

Odvojivi uredaj za napajanje

Procitajte upute.

Ovaij proizvod ispunjava zahtjeve
vazedih europskih i nacionalnih di-
rektiva.

Elektriéni uredaj ne bacajte u kuéni
otpad!

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvat-
liiv nagin.



Ambalaza izradena od materijala koji
[y, | se mogu reciklirati. Prilikom odvajanja
%@ otpada vodite raéuna o oznakama na

materijalu ambalazZe: Isti su oznadeni
kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg
: znadenja: 1-7: Plastika, 20-22:
b Papir i karton, 80-98: Kompozitni
materijali.
A Ovaij proizvod ispunjava zahtjeve
AA vazedih nacionalnih direktiva Repub-
like Srbija.

1.3. Napomene u vezi robne
marke

USB® je registrirana robna marka organizacije
UBS Implementers Forum, Inc.

SilverCrest robna marka i trgovaéki naziv viasnistvo
su doti¢nog vlasnika. Svi drugi nazivi i proizvodi
mogu biti robne marke ili prijavljene robne marke
njihovih odgovarajuéih vlasnika.

2. Opseg isporuke

Uredaj se standardno isporucuije sa sliedeéim
komponentama:

® Clagalo za kosu s punjivom baterijom
Zagtitni poklopac
Kabel za punjenje

Upute za uporabu

Izvadite sve dijelove uredaija iz kutije i odstra-
nite svu ambalaZu. Provjerite cielovitost opsega
isporuke i provierite postoje li na uredaiju vidlji-
va osteéenja.

B U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete uzro-
kovane nedostatim pakiranjem, kao i Stete
nastale prilikom transporta, nazovite telefonski
broj servisne sluzbe (vidi poglavlie
13.1. Servis).

3. Opis uredaja
@ Grijace ploge

@ Svijetlosni indikatori s indikatorom spremnosti
za rad

© Prekida za ukljucivanie / iskljugivanje s
postavljanjem stupnjeva temperature

O Indikator punjenja

@ USB C priklju¢ak

O Blokada

@ USB kabel za punjenje (USB A na USB C)
O Zastitni poklopac

4. Tehnicki podaci

Ulazni napon 5V=

Ulazna struja Maks. 2 A

Nominalna snaga | 38 W

Integrirana baterija | 4000 mAh / 3,7V ==/
(litij-ionska) 14,8 Wh

Razred zastite

/<@
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5. Sigurnosne napomene

A\ OPASNOST!

USB mrezni adapter u svrhu punjenja prikljuéite isklju¢ivo na propisno
instaliranu i uzemljenu mreznu utiénicu. MreZni napon mora odgova-
rati podacima na tipskoj plocici USB mreZnog adaptera.

U slucaju kvara i prije ¢iséenja uredaja izvucite USB mrezni adapter iz
utiénice i kabel za punjenie iz uredaija.

Pazite da se kabel za punjenje ne smodi ili ovlazZi tijekom procesa pu-
njenja. Kabel postavite tako da se ne moze uklijestiti ili o3tetiti.

Ako su uredaj ili pribor o3teéeni, nikako ih nemojte nastaviti koristiti
kako biste izbjegli opasnost.

Uredaj i kabel za punijenje nikada ne dirajte mokrim rukama.

Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekuéine!

Nakon svakog procesa punijenja, izvucite USB mrezni adapter iz struj-
ne uti¢nice i kabel za punjenje iz uredaija.

Iskljuéite uredaj nakon svake uporabe, te prije Cid¢enja i punjenia.

Ako je uredaj pao ili je osteéen, vise ga ne smijete koristiti. Kvalificira-
no struéno osoblie mora provijeriti i eventualno popraviti ureda.
Kudiste uredaja ne smijete sami otvarati niti popravljati. U tom slucaju
sigurnost vise nije zajam&ena i jamstvo prestaje vaziti. O3tedeni uredaj
na popravak predaite iskljugivo ovladtenom struénom osoblju.

Ovaj uredaj ne koristite u blizini kada, tus kada, umivaonika ili drugih
posuda koje sadrze vodu.

Ako se uredaij koristi u kupaonici, iskljuéite ga iz struje nakon upotrebe
jer blizina vode predstavlja opasnost éak i kada je uredaj iskljucen.
Kao dodatnu zadtitu preporuéuje se u strujnom krugu kupaonice insta-
lirati zadtitni uredaj struje kvara (FI/RCD) s nazivnom strujom kvara od
najvise 30 mA. Za savjet se obratite svom instalateru.
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A UPOZORENJE!

m Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora s materijalom za pakiranie.
Djecu drzite podalje od ambalazZe. Postoji opasnost od gusenial
Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Ovaj uredaj smiju koristiti djeca od navr$enih 8 godina, kao i osobe

sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili po-

manijkanjem iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su primile po-
duku o sigurnom rukovaniju uredajem te su razumijele opasnosti koje

proizlaze iz uporabe uredaja.

m Ciéenje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez odgova-
rajuéeg nadzora.

m Ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je prikljuéen na napajanie.

m S ovim uredajem koristite iskljuéivo originalni pribor. Pribor drugih
proizvodada eventualno nije prikladan i moZe dovesti do nastanka
opasnostil

m Uredaj se tijekom rada zagrijava.

Kada je vru¢, dodirujte ga samo za driku, nikako za grijaée plocel
Ukljuéeni uredaj nikada ne ostavljajte bez nadzora.

Opasnost od opeklina. DrZite uredaj podalie od male djece, osobito tije-
kom upotrebe ili hladenia.

® POZOR!

n Q Uredaj koristite samo u zatvorenom prostoru.

m Za punjenije uredaja koristite samo isporuéeni kabel za punjenie.

® Za punjenje uredaja koristite samo USB mrezni adapter razreda zaitite Il
koji je odobren za koristenje s kuéanskim aparatima i ima izlazni napon
od 5 V =i izlaznu struju od maksimalno 2 A.

m U sluéaju koristenja USB mreZnog adaptera, koristena uti¢nica mora

biti uvijek lako dostupna kako bi se u sluéaju opasnosti USB mreZni
adapter brzo mogao izvuéi iz utiénice. Takoder se pridrZavaijte uputa
za uporabu USB mreZnog adaptera.
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Kabel za punjenje ne namatajte oko uredaja i Euvaijte ga od osteéenja.

Ne koristite agresivna sredstva za &iséenie ili otapala za &iséenje ureda-
ja. Ta sredstva mogu odtetiti povrsinu uredaja.

m Tijekom rada i hladenja uredaj uvijek postavite na nezapaljivu povrsi-
nu. Imajte ovo na umu i za proces zagrijavanial!

m Uredaj s postoliem, ako postoji, uvijek postavite na stabilnu i ravnu povr-
§inu otpornu na toplinu.
n A Oprez A Upozorenje:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

A UPOZORENJE! SIGURNOSNE NAPOMENE ZA
PUNJIVE BATERLJE

m Proizvod sadrzi litijHonsku bateriju, odnosno ona je priloZzena uz proi-
zvod.
Ovaij uredaj sadrzi bateriju koja se ne moZe zamijeniti.
Uredaj ima integriranu litijionsku bateriju. Pogresno rukovanje moze
uzrokovati pozar, eksplozije, istiecanje opasnih tvari i druge opasne
situacije!
Uredaj se ne smije bacati u otvorenu vatru.
Ne otvaraijte bateriju i nemoijte je kratko spajati. To moze uzrokovati
pregrijavanje i puknuée baterije. Postoji opasnost od poZaral

m Nikada ne skladitite uredaj u ispraZnjenom stanju. Dugotrajno skla-
didtenje u ispraznjenom stanju moZe dovesti do trajnog osteéenja ba-
terije. Ako se uredaj pohranijuje na dulje vrijeme, potrebno je redovito

provijeravati razinu napunjenosti baterije. Optimalna razina napunje-
nosti je izmedu 50 - 80 %.
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6. Prije prve uporabe

1) Napunite bateriju kako je opisano u poglavlju
7. Punjenje integrirane baterije.

2) Prije prve uporabe preporuéujemo oistiti
uredaij i sve dijelove na nadin opisan u poglav-
liu 9. Ciséenje. Na taj éete nacin ukloniti sve
ostatke procesa proizvodnie.

Uredaj je sada spreman za rad.

7. Punjenje integrirane
baterije
/\ OPASNOST!

Opasnost po zivot od strujnog udaral

> Uredaj punite samo u suhim zatvorenim pro-
storijama, i nikako u neposrednoj blizini vode,
npr. pored ili iznad umivaonika punog vode.

® Napomena

> Prije prvog koristenja uredaja potrebno je
potpuno napuniti integriranu bateriju.

USB kabel za punjenje @ i USB C priklju¢ak @

sluze samo za punienije integrirane baterije. Nisu

prikladni za prijenos podataka.

Za punjenje uredaja koristite samo USB mrezni

adapter razreda zagdtite Il koji je odobren za koriste-

nje s kuéanskim aparatima i ima izlazni napon od
5V =i izlaznu struju od maksimalno 2 A.

Za punienije integrirane baterije koristite samo is-
poruéeni USB kabel za punjenje @. Odvojite USB
kabel za punjenje @ iz uredaja nakon zavrietka
procesa punjenja.

Uredai se ne smije koristiti tijekom procesa punjenja.

Indikator punjenja @

Posliednja crtica trepe-
ri. USB kabel za punije-
nje @ nije prikljucen.

Jedna crtica treperi,
ostale trajno svijetle.
USB kabel za punie-
nie @ je prikljugen.

Sve crtice trajno
svijetle.

Stanje napunjenosti /
mjere

Niska razina napunije-
nosti baterije. Odmah
napunite.

Baterija se puni, prikazu-
je se napredak punjenija.

Baterija je napunjena.
Uklonite USB kabel za
punjenje @.

Stanje napunijenosti baterije oznadeno je stalnim

svijetlienjem crtica. To znadi: 1 crtica: 20 %,
2 crtice: 40 %, 3 crtice: 60 %, 4 crtice: 80 %,

5 crtica: 100 %.

1) Uvjerite se da oznaka na prekidadu za
ukljugivanie / isklju¢ivanje € pokazuje na
,0" tako da je uredaj iskljucen.

2) Spoijite USB A utika& USB kabela za punjenije @
na odgovarajuéi USB mrezni adapter.

3) Povezite USB C utika& USB kabela za punje-
nje @ s USB C priklju¢kom @ uredaja.

4) USB mrezni adapter priklju¢ite na mreznu

uti¢nicu.

Indikator punjenja @ treperenjem prikazuje

napredak punjenja.

5) Cim sve crtice na indikatoru punjenja @ stalno
svijetle, baterija je napunjena.

6) Izvucite USB mrezni adapter iz uti¢nice i USB
kabel za punjenje @ iz uredaja.

Trajanje baterije kada je potpuno napunjena i
kada se koristi iskljucivo za:

— Stupnju |
— Stupniju I
— Stupniju llI

oko 40 minuta
oko 33 minuta
oko 30 minuta.
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8. Rukovanje

8.1. Prije glacanja

B Kosa treba biti &ista, suha i ne smije sadrzavati
proizvode za oblikovanie. Iskljuéeni su poseb-
ni proizvodi koji sadrze zastitu od topline ili
pomazu izravnati kosu pod utjecajem topline.

B Kosu prije gla¢anja temeljito procedljajte kako
u kosi ne bi bilo &vorica.

8.2. Ukljucivanije / iskljuciva-
nje i odabir stupnja grijanja
® POZOR!

> Tijekom rada i hladenja uredaj uvijek postavite
na nezapaljivu povrinu. Imaijte ovo na umu i
za proces zagrijavanijal

1) Uredaj je osiguran blokadom @.

Grijace ploge @ prifisnite zajedno i blokadu @
ponovno gurnite sa simbola @ na simbol im
kako biste je otklju¢ali. Uredaj se na ovaj
nadin moze dalje otvarati.

2) Za ukljugivanije uredaja pomaknite prekidag
za ukljugivanje / iskljucivanje €@ s ,0” na
zelieni stupanj grijanja. Odaberite izmedu
sliedecih postavki:

Stupanj | Temperatura | Preporucena
uporaba

A 160°C Za tanku ili jedva
kovréavu kosu.

i 180°C Za normalnu kosu.

LAY 200°C Za jage ucinke

oblikovanija.

Svietlosni indikatori @ pokazuju odabrani stupani
temperature i spremnost za rad. Grijaée ploce @
se podinju zagrijavati.

(D Napomena

> ako imate obojenu ili osteéenu kosu, odaberite
niski stupanj temperature. Imajte na umu da
preesto ili preintenzivno toplinsko ravnanije
moze oftetiti kosu!
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3) Pustite uredaj da se zagrije. Svietlosni indika-
tor @ treperi tijekom procesa zagrijavania.
Zapoénite glaanje &m svjetlosni indikator @
stalno svijetli.

4) Za isklju¢ivanije uredaja pomaknite prekidad
za ukljuéivanje / iskljugivanje @ nazad na
,0". Svjetlosni indikator @ se gasi.

5) Ostavite da se uredaj ohladi prije posprema-
nja!l Zatim pritisnite grijaée plo¢e @ zajedno,
te kako biste ga zaklju&ali, pomaknite bloka-
du @ sa simbola T na simbol @. Stavite za-
gtitni poklopac @ na uredaj tako, za otvorene
strane nalijezu na grijaée ploce @ (Slika 1).

Slika 1

() Napomena

> Uredaj ima funkciju automatskog iskljucivanja.
Automatski se iskljuéuje tri minute nakon $to se
postigne Zeljena temperatura.

Automatsko iskljuéivanije sluZi samo za sigurnost i
ne zamjenijuje isklju¢ivanje uredaja pomoéu preki-
dada za ukljuivanije / iskljugivanje @' Ako Zelite
nastaviti s glaéanjem, uredaj morate ponovno
ukljuciti.

8.3. Glacanje kose

@ Napomena

> Grijace ploge @ ne smiju biti prljave. Ako je
potrebno, oéistite ih prije uporabe na nacin
opisan u poglavlju 9. Ciséenje.

1) Pripremite kosu na naéin opisan u poglavlju
8.1. Prije glaéanija.

2) Ako Zelite izgladiti cijelu kosu, zapoénite sa
donjim dijelovima kose na potiliku. Da biste to
uéinili, ako je potrebno, cijelu kosu podijelite
na nekoliko pramenova i priévrstite ih kopéa-
ma ili necim sliénim. Zatim nastavite sa svake
strane prema naprijed.

Odvoijite pramen 3irine oko 2 cm, jednom
rukom drzite vrhove kose i lagano zategnite
cijeli pramen.



/\ OPREZ!

> Pazite da grija¢im plo¢ama @ ne dodimete
vlasiste ili lice. Tijekom rada nikako ne smijete
dodirivati grijace ploce @ ili gornii dio glaca-
la za kosu! Opasnost od opeklina!

3) Pramen kose u blizini vlasista uhvatite izmedu
grijadih plo¢a @ i ploce pritiskom spojite.

Slika 2

4) |zravnaite cijeli pramen kose povlagenjem
uredaja prema dolje od linije kose prema
vrhovima (vidi sliku 2). Ne zadrZavajte se na
jednom mijestu dulje od 2 sekunde kako biste
izbjegli prejako optereéenie kose. Vrhove kose
mozZete lagano oblikovati okretanjem uredaja
prema van ili prema unutra. Pustite vrhove
kose kada ih dosegnete uredajem kako biste
izbjegli opekline prstiju. Uginite to sa svakim
pojedina&nim pramenom koji Zelite izravnati.

5) Kada postignete Zeljeni rezultat, iskljucite
uredai.

6) Ostavite uredaj da se potpuno ohladi prije
&idcenija ili pospremania.

9. Ciscenje
/\ OPASNOST!

Opasnost po Zivot od elekiriéne struje!

> Prije svakog ¢&idéenja izvucite USB mrezni
adapter iz mrezne utiénice i kabel za punjenje
iz uredaijal

> Nikada ne uranjajte uredaj i USB kabel za
punjenje @ u vodu ili druge tekuéine! Pazite
da voda ili vlaga ne dospije u unutrasnjost
uredajal

/\ OPREZ!
> Uredaj prije &id¢enja ostavite da se ohladi.
Opasnost od opeklina!

( POZOR!
>

Ne koristite abrazivna ili jetka sredstva za
&id¢enije. Takva sredstva mogu nagrizati povrsi-
nu i uredaj nepopravljivo otetiti.

1) Obrisite uredaj i ohladene grijace ploce @
lagano navlazenom krpom.

2) U slu&aju tvrdokornih oneéidcenja, na krpu
dodajte malo blagog sredstva za &iéenie.
Ostatke sredstva za &idéenje odstranite krpom
lagano navlazenom vodom.

3) Obrisite suhom krpom i ostavite uredaj da
se temeljito osusi prije ponovne uporabe ili
spremanja.

4) Isperite zasfitni poklopac @ u mlakoj vodi s
malo deterdZenta. Zastitni poklopac @ mora
biti potpuno suh prije ponovnog koristenia.

10. Cuvanije

B Uredaj i pribor uvajte na suhom mjestu bez
prasine. Kada se uredaj ohladi, zakljuéajte ga
blokadom @ i stavite zastitni poklopac @.

B Bateriju punite u redovnim vremenskim razma-
cima kako biste osigurali dugi vijek trajanja
baterije.
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B Nikada ne skladistite uredaj u ispraznjenom
stanju. Dugotrajno skladistenje u ispraznjenom
stanju moZe dovesti do trajnog odteéenja bate-
rije.Ako se uredaj pohranijuje na dulje vrijeme,
potrebno je redovito provjeravati razinu napu-
njenosti baterije. Optimalna razina napunjeno-

sti je izmedu 50 - 80 %.

11. Otklanjanje gresaka

Problem | Uzrok Rjedenje
Uredaj Baterija je Napunite bateriju.
neradi. | prazna.
Uredaj je Otkljuéaijte
osiguran blokadu @.
blokadom @.
Aktiviralo se Iskljuite i ponovno
automatsko ukljucite uredaj.
iskljucivanjem.
Uredaij je Obratite se servisu
neispravan. za kupce.
Kosu nije | Uredaj jo$ nije | Pri¢ekajte da se
moguce | zagrijan. uredaj zagrije.
izglaéati.
Kosaje | Kosu ste pre- | Glagalo za kosu
spaliena. | dugo drzali uvijek polako po-
medu grijaéim | vladite preko kose.
plo¢ama @. | Ne zadrzavajte se

na jednom mijestu

dulie od 2 sekunde!

Ako navedenim koracima ne uspijete rijesiti pro-
blem, molimo da se obratite servisu (vidi poglavlje
13.1. Servis).
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12. Zbrinjavanje

12.1. Zbrinjavanje uredaja
i ambalaze

Simbol prekrizene kante za smece na

kotagi¢ima znadi da se ovaj uredaj ne

smije odlagati s kuénim otpadom pri

kraju njegovog Zivotnog vijeka. Uredaj
se mora predati na za to predvidenim sabirnim
mijestima, centrima za recikliranje ili tvrtkama za
odlaganie otpada.

Prije povrata artikla izbrisite sve osobne podatke.

Prije povrata uredaja uklonite sve baterije ili aku-
mulatore koji nisu priloZeni u starom uredaiju, kao i
svjetilike koje se mogu izvaditi a da se ne uniste te
ih odlozite odvojeno.

Ako su baterije fiksno ugradene, pri zbrinjavanju
potrebno je napomenuti da uredaj sadrzi bateriju.

Baterija ugradena u ovaj uredaj ne moze
se izvaditi u svrhu zbrinjavanja.

Ambalaza se sastoji od materijala negkodljivih za
okoli3 koji se mogu zbrinuti preko mjesnih ispostava
za recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv naéin.

12.2. Zbrinjavanje baterija

Baterije / puniive baterije moraju se
tretirati kao opasan otpad i moraju ih
na ekolozki prihvatljiv nacin zbrinuti
nadlezna fijela (trgovci, specijalizirani
trgovci, javna komunalna poduzeéa, komercijalne
tvrtke za zbrinjavanje otpada). Baterije / puniive
baterije mogu sadrzavati ofrovne teske metale.
Sadrzani teski metali ozna&eni su slovima ispod
simbola: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Baterije / punijive baterije stoga ne bacajte u kuéni
otpad, vec ih sakupite i odvojeno predaijte na zbri-
njavanje.
Baterije / punjive baterije vratite iskljuéivo v ispra-
Znjenom stanju.



13. Jamstvo tvrike
Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaiju zakonska prava
na teret prodava&a proizvoda. U nastavku izloze-
no jamstvo ne ograniéava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoéinje danom kupnje. Molimo,
saduvaite raéun. Potreban je kao dokaz o kupnii.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvorni¢ka
greska proizvod ée biti - po nadem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenien, ili ée Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodidnjeg roka predoditi
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (radun), te
pisanim putem ukratko opisati u &emu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar
pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam po-
pravlien ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen upo-
rabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poginje teéi ponovno od zamijene,
odnosno od vraéanja popravliene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno
samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koritenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dije-
love. Stete i nedostatke koji eventualno postoje vec
prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon ras-
pakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni
popravci se naplaéuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
briZljivo provijeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekida¢a ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije stru&no koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljugivo za privatnu, ne-
komercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti

u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruZnica servisa.

Redlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajnicki ragun i broj artikla
(IAN) 508943_2507 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla moZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijevo) ili u obliku naljepnice na straznjoj ili
donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeiji u radu ili drugih nedo-
stataka, najprije telefonski il preko elek-

tronske poste kontaktirajte servisni odjel
naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s priloZzenim dokazom o kup-
nji (blagaijnicki raun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobive-
nu adresu servisa.
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Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu i
[ | softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 508943_2507.

13.1. Servis
Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lid|.hr

[IAN 508943_2507 |

13.2. Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa na-
vedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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1. Uvod

Cesfitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.
Time ste se odlugili za kvalitetan proizvod.

I__._l_l Uputstvo za upotrebu je sastavni deo
L—I ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napo-
mene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiju. Pre
koridéenja proizvoda, upoznaite se sa svim napo-
menama vezanim za rukovanie i bezbednost. Kori-
stite proizvod samo na opisani nadin i u navedene

svrhe. Predajte svu dokumentaciju prilikom prosledi-
vanja proizvoda trecim licima.

1.1. Namenska upotreba

Aparat je namenijen za ravnanie ljudske kose. Ni u
kom sluéaju ga ne koristite za perike i umetke kose
od sintetickog materijala ili na Zivotinjama. Aparat
smete da koristite iskljugivo u privatne svrhe. Aparat
nije namenjen za komercijalnu upotrebu.

1.2. Koriséene napomene
upozorenja i simboli
U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniu i

aparatu, se koriste sledeée napomene upozorenia i
simboli (ukoliko je primenijivo):

OPASNOST! Napomena upozore-
nja sa ovim simbolom i re&ju upozo-
renja ,OPASNOST” oznaéava nepo-
sredno predstojecu opasnu situaciju
koja dovodi do smrti ili tedke povrede,
ako se ne izbegne.

A

UPOZORENJE! Napomena upo-
zorenja sa ovim simbolom i recju
upozorenja ,UPOZORENJE" oznao-
&ava moguéu opasnu situaciju koja
bi mogla da dovede do smrti ili teske
povrede, ako se ne izbegne.

A

OPREZ! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i re&ju upozorenja
+OPREZ" oznadava mogudu opasnu
situaciju koja bi mogla da dovede do
neznatne ili umerene povrede, ako se
ne izbegne.
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PAZNJA! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i re¢ju upozorenja
PAZNJA" ozna&ava moguéu situaciju
koja bi mogla da dovede do materijal-
ne stete, ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena oznaéava
dodatne informacije koje olak3avaju

rukovanje aparatom.

Jednosmerna struja/jednosmerni
napon

Koristite aparat samo u unutrasnjim
prostorijama.

Klasa zastite Ill: Aparat je zastiden
bezbednosno malim naponom

Ne koristite aparat u blizini kade, tu3a
ili iznad umivaonika koji je napunjen
vodom.

Demontazna jedinica za napajanje

Proditajte uputstvo.

Ovaj proizvod ispunjava zahteve va-
Zedih evropskih i nacionalnih direktiva.

Ne odlazZite elektriéni uredaj u kuéni

otpad!

Predajte ambalazu na odlaganije na
ekoloski prihvatljiv nagin.



Ambalaza od materijala koji mogu
da se recikliraju. Obratite paznju na

%@ oznake ambalaznih materijala prili-

kom razdvajanja otpada: Materijali
ambalaze oznaceni su kraticama (a)
i brojkama (b) sliedeéeg znacenija:

b 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj
AA uredaj u skladu sa srpskim zahtevima

za bezbednost proizvoda.

1.3. Napomene o zastitnim
znakovima

USB® je registrovan zastitni znak kompanije USB
Implementers Forum, Inc.

Zagtitni znak SilverCrest i komercijalni naziv su vla-
snistvo odgovarajuéeg vlasnika. Svi drugi nazivi i
proizvodi mogu da budu zatitni znakovi ili registro-
vani zastitni znakovi svojih odgovarajucih vlasnika.

2, Obim isporuke

Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim de-
lovima:

® Pegla za kosu
Zagdfitna kapa
Kabl za punijenje

Uputstvo za upotrebu

Izvadite sve delove aparata iz kutije i uklonite
sav ambalazni materijal. Proverite da li je
sadrZaj isporuke potpun i da li ima vidljivih
ostecenja.

B Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpu-
nog sadrZaja isporuke ili odtecenja izazvanih
losom ambalaZom ili transportom (pogledaite
poglavlie 14. Garancija i garantni list).

3. Opis aparata
Grejne ploge

Indikatorske lampice sa prikazom stanja
pripravnosti

Prekidag za uklju&ivanje/iskljucivanje sa
pode3avanjem stepena temperature

Indikator za kontrolu napunijenosti
USB-C prikljugak

Brava

USB kabl za punjenje (USB-A na USB-C)
O Zadtitna kapa

4. Tehnicki podaci

Qe oe o© 0O

Ulazni napon 5V=
Ulazna struja Maks. 2 A

Nazivna snaga 38 W

Ugraden akumula- | 4000 mAh / 3,7V ==/

tor (litijum-jonski) 14,8 Wh
Klasa zastite n /@
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5. Bezbednosne napomene

A\ OPASNOST!

Priklju¢ite USB mreZni adapter za postupak punjenja samo na propi-
sno instaliranu i uzemljenu mreznu utiénicu. Mrezni napon mora da se
podudara sa podacima na tipskoj plocici USB mreZnog adaptera.

Kod smetnji u radu i pre &iéenja aparata, izvucite USB mrezni adapter
iz mrezne uti¢nice i izvucite kabl za punjenje iz aparata.

Vodite ra¢una da se elekiriéni kabl ne pokvasi ili ne navlaZi tokom po-
stupka punjenja. Postavite kabl tako da ne moze da se uklesti ili osteti.

Ukoliko se aparat ili pribor osteti, ni u kom sluéaju ga vide ne koristite
da bi se izbegle opasnosti.

Nikada ne dirajte aparat i kabl za punjenje mokrim rukama.
Nikada ne potapajte aparat u vodu ili druge tecnosti!

|zvucite USB mreZni adapter iz uti¢nice nakon svakog postupka punije-
nja i izvucite kabl za punjenije iz aparata.

Isklju¢ite aparat nakon svakog koriséenja, pre &iéenja i pre postupka
punjenja.

Aparat ne smete da pustite u rad ako je pao ili ako je odteéen. Aparat
treba da proveri kvalifikovano struéno osoblje i da ga popravi, ako je
potrebno.

Ne smete sami da otvarate ili popravljate kuéiste aparata. U tom slu-
Zaju sigurnost ne postoji i garancija prestaje da vazi. Popravke ostede-
nog aparata treba da obavlja iskljuéivo ovladéeno struéno osoblje.

Ne koristite ovaj aparat u blizini kada za kupanie, kada tus kabine,
umivaonika ili drugih posuda koje sadrze vodu.

Ako aparat koristite u kupatilu, izvucite mrezni utikac nakon upotrebe,
jer blizina vode predstavlja opasnost i kada je aparat iskljuéen.

Za dodatnu zadtitu se preporucuje instalacija zastitnog uredaja diferen-
cijalne struje (FI/RCD) u strujno kolo kupatila, sa nazivnom preostalom
strujom ne veéom od 30 mA. Posavetuijte se sa elekiroinstalaterom.
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A UPOZORENJE!

Nikada ne ostavljajte decu sa ambalaznim materijalom bez nadzora.
Drzite decu podalje od ambalaZnog materijala. Postoji opasnost od
gusenjal

Deca ne smeju da se igraju aparatom.

Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 godinag, kao i oso-
be sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe sa nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su
im data uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i ako
razumeiju prateée opasnosti do kojih moZe da dode.

Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisnicko odrzavanje aparata bez
nadzora.

Ne ostavljajte aparat bez nadzora, kada je pod naponom.
Koristite samo originalni pribor za ovaj aparat. Delovi pribora drugih

proizvoda¢a moZda nisu prikladni za ovaj aparat i mogu da dovedu
do opasnostil

Aparat se zagreva tokom rada.
Kada je aparat vrué, drZite ga samo za rucku, nikada za grejne plocel!

Nikada ne ostavljajte ukljuéen aparat bez nadzora.

Opasnost od opekotina. DrZite aparat van domasaja male dece, poseb-
no kada se koristi ili kada se hladi.

(D PAZNJA!

‘ﬂ Koristite aparat samo u unutrasnjim prostorijama.

Za punijenje aparata koristite samo isporuceni kabl za punijenie.

Za punjenje aparata koristite samo USB mrezni adapter klase zastite
Il, koji je odobren za upotrebu sa aparatima za domacdinstvo, sa izla-
znim naponom od 5 V = i izlaznom strujom od maks. 2 A.

Kada koristite USB mrezni adapter, korid¢ena utiénica mora uvek da
bude lako pristupaéna, da bi USB mrezni adapter mogao lako da se
ukloni iz utiénice, u sluaju opasne situacije. Obratite paznju i na uput-
stvo za upotrebu USB mreZnog adaptera.
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Ne namotavaite kabl za punjenije oko aparata i zatitite ga od odteéenja.

Ne koristite agresivna sredstva za &iéenje ili rastvaraée za &idéenje
aparata. Oni bi mogli da odtete povrsinu.

m U toku rada i kada aparat treba da se ohladi, uvek ga stavite samo
na podlogu koja ne gori. O tome mora da se vodi raduna i kod po-
stupka zagrevanijal

m Uvek stavljajte uredaj sa drzagem, ako postoji, na povrsinu koja je of-
porna na toploty, stabilna i ravna.

/A UPOZORENJE! BEZBEDNOSNE NAPOMENE ZA
AKUMULATORE

m Proizvod je opremljen litijum-jonskim akumulatorom, odnosno akumu-
lator je prilozen uz proizvod.

Ovaij aparat sadrzi akumulator koji ne mozZe da se zameni.

Aparat poseduje ugraden litijum-jonski akumulator. Pogredno rukovo-
nje moze da dovede do poZara, eksplozija, curenja opasnih materija
ili do drugih opasnih situacijal

Aparat ne sme da se baci u otvorenu vatru.

Ne otvarajte akumulator i ne stvarajte kratak spoj izmedu kontakata
akumulatora. Usled toga bi akumulator mogao da se pregreje i da
prsne. Postoji opasnost od pozaral

m Nikada ne skladistite uredaj u ispraZnjenom stanju. DuzZe skladistenje
u ispraznjenom stanju moZe da dovede do trajnog osteéenja akumu-
latora. Kada se uredaj skladisti duZze vremena, mora redovno da se
kontrolide stanje napunjenosti akumulatora. Optimalno stanje napunje-
nosti je izmedu 50% i 80%.
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6. Pre prve upotrebe
1) Napunite akumulator, kao 3to je opisano
u poglavlju 7. Punjenje ugradenog
akumulatora.

2) Preporuéujemo da pre prve upotrebe odistite
aparat i sve delove, kao $to je opisano u po-

glavliy 9. €igéenje. Na taj nacin cete ukloniti

eventualno postojeée ostatke iz proizvodnog
procesa.

Aparat je sada spreman za rad.

7. Punjenje ugradenog
akumulatora
/\ OPASNOST!

Opasnost po zivot od elekiri¢nog udaral

> Punite aparat samo u suvim unutradnjim pro-
storijama, a ne u direkinoj blizini vode, npr.
pored ili iznad umivaonika koji je napunjen
vodom.

® Napomena
> Pre prvog kori¥¢enja aparata, ugradeni aku-
mulator mora da bude potpuno napunijen.

USB kabl za punjenje @ i USB-C priklju¢ak @
sluze samo za punjenje ugradenog akumulatora.
Oni nisu pogodni za prenos podataka.

Za punijenje aparata koristite samo USB mrez-

ni adapter klase zastite Il, koji je odobren za
upotrebu sa aparatima za domaéinstvo, sa izla-
znim naponom od 5 V == i izlaznom strujom
od maks. 2 A.

Koristite iskljucivo isporuceni USB kabl za punje-
nje @ ugradenog akumulatora. Uklonite USB
kabl za punjenje @ sa aparata nakon zavrienog
postupka punijenja.

Aparat ne sme da se koristi tokom postupka punjenja.

Indikator za kontrolu
napunijenosti @

Stanje napunjenosti /
mere

Akumulatora je skoro
prazan. Odmah na-
puniti.

Poslednja crta treperi.
USB kabl za punjenje @

nije prikljucen.

Jedna crta treperi, Akumulator se puni,
ostale svetle eventualno
trajno. USB kabl za pu-

njenje @ je prikljugen.

prikazuje se napredak
punjenja.

Sve crte svetle konstan- | Akumulator je napu-
tno. njen. Uklonite USB
kabl za punjenje @.

Stanje napunijenosti akumulatora se prikazuje
konstantnim svetlenjem crta. Pritom je znagenje
sledeée: 1 crta: 20%, 2 crte: 40%, 3 crte:
60%, 4 crte: 80%, 5 crta: 100%.

1) Uverite se da oznaka na prekidaéu za uklju-
Civanje/iskljugivanje €@ pokazuje na ,0”,
tako da je aparat iskljugen.

2) Povezite USB-A utika¢ USB kabla za punjenje @
sa odgovarajué¢im USB mreznim adapterom.

3) Povezite USB-C utika¢ USB kabla za punjenje @
sa USB-C priklju¢kom @ aparata.

4) Ukljuéite USB mrezni adapter u mreznu utiénicu.
Indikator za kontrolu napunijenosti @ trepere-
njem pokazuje napredak punjenija.

5) Cim sve crte na indikatoru za kontrolu napu-
njenosti @ konstantno svetle, akumulator je
napunijen.

6) Izvucite USB mrezni adapter iz uti¢nice i izvu-
cite USB kabl za punjenje @ iz aparata.

Baterija traje, kada je potpuno napunjena i kada
se iskljugivo koristi:

— stepen | oko 40 minuta
— stepenll  oko 33 minuta
- stepenlll  oko 30 minuta
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8. Rukovanje

8.1. Pre ravnanja kose

B Kosa bi trebalo da bude ¢ista, suva i bez proi-
zvoda za oblikovanije kose. lzuzeci su specijal-
ni proizvodi, koji sadrze zadtitu od toplote ili koji

olakdavaju ravnanije kose pod uticajem toplote.

B Pre ravnanja kose, temeljno o&esljajte kosu da
se kosa ne bi zamrsila.

8.2. Ukljucivanje/iskljuéivanje
i izbor stepena grejanja
@O PAZNJA!

> U toku rada i kada aparat treba da se ohladi,
uvek ga stavite samo na podlogu koja ne gori.
O tome mora da se vodi raduna i kod
postupka zagrevanja!

1) Aparat je osiguran bravom @.
Pritisnite grejne ploce @ medusobno i gurnite
bravu @ za deblokadu sa simbola @ na sim-

bol Q. Aparat moze ovako jo3 da se otvori.

2) Da biste uklju¢ili aparat, pomerite prekidag za
ukljucivanije/iskljugivanje @ iz polozaja ,0”
na zelieni stepen grejanja. Izaberite izmedu
sledecih postavki:

Stepen | Temperatura | Preporucena
primena

A 160 °C Za finu i blago talasa-
stu kosu.

i 180 °C Za normalnu kosu.

il 200 °C Za jace efekte obliko-

vanja.

Indikatorske lampice @ Vam pokazuju trenutno
izabran stepen temperature i stanje pripravnosti.
Grejne ploce @ pocinju da se zagrevaiju.

@ Napomena

> Kada imate ofarbanu i oste¢enu kosu, izabe-
rite nizu temperaturu. Imajte u vidu da &esto
i intenzivno ravnanije kose toplotom moze da
bude 3tetno za kosul
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3) Ostavite aparat da se zagreje. Indikatorska
lampica @ treperi tokom postupka zagreva-
nja. Ponite sa ravnanjem &im indikatorska
lampica @ konstantno svetli.

4) Za isklju¢ivanje aparata, vratite prekida¢ za
ukljugivanije/iskljucivanje @ u polozaj ,0".
Indikatorska lampica @ se gasi.

5) Ostavite aparat da se ohladi, pre nego 3to ga
spremite ili ocistite! Zatim pritisnite grejne plo-
&e @ medusobno i gumite bravu @ za blo-
kadu sa simbola T na simbol @. Nataknite
zadtitnu kapu @ tako na aparat, da otvorene
strane nalezu na grejne ploce @ (Slika 1).

Slika 1
@ Napomena

> Aparat je opremljen automatikom iskljugivania.
Automatski se iskljucuje tri minuta nakon 3to se
dostigne Zeliena temperatura.

Automatsko iskljuéivanije sluZi samo za bezbednost
i ne zamenijuje iskljuéivanje aparata pomodu pre-
kidaga za ukljuéivanje/iskljugivanje @' Ukoliko
zelite da nastavite sa ravnanjem kose, morate po-
novo da uklju¢ite aparat.

8.3. Ravnanje kose
@ Napomena

> Grejne ploce @ ne smeju da budu prljave.
Pre korid¢enija, ocistite ih po potrebi, kao 3to je
opisano u poglavlju 9. Ciséenje.

1) Pripremite kosu, kao 3to je opisano u poglavlju
8.1. Pre ravnanija kose.

2) Poénite sa donjim delovima kose na temenu,
kada Zelite da ravnate svu kosu. U tu svrhu po-
delite, po potrebi, svu kosu na nekoliko delova
kose i zakagite ih stezalikama ili slignim. Zatim
idite napred preko strana.

Odvoijite pramen kose, debljine oko 2 cm,
jednom 3akom drZite vrhove kose i vucite ceo
pramen tako da bude zategnut.



/\ OPREZ!

> Vodite racuna da grejnim ploéama @ ne
dodirnete teme glave ili lice. U toku rada,
nikada ne smete da dodirnete grejne ploce @
ili gornji deo aparata za ravnanje kose! Opa-
snost od opekotinal

3) Stegnite pramen kose blizu temena glave
izmedu grejnih ploga @ i pritisnite ih medu-
sobno.

Slika 2

4) Ravnaite celi pramen kose, tako $to éete vudi
aparat nadole, od korena do vrhova kose
(pogledaite sliku 2). Ne zadrzavajte se duze
od 2 sekunde na jednom mestu da se kosa ne
bi ostetila. Vrhove kose moZete malo da obliku-
jete tako 3to cete okrenuti aparat prema spolja
ili prema unutra. Pustite vrhove kose kada se
aparatom spustite nize, da biste izbegli opeko-
tine na prstima. Postupite tako sa svakim poje-
dinaénim pramenom koji Zelite da ravnate.

5) Kada ste postigli Zeljeni rezultat, iskljucite
aparat.

6) Ostavite aparat da se potpuno ohladi pre
nego 3to ga ofistite ili smestite.

9. Ciscenje
/\ OPASNOST!
Opasnost po zivot od elekiriéne strujel

> lzvucite USB mrezni adapter iz utiénice pre
svakog &iscenija i izvucite kabl za punjenje iz
aparatal

Nikada ne potapaite aparat i USB kabl za punje-
nje @ u vodu ili druge tecnostil Vodite raduna da
voda ili vlaga ne prodru u unutradnjost aparatal

/\ OPREZ!
> Pre &iéenja, ostavite aparat da se ohladi.
Opasnost od opekotinal

(D PAZNJA!

> Ne koristite abrazivna ili nagrizajuéa sredstva
za Cidcenije.
Ona moga da nagrizu povriinu i da nepo-
pravljivo o3tete aparat.

1) Obrisite aparat i ohladene grejne ploce @
blago navlazenom krpom.

2) Kod tvrdokornih zaprljania, stavite blago sred-
stvo za &idéenje na krpu.
Uklonite ostatke sredstva za id¢enje blago
navlazenom krpom.

3) Nakon toga obridite aparat suvom krpom i
ostavite ga da se dobro osusi pre nego $to ga
ponovo upotrebite ili smestite.

4) Operite zastitnu kapu @ u mlakoj vodi sa
malo sredstva za pranje posuda. Zadtitna
kapa @ mora da bude potpuno suva pre
nego $to nastavite da je koristite.

10. Cuvanje

| Cuvaite aparat i pribor na suvom i istom
mestu, bez pragine. Blokirajte ohladen aparat
bravom @ i nataknite zastitnu kapu @.

B Punite akumulator u redovnim intervalima, da
biste omogucéili dug vek trajanja akumulatora.

B  Nikada ne skladistite uredaj u ispraznjenom
stanju. DuZe skladistenije u ispraznjenom
stanju moze da dovede do trajnog o3teéenja
akumulatora. Kada se uredaj skladisti duze
vremena, mora redovno da se kontrolide stanje
napunjenosti akumulatora. Optimalno stanje
napunijenosti je izmedu 50% i 80%.
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11. Otklanjanje gresaka

Problem | Uzrok Resenje

Aparat ne | Akumulatorje | Napunite

funkcionide. | prazan. akumulator.
Aparat je osigu- | Deblokirajte
ran bravom @. | bravu Q.

Automatika Isklju¢ite aparat i
iskljugivanija ponovo ga uklju-
se aktivirala. dite.

Aparat je nei- | Obratite se kori-
spravan. snickoj sluzbi.

Sadekaijte da se
aparat zagreje.

Kosa ne Aparat jo3 nije
moZe da se | zagrejan.

izravna.
Kosa je Kosa je suvide | Uvek ravnomero
upudtena. | dugo zadrzana | vucite aparat za

ravnanje kose
kroz kosu. Nikada
se ne zadrzavaite
duze od 2 sekun-
de na jednom
mestul

izmedu grejnih

ploca @.

Ako ne mozete da resite problem gore navedenim
postupcima, obratite se servisnoj sluzbi (pogledajte
poglavlie 14. Garancija i garantni list).
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12. Odlaganje

12.1. Odlaganije uredajai
ambalaze

Pratedi simbol precrtane kante za
otpad na tockovima znaéi da ovaj da
ovaj aparat na kraju svog veka kori-
$éenja ne smete da odlozite u uobiga-
jeni kuéni otpad, veé morate da ga predate na
posebno uredenim sabirnim mestima, skladistima
za reciklazu ili preduzeéu za upravljanje otpadom.

Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o li&-
nosti, li&€no ste odgovorni za njihovo brisanje pre
nego Sto vratite aparat.

Molimo vas da pre vraéanja uredaja izvadite ba-
terije ili akumulatore koji nisu sastavni deo starog
uredaja, kao i sijalice koje se mogu izvaditi bez
odteéeniaq, i odlozite ih u posebno za to predvidenu
zbirnu ambalaZu.

Kod trajno ugradenih akumulatora, prilikom odla-
ganja treba napomenuti da aparat sadrzi akumu-
lator.

Ugradeni akumulator ovog aparata ne
moze da se ukloni u svrhu odlaganija.

Ambalaza se sastoji od ekoloskih materijala koje
mozete da odlozZite putem lokalnih mesta za reci-
klazu.

Odlozite ambalaZu na ekoloki prihvatljiv nadin.

12.2. Odlaganije baterija

Sa baterijama/akumulatorima mora

da se postupa kao sa posebnim otpa-

dom, i usled toga moraju da se preda-

ju na odlaganje odgovarajuéim institu-
cijama (prodavnice, specijalizovane prodavnice,
javne komunalne institucije, komercijalna preduze-
éa za odlaganije), na ekoloski prihvatljiv nagin.
Baterije/akumulatori mogu da sadrze otrovne tedke
metale.

Sadrzani teski metali se oznacavaiju slovima ispod
simbola: Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Zbog toga ne bacaijte baterije/akumulatore u kuéni
otpad, veé ih predajte na zasebno sakupljanje.

Vratite baterije/akumulatore samo u ispraznjenom
stanju.



13. Servis

EIFLLE | Na stranici www.lidl-service.com

% | mozete preuzeti ovaj i mnoge druge
= priruénike, video-snimke o proizvodu
i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 508943_2507 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
- podaliete e-mail na: kompernass@lid|.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni ra¢un i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.

14. GARANCIUJA | GARANTNI
LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zagfiti potro-
3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garanciie.
Ova garancija ni na koji nadin ne utiée, niti isklju-
uje prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim
Zakonom o zattiti potrodada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima i
redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanie kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi
prethodne tacke nije moguéa, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuije fiskalnim ra&unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raduna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u ga-
rantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove Izjave,
prodavac &e izvriiti otklanjanje kvarova i nedo-
stataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom lzjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodaveu za tehni¢ku pomoé, po-
trebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih po-
trebnih uslova naznagenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu fiskal-
nog raduna. U garantnom periodu davalac garan-
cije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materi-
jalu, bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno
prodavac je ovlaséen i duzan da sprovede druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom.
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Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja
prava iz garancije/zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaij nije prilozen fiskalni
radun ili drugi dokaz o kupovini koji sadrzi
datum prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odte¢enja na uredaju
posledica delovanija spoljnih uticaja, kao 3to su:
velika vlaga, previsoka i suvise niska tempera-
tura (pucanie cevi usled smrzavanja, odteéenja
gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koridéen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokualo da popravi trece
neovladéeno lice.

6. Ukoliko uredaij nije korid¢en u skladu sa name-
nom.

7. Ukoliko je &i3éenije i odrzavanje uredaja urade-
no protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne
svrhe.
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Naziv proi-
zvoda:

Model:

IAN / Serijski
broj:

Proizvodag:

Ovlaséeni
serviser:

Datum pre-
daje robe
potrosacu:

Uvozi i stav-
lia u promet:

Pegla za kosu
CBGEA 3.7 Al
508943_2507

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,

44867 BOCHUM,

NEMACKA

www.kompernass.com

ICOM COMMUNICATIONS doo
Novosadski put 68,

21203 Veternik,

tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

datum sa fiskalnog rac¢una

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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1. Boesen
YecTuTkM 30 KyNyBaHETO HA BALIMOT HOB ANAPAT.
Ce onnyuueTe 30 BUCOKOKBONMUTETEH MPOM3BOA.
Ynatcrsoto 30 ynotpeba e aen oa 0Boj
L—I npouseoa. Conpxu BaxHM ynarcraa 3a
6e36enHoct, ynotpeba 1 orctpaHysarse. MNpen aa
rO KOPMCTUTE MPOM3BOAOT, 3AMO3HA[TE Ce CO CUTe
ynarcrea 3a paborta m 6esbenroct. Kopucrere ro
NPOM3BOAOT CAMO KAKO LITO € OMULIAHO M 3d
HaseaeHute obnacti Ha npumena. MNpenajre rm

C1TE NOKYMEHTM NpK Nnpenasarkhe Ha Npom3BoaoT
Ha Tpetn nuua.

1.1. HameHcka ynotpeba

Anaparort e AM3ajHMPaH 30 MCNPABYBAHE YOBEUKA
koca. Hukorai He KopucTeTe ro Ha NEepPUKM M HA
bpU3ypH HaNpaBEHK O CUHTETUYKM MaTepujan
MK HAa XMBOTHM. MoxeTe na ro kopucTHTe ana-
parot camo 3a npueathn uenu. Osoj anapar He e
coofBeTeH 30 komepuujanHa ynotpeba.

1.2. Mpenynpenyeamwa u cum-
6onu wro ce Kopucrar

CnenHuse npenynpenysama 1 cumbonu ce
KOPMCTAT BO OBA YNATCTBO, HO NAKYBAHETO
W Ha anaparor (ako e NPUMeHNMBO):

ONACHOCT! lNpenynpenysatse co
0BOj cMMBON 1 CO CUrHaNHKOT 360p
,OMNACHOCT" o3Hauysa Henocpen-
HO OMACHA CUTYALM|A KOjd, NOKONKY
He ce m3berHe, Ke nosene 00 CMpT
MNK 0O CEPUO3HM NOBPEOM.

A

NPEAYNPEOYBAME! MNpenynpe-

OyBatbe CO 0BOj cMMBON U €O curHan-

Huor 360p ,MPEOYMPEOYBAHSE”
A 03HAUYBA MOTEHLM|ANHO ONACHA
cuTyaumja Koja, BOKOnKy He ce m3ber-
He, MOXe I AoBeAe A0 CMPT MNK o

CepMOo3HM nNoBpenn.
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MPETNA3UBO! Mpenynpeny-
BAHE CO OBO] CUMBON U CO CUTHANHM-
ot 360p ,MPETMA3MTMBO" o3Hauysa
NOTEHLM|ATHO ONACHA cUTyaumja
Koja, AOKOMKY He ce u3berHe, MoXe
AQ nosene 40 NONeCcH! unu Ao yMe-
peHu nospeau.

BHUMAHME! lNpenynpenysate
€O 0BOj CMMBON M CO CUTHANHMOT
360p ,BHMMAHWME" o3Hauysa
MOXHQ CUTyauMjd Koja, AOKONKY He
ce u3berHe, MOXe N NOBEAE [0 Ma-
TepujanHa wreta.

HanomeHa: HanomeHnata
O3HAYYBQ [OMONHUTENHM
MHPOPMALMM LITO FO ONecHyBaat
KOPUCTEHETO HA ANApPATOT.

EnHonacouHa crpyja/HanoH

Kopwucrerte ro anaparor camo so
3aTBOPEH NpocTop.

Knaca wva sawtmra lll: 3awtmra co
HM30K HAMOH

He kopwcrere ro oBoj anapar so
KQ@Q, non Tyw unu Haa nasabo
nonHo co eoaa.

OrctpaHnuea eanHuua 30 HaNojy-
BAHE

Mpouuraire rm ynarcreara.

Ogoj npowuseon rm ucnonHysa 6a-
PaHATA HA BAXKEUKMTE €BPOMCKM M
HALMOHAMHM ANUPEKTUBH.

He ¢pnajre enektpuunm anapatm
BO fomalleH otnan!



OTCTpGHeTe ro NaKyBAHETO HA
€KONowKH ﬂpM¢)GTﬂMB HAYUH.

Makysarbe HANPABEHO O PELMKIU-
pauku marepujanu. O6pHete BHUMA-
HWEe Ha O3HAKWTE Ha MaTepujanuTe 3a
NaKyBAHE MPKU OfBO|jyBAHE HA OTNA-
not: OsHaueHu ce co kpateHku (a) u
6poijku (6) co cneaHoso 3Hauere:
1-7: Mnactmka, 20 - 22: Xaptmja n
kaptoH, 80 - 98: Komnosum.

Do QE

Osaa 03HaKa NOTBPAYBA AEKA NPOM3-
A |Bonor e eo comackoer co 6aparsarta
AA © 6e36eAHOCT HO NPOM3BOLOT WTO
ce npumeHysaar so Penybnuka
Cpbwuja.

1.3. HanomeHa 3a 3Hauyure
3a npeaynpeaysamwe

USB® e pervctpupana tproscka mapka Ha USB
Implementers Forum, Inc.

TproeckaTa MApKa M TProBckoTo MMe Ha
,SilverCrest” ce conctBeHOCT Ha HMBHUTE coomBeT-
Hu concteermum. Cute APYM MMUHA M NPOU3BO-
A4 MOXaT Aa 6MAAT TPrOBCKM MAPKM MM peruc-
TPUPAHM TPFOBCKM MOPKM HA HUBHWUTE COOABETHM
CONCTBEHULM.

2. Conp>kMHA Ha ucnopakara

Anapartot noafa CTaHAAPAHO CO CneaHuBe
KOMMOHEHTM:

® [lerna 3a koca Ha 6atepum
3awTutHa Kana
Kab6en 3a nonHene

Ynatctea 30 ynotpeba

M3eanerte v cute nenosu ol anaparot on
KyTjata u $pneTte ro uenmMoT matepujan oa
nakysareTo. YsepeTe ce Aeka MCnopakarta
€ LeNOCHA M NeKa HEMA BMANMBM OLITETY-
BAHA.

B Bo cnyuaj Ha HelenocHa mcnopaka mnm
OLUTETYBAHE 3APANM HEMCMPABHO NAKYBAHE
UNKU TPAHCNOPT, KOHTAKTUPA|Te CO AeXYpPHATa
nuHMja 3a kopuchnum (euaete ro MNomasjeto

13.1. Yenyra).

Onuc Ha anaparor

[pejHn nnoun

I/IHJJMKOTOPCKM CBETNA CO NPMKA3 HA noarot-
BEHOCT 3d pC|6OT(1

lMpekuHyBay 3a BKTYy4yBake,/UCKTYYyBakbEe
CO NOCTABKM 30 TeMneparypara

Muankarop 3a nonHewe

USB-C npuknyuok

MexaHu3am 3a 3akiydysare

USB-ka6en 3a nonHene (USB-A no USB-C)

3awtMTHO Kanaye

Q0000 O 0O w

4, TexHUUYKM noaaroum

BneseH HanoH 50V =
BresHa crpyja Make. 2,0 A
Homumuanna mokrocr | 38 W
Brpanena 6arepuja | 4000 mAh /

3,7V= /14,8 Wh

/<@

(Mumym-jonckal)

Knaca Ha 3awtuta
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5. be3beaHocHa HaNomeHa

A\ ONACHOCT!

3a nonHetbe, noepsyeaijre ro USB-anantepor 3a Hanojysare camo
BO MPOABMIHO MHCTANMPAH M 3a3eMjeH Wwrekep. HanoHnot Ha mpexa-
Ta MOPA [ Ce COBMAra CO CneundmuKaLmmTe HA NIOYKATA CO UME
Ha USB-agantepor 3a Hanojysatse.

Bo cnyuaj Ha nedektt 1 npen umctere HA ANAPATOT, UCKITyYeTe 1o
USB-apantepor 3a Hamnojysate OA SUOHMOT WTeKep M Kabenort 3a
nonHewe oa anapaTor.

YBepeTe ce neka kabenoT 3a nonHere He ce HABNCAXHYBA MK BNCAX-
HK 30 Bpe€Me HA NMpouecoT Ha NONHEHE. CnposeneTe ro TaKd WTO Oa
HEe MO>Xe Od ce 3armasu Unm1 oa ce oWTeTu.

,D,OKOJ'IKy anapartot 1 poaatoumTe ce OWITETEHU, HE I'IpO.El,OJ'I)KYBGi-
TE€ NA 'M KOPUCTUTE NMOA HMKAKBKM OKOJTHOCTM 34 Aa nsberHerte onac-
HOCTH.

Hukoraw He ponmpaire M anapator 1 kabenort 30 nonHere co
BMCXKHM paLie.

Hukoraw He notonysajre ro anaparor Bo BOOA MMM BO APYTM TeYHOCTU!
[No cekoj npouec Ha nonHetbe, Ucknyyete ro USB-apantepor 3a Hao-
MOjyBAHE Of SMAHMOT LWTEKEP M KABENOoT 3a NonHere of anaparTor.
Wcknyuete ro anapartot no cekoja ynotpeba, npen YACTEHE M MONHEHE.
[lokonky anapartor e nagHAT MnK oWTeTeH, HE CMeeTe MOBTOPHO Ad

ro kopuctute. OctaBeTe anapatoT A ro NPoBepU KBANUPMKYBAH
nepcoHan 1, LOKONKy € NoTpebHo, Aa ro NONpPAaBM.

He cmeete camm na ro otBopare mnu nonpaeare KyKMULTETO HA Ana-
patort. Toa He e 6e3benHo 1 rapaHumjaTa Taka ce noHuwTrysa. Heme-
MPABHMOT ANAPAT HEKA O MOMPABA CAMO OBMACTEH CMELM|aNMCT.

He kopucrete ro osoj anapart 8o 6nm3mHa HA KaaM, Tyl KABMHY,
MU[ANHULM MK OPYTM COROBM LITO COOPXKAT BOAQ.
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® Ako anaparor ce KopucTH Bo Hara, NPHUKNYYOKOT MOPA Ad Ce M3-
Bneye no ynotpebara, bunejku GnmMMHATA HO BOAATA NPETCTABYBA
OMACHOCT, AYPU M OKO ANapatoT e ucknyyeH. Kako nononHutenHa
30LWTMTA, Ce NPENOPAYYBA MHCTANALM|A HO ANAPATOT 3d 3ALUTMTA CO
omdepenumjanta ctpyja (FI/RCD) co HommHanHa amndepeHumjanHa
ctpyja oa He noseke og 30 mA Bo cTpyjHoTO KOO Ha H6awarta. [Mpa-
LajTe ro BAWMOT MHCTANATEP 30 COBET.

A NPEAYNPEQYBAHSE!

® Hukoraw He ocrasajre v aeuarta 6e3 HAA30P CO MATEPH|ANOT OA
nakysareto. [pxeTe rv geuara nopaneky oa nakysareto. [ocrom
pU3MK of 3anywysatbe!
Ha neuara He UM e no3BoneHo AA CH1 MIPAAT CO ANAPATOT.
OBoj anapat Moxe [d ro KOPUCTAT Aeld Ha BO3pacT of 8 roanHu
M NOBEKE M NULA CO HAMANEHWU GUMUKM, CEH3OPHU UMM MEHTAMHM
CNoCcoBHOCTM MU HEROCTATOK HA MCKYCTBO MK 3HAEHE AOKOKY Ce
nod HOA30P MW MMAAT ynaTcTea 3a 6esbeneH HaYMH Ha ynotpeba
HQ ANApPATOT U M PA3dUPAAT ONACHOCTHTE.

m YucrereTo 1 oapXKXyBaAHETO HO ANAPATOT He Tpeba Aa ro Bpwar
neua 6e3 Haasop.
He octasajre ro anaparor 6e3 Haa3op aKo e NOBP3aH CO HAMO|yBAHETO
Kopwucrete rv camo opuriHanHmte noaatoum 3a oBoj anapar.
Honatouute on apyrM npoussoauTtenu Moxe Aa He Guaar coonser-
HW M MOXe Ad AOBeAaT Ao onacHocT!

m Anaparor ce 3arpesa 30 Bpeme Ha paborara.
Kora e xexok, ponupaijre ro camo 3a paykara, a HUKOraL 3a rpej-
HuTe nnouum!

Hukoraw He octaeajre ro anaparor BkinyyeH 6e3 Hapsop.

OnacHocrt on u3ropenmum. Hyeajre ro anapaTor noaaneky on Manm
neua, ocobeHo 3a BpeMe Ha ynoTtpebara unu nagereTo.
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(D BHUMAHME!

Q Kopucrerte ro anaparor camo Bo 3aTBOpPEH NpOCTOP.

Kopwmcrete ro camo ncnopadyaHuot kaben 3a nonHewe 3a 4a ro nos-
HWTe anaparTor.

3a aa ro nonHute anaparor, kopuctete camo USB-anantep 3a Hanojy-
Bakbe CO Knaca Ha sawtmra ll, koj e onobpeH 3a ynotpeba Bo LOMAKMH-
CTBA M MMQ M3ne3eH HanoH oA 5 V = u usnesHa cTpyja oa Makc. 2 A.
Kora kopucture USB-anantep 3a Hanojysatbe, WTEKEPOT 30 HAMO|Y-
BAHE LUTO CE& KOPMCTM MOpa Aa buae cekoral NecHo OOCTAMEH 3d
na moxe USB-ananteport 3a Hanojyeatbe 6p30 Aa ce M3BAOM OA LUTe-
KEepOT BO onacHa cutyaumja. [Nornenxete ro 1 ynarcreoto 3a ynotpe-
6a 30 USB-anantepor 3a Hanojysatse.

He Burkajre ro kabenort 30 nonHerbe 0KONMNy anapaToT M 3awWwTUTeTe
ro Ofl OLITETYBAHE.

He kopucrete arpecuBHM CpencTBa 3a YMCTerE UMK PACTBOPYBAYM
30 uncTerbe Ha anapatotr. OBre MoXe [d ja OLTETAT NOBPLUIMHATAL.
Cexoralu nocrapyBajTe ro anApaAToT HA HE3AMANMBA MNOBPLUMHA 3d
BpeMe Ha pabotara u 3a nanere. OBa UCTO TaKA MOPA Aa Ce 3eme
npenBMa 30 BPeMe Ha NMPOLECOT HA 3arpesame!

Cekoralu nocraByBajTe ro anapaToT CO APXAYOT, IOKOMNKY € AOCTa-
MeH, Ha CTaBKUNHA, PAMHA MOBPLUMHA OTNOPHA HA TOMMMHAL.

/A NMPEAYNPEAYBAE! BE3BEAHOCHU YNATCTBA

3A BATEPUU

Mpom3ssonoT ce Mcnopadysa co NUTUyM-joHcka batepuia.

Ogoj anapar coapxu Harepuja WTo He MOXE AA Ce 3aMeHM.
Anaparot MMa MHTETPUPAHA NMTHYM-joHcKa Batepuja. HenpasunHo-
TO PaKyBGHE MOXe Aa AoBefe A0 NOXAap, A0 eKCNo3M|a, A0 McTe-
KYBQH€e OMACHM CYNCTAHLMKM MK APYTM ONACHW CUTyaLmm!

AnaparoTt He cMee Aa ce ¢pna BO OTBOPEH OTGH.
He otsopajre ja 6arepujara u He 3ateopajre ja. Kako pesynrar Ha Tog,
6arepumjata Moxe na ce nperpee u aa nykHe. [Moctom pusmk og noxap!
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® Hukoraw He yyBajte ro anaparot Bo ucnpasHeta cocrojba. Honrotpaij-
HOTO CKNAOMPAtE BO MCMIPA3HETA COCTO[6A MOXE AA NPEOM3BMKA TPA-
HO owrTeTyBatbe Ha Batepujara. Jokonky anaparor ce yysa nogonro
BPEME, HMBOTO HA HAMONHETOCT Ha BatepmjaTa MOpA AA ce NPoBepPyBa
penosHo. OnTMManHoTo HKBO Ha nonHetrse e nomery 50 1 80 %.

6. Npen npeara ynorpeba

1) Hanonxere ja 6arepujata kako wro e onumwa-
Ho Bo lNornasjeto 7. [MonHewe Ha BrpaneHa-
ra 6arepuja.

2) MNpenopadysame uncTerbe HA ANApaToT
W cuTe nenosu npen npeata ynotpeba, kako
wTo e onuwato Bo [lornasjeto 9. Yucreme.
[okonky e notpe6Ho, n3bpuwere 3a aa ce
OTCTPAHAT OCTATOUMTE Of MPOM3BOACTBOTO.

Anapartort cera e noaroteet 3a ynotpeba.

7. NMonHemwe Ha BrpapeHa-
Ta 6arepuja
/\ ONAcHOCT!

OnacHoct on enektpuyer yaap!

> [lonHete ro anaparoT CaMo BO CyBU 3ATBOPE-
HW NPOCTOPKMM, d HE BO AMPEKTHA 6nu3MHa
HA BOAOAQ, HO Np., 0O UNK BP3 MI/I]OJ'IHMK nonH
CO Bonaaq.

(® Hanomeha

> BrpagneHara 6atepuja MOpa [a ce HanonHu
LIenoCHO Npen Aid Ce KOPMCTM anaparot
nps nar.

USB-xabenort 3a nonxetse @ v USB-C-npuknyuokor
© ce camo 3a nonHere Ha BrpageHara Gatepuija.
The He ce coomBeTHM 30 NPEHOC HA NOAATOLM.

3a [a ro NomnHMTE ANaparoT, KopUcTeTe CaMO
USB-anantep 3a Hanojysarbe co KNACA HA 3aWTH-
1a lI, koj e onobpeH 3a ynotpe6a Bo OMAKMHCTBA
M MMd m3neseH HanoH oa 5 V == u u3nesHa ctpyja
on makc. 2 A.

Kopucrete ro camo ucnopauanumor USB-kaben

3a nonHerse @ 30 nonHerse Ha BrpaaeHara 6ate-
puja. Otcrparete ro USB-kabenor 3a nonvere @
MO 30BPLUYBAETO HA MOMHEHETO HA ANAPATOT.

AI'IGpGTOT HE CMee a Ceé KOPMCTHM AoaeKa ce nonHu.

Mnamkarop 3a nonvewe | Crartyc Ha
(4] nonHerwe/ Mepku

Hucka HanonHeTocT
Ha 6atepujara.
HanonHete BeaHaw.

lNocnenHara nuHuja
penka. USB«abenor 3a
nontere @ He e nosp3aH.

Enna nunuja Tpenka, Barepujara

apyrmMre Moxe oa csetar Cce NOJIHK, ce

nocrojaHo. USB-kabenot | npukaxysa
30 nonHere @ e HANPenoKoT Ha
MOBP3CH. NONHeHeTo.
Curte nuHMM ce noctojao | batepujata

OCBETNEHM. € HanonHeta.
Orcrpaterte ro
USB-kabenor 3a

nonuene @.

Hueoto Ha nontere Ha Batepujata e o3HAYEHO CO
TOQ LUTO NIEHTUTE OCTAHYBAAT MOCTOJAHO OCBETNEHM.
Oga sHaum: 1 nmuuja: 20 %, 2 nunum: 40 %,

3 nunmm: 60 %, 4 nurmn: 80 %, 5 nurmm: 100 %.

1) MpoBepete nanu 03HAKATA HA NPEKMHYBAYOT
3a BKITYYYBAHE/MCKITYHYBAHE @
nokaxysa koH ,0” 30 na ro ncknyumte ano-
paror.

2) Mospsete ro USB-A npuknyyokor Ha
USB-kabenort 3a nonxetse @ co coonseteH
USB-anantep 3a Hanojysatbe.

3) Noepsete ro USB-C konektopot Ha USB-ka-
6enor 3a nonxerse @ co USB-C npuknyuokor
© +a anaparor.

4) Bknyuete ro USB-anantepor 3a Hanojyeare
BO SMOEH LTeKep.

Muamkaropor 3a nontere @ ro nokaxysa
TEKOT HA MOMHEHETO CO TPEMKAHE.

5) Otkako cute NMHMM HQ MHOKMKATOPOT 3a Nof-
neree @ Ke ceetar nocrojaHo, 6atepuijara e
nomnHa.

6) cknyuete ro USB-anantepor 3a Hanojysatbe
on sMaHMoT wrekep u mncknydete ro USB-kabe-
not @ 3a nonHerse o anaparor.
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Batepujara tpae kora e uenocHo HanonHeta u
KOTd C& KOPMCTM MCKIYYMBO 30::

— Hueo | npu6n. 40 MuHyTH
— Hueolll npu6. 33 MUHYTH
— Huso lll npu6a. 30 MUHYTM.

8. PakyBamwe
8.1. MNpen ncnpasysame

B Kocara 1peba na 6une umcra, cysa u 6e3
npomssoau 3a ctunumsmpare. Mcknyuok ce
CneumjantM NPOM3BOLOK KOM COOPXKAT TOMMMH-
CKQ 30LTUTA MK O NOBAP>XKYBAAT MCMPABY-
BAHETO HA KOCATA NOA AEJCTBO HA TOMIMHA.

B TeMmenHo ucyewnaire ja kocara npep Aad ja
MCMpaBKTe 30 A CE YBEPUTE AeKA Hemda
ja3nu Ha Hea.

8.2. BknyuyBamwe/ucknyuy-
Bare U u36op Ha HUBO Ha
rpeeme

(D BHUMAHME!

> Cekoraw noctasysajTe ro anaparoT Ha He3a-
NAnWBA NOBPLIMHA 30 BpeMe Ha pabotata u
30 nagerse. OBA MCTO TAKA MOPA AA Ce 3eMe
MpenBMA 30 BpeMe Ha MPOLEeCOT Ha 3arpesarsel
1) Anaparor e o6e3beneH co MexaHM3aM 3a
saknydysare @.
MputicHete i rpejHute nnoun @ 3aearo
WM M3NM3FQjTe FO MEXTHM3MOT 30 3aKMTyJy-
saree @ on cumbonor n no cumbonor IL 3a
[Q oTKnyumTe.
Anapator Moxe [a Ce OTBOPU AOMOAHUTENHO.
2) 3a aa ro BkyuMTE ANAPATOT, NOMECTETE O
npexunysadot 3a BKITYYYBAHE/MCKITYYY-
BAMSE @ on ,0” Ha cakaHOTO HMBO Ha

rpeetse. M3bepete nomefy cnenHuee nocrasku:

Huso | Temneparypa | MNpenopauara

ynotpeba
Y 160 °C 3a TeHka vnu enBaj
6paHoBMOHA KOCA.
i 180 °C 3a HopMarnHa koca.
Sl 1200 °C 3a nocunHm

CTUNU3MPAYUKM edeKTM.
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Muamkatopckute ceetna @ B ro nokaxysa-

aT M3BPAHOTO HMBO HA TEMMEPATYPA M NOaroTse-
Hocta 3a paborta. [pejuute nnoun @ nounysaar
Aa ce 3arpesaar.

(® Hanomeha

> Ako nmare o6OeHa MK owTeTeHa Koca,
Toraw msbeperte Hucka Temneparypa. Mmajre
NPenBMa AeKa NPeYecToTo MM NPEUHTEH3MB-
HOTO MCMPABYBAHE HA KOCATA CO TOMAMHA
Moxe Aa ja owreTu!

3) Ocrasete ro anaparor aa ce sarpee. Muan-
katopckoto csetno @ Tpenka 3a Bpeme Ha
NPOLECOT HA 3arpeBatse. 3anoyHeTe co uc-
NpaByBakbe WTOM MHAMKATOPCKOTO cBetno @
Ke CBETW MOCTOjaHO.

4) 3a aa ro UckNyYMTE ANAPATOT, BPATETE FO
npekumnysavot BKIYYEHO/MCKITYYE-
HO @ na ,0". Mnaukatopckoto ceetno @
ce ucknyuysa.

5) Ocrasere ro anapator aa ce usnaau npea
aa ro cknaaupare mnu uncture! MNoroa
nputucHete m rpejHmte nnoun @ 3aenHo,
M3NU3rajTe ro MEXAHM3IMOT 3a 3aknyuysare @
on cumbonor no cumbonot ' i 3a Aa ro 3a-
Knyuute a
Crasere ro sawtuTHoto kanave @ Ha anapa-
TOT TAKA LITO OTBOPEHWTE CTPAHM Aa Guaat
HacouyeHu koH rpejHute nnoun @ (cn. 1).

(0 Hanomeha

> Anaparor e onpeMeH co QyHKLM|a 30 aBTO-
MQTCKO MCKIyuyBaHbe. ABTOMATCKM Ce UC-
Kny4yBd TPM MMHYTU OTKOKO K€ Ce NOCTUTHe
CakaHaTa Temnepatypa.

ABTOMATCKOTO MCKNyuyBake e camo on Hesben-
HOCHM MPUYMHM U HE TO 3AMEHYBA MCKIYUYyBAHbE-
TO HO ANAPATOT CO MOMOLU HA MPEKMHYBAYOT
BKITYYYBAHSE/MCKITYHYBAHE @! Ako caka-
Te A NPOAONXMTE CO MCMPABYBAbE, ANAPATOT
MOpa 0a ce BKMy4M MOBTOPHO.



8.3. UcnpasyBare Ha kocara

(® Hanomena

> [pejnute nnoun @ mopa na 6upar bes He-
umcrotmm. Jokonky e notpebHo, ncumcrete
rm npen ynotpeba, KAKo LWTO € ONULIAHO BO
Mornasjeto 9. Yucrere.

4) V3spamHeTe ro LenMoT NPAMeH Koca o Bre-

Yere HA ANAPATOT HAAOMY Of KOPEHOT KOH
spsosute (Buaete Cn. 2). He ocranysajre

HQ enHO MECTo noseke of 2 ceKyHaM 3a Ad
usberHere NPeKyMEPHO OMNTOBAPYBAE HA
kocara. Moxerte na rv obnmkysare Manky
KPAeBMTe HA KOCATA CO BPTEHE HA ANAPATOT

HaHaasop mnm HasHatpe. Ocnoboperte
KpaeBMTe HO KOCATA OTKAKO Ke nocerHete
noanaboko co anaparor 3a aa usbertete
usropeHuLM Ha npctute. [osToperte ro oBoj
npoLec Co Cekoe NOEAMHEYHO BIAKHO LITO
cakare Ad ro Mcnpasure.

1) Moaroteete ja KocATA KAKO WTO € OMMLIAHO
8.1. lNpen mcnpasysatse nopony.

2) 3anouHeTe co QONHMTE AENOBM OF KOCATA HA
3QAHKMOT fen Of IMABATA KO cakaTe nd ja mc-
npaeute Lenarta koca. [okonky e notpebHo,

noaenete ja LENATa KOCA HA HEKONKY AenoBM X
5) Otkako ke ro nocturHeTe NOCAKYBAHMOT pe-

M NPpULUBPCTETE T CO WWHOMK UK CNUYHU
3ynTaT, UCKny4veTe ro anapdaror.

npenmetu. [otoa npoponxerte Hanpen nonx
cTpaHuTe. 6) Ocrasete ro anapaToT LENOCHO Ad ce U3Na-
3eMeTe npameH KOCA WMPOK NPUBIMXKHO AM npef Od ro YMCTUTe 1nu cknagupare.

2 cm, UBPCTO APXKETE I'M KPAEBMUTE HA KOCATA

9. Uucreme
/\ OMNACHOCT!

OnacHocT no xuBoToT 3apaam crpyeH yaap!

CO €0HdTA paka M 3aTerHeTe ro uenmor nen.

/\ NPETNA3NMBO!

> BHMMOBGiTe 04 He ro ponupare ckannor 1Mnu
nmueTo co I'peiHMTe nnouu o Hukoraw He
nonumpaijre v rpejnute nnoun @ mnu ropHuor
0en o nernara 3a Koca 3a spemMe Ha pG6OTO-
tal Onackoct oa usropermum!

> [lpen cekoe uucTEHE, UCKITYYETE TO
USB-agantepor 3a Hanojysamwe of SMOHUOT
wrekep 1 kabenor 3a nonHere oa anaparor!

> Hukoraw He notonysajre rv anaparot 1
USB-kabenor 7 3a nosnHetbe BO BOAA MM
apymm teuroctn! BHrmaeajre aa He Bnese

3) CrerHete ro npameHoT koca 6aucky o
ckannot nomefy rpejHute nnoun @ m npu-

TUCHEeTe T 3aenHOo. BOOQA MK BNAra BoO GI'IGpGTOT!

/\ NPETNA3NMBO!
> OCTOBeTe ro OI'ICIpGTOT na ce uM3nagu npen
Yncrtewe. OI‘IQCHOCT on MBFOPEHMLM!

(O BHUMAHME!

> He kopucrete abpasmBHU MK HATPU3YBAUKM
cpencrsa 3a uuctere. Osme Moxar oa ja
HANagHAT NOBPLWMHATA M HENONPABNMBO A4
rO OWTETAT ANAPATOT.

1) M36puiwete ro anapatot u usnanetute rpej-
Hu nnoun @ co manky BnaxHa kpna.

2) 3a TBpAOKOPHM NAMKM, HOHeceTe 6naro

c CpencrBo 3a uuctere Ha kpnata. Otcrpaxete
n 2

M CUTE OCTATOUM OO CPENCTBO 3A YUCTEHE
CO MAanKy BMAXHA Kpna.

3) Motoa m3bpuwere co cysa kpna u octasete
anapaToT TEMENHO Ad Ce UCYLIM NPEen NoBTOp-
HO N4 O KOPUCTUTE MK Ad O cKnaaupare.
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4) WcnnakHeTe ro 3awTmtHoto kanave @ so mna-

Ka BOAA CO MANKY Cpenctso 3a M1ee CanoBM.

3awrutHoto kanave @ mopa na 6une uenoc-
HO CyBO Mpen AA NPORONXMTe Co ynotpeba.

10. Cknapupame

B Yysajre ro anaparor 1 nonaroumre Ha CyBo M

MmecTo 6e3 npawmnHa. 30Knyque ro nsnapnexHu-
OT anapaT CO MEXAHM3MOT 3a 3aKNy4yBAHe 0
1 CTaBeTe ro 3dWTUTHOTO Kanavye o Bp3 HEero.

B [MonHete ja 6atepujata BO penoBHK MHTEP-
Banu 3a oa obe3benmnte QO XMBOTEH BEK HA
6atepujara.

B Hukoraw He yyBajTe ro ANApATOT BO MCNPA3-
HeTa cocroj6a. HonrotpajHoto cknanmpatbe
BO MCNPA3HETA COCTO|6A MOXe Ad Npenms-
BMKA TPAjHO owTeTyBake Ha batepujara.
[okonky anaparor ce 4ysa NOAONro BpeMe,
HMBOTO HA HAMOMHETOCT Ha 6atepujata Mopa
na ce nposepysa penosHo. OnTMMan+HoTo
HWBO Ha nonHetse e nomefy 50 u 80 %.

11. Pewasawe npobnemn

Mpobnem | Mpuunna Pewenne
Anaparor | barepujara Hanonwerte ja
He QYHKUMOL e NpasHa. 6atepujata.
HUpa.

Anaparor e Orknyuerte ro

obesbener co
MeXaHM3aM 3a
saknyuysarse @.

QyHkumjata
30 OBTOMATCKO
MCKNYYyBAHE
€ aKTUMBMPAHA.

MEXAHM3MOT 3d

saknyuysare @.

Mcknyuere ro
anaparor, a no-
TOQ NOBTOPHO
BKNyyeTe ro.

Anaparor Konraktmpaijre
MMa nedekr. co cnyxbara 3a
KOPMCHULM.
Kocara He | Anaparor cé Mouekajre none-
MoXe [a ce| ylwTe He e Ka anaparot He
UCMpPaBK. | 3arpeaH. ce 3arpee.
94 MakenoHcku

Mpo6nem | MpuunHa Pewenue

Kocara e Kocara e mefy | Cekoraw Bneue-

usropeHa. | rpejHmTe Te ja nernara 3a
nnoun @ KOCA HempeyeHo
npenonro. HM3 KOCaTa.

Hukoraw He
3aapXyBdjTe ce
Ha egHo MecTo
noseke og 2 ce-
KyHaum!

[okonky He MoxeTe aa ro pewwute npobnemor
CO rOpeHUBEEHNTE YEKOPH, KOHTOKTUPA|TE CO
cepeucHmot oaaen (superte ro Mornasjeto
13.1. Ycnyra).

12. OrctpaHyBame

12.1. OrcTrpaHyBame Ha
anaparoT U NAKyBAHEeTo

CrmMbonoT Ha NpeukpTaHa Kopna 3a
OTNANOLM HA TPKANA 3HAYM AEKA OBOj
anapar He cmee Aa ce pna co noMa-
LWeH OTNAA HA KPAjOT Of HErOBMOT
paboteH Bek. Anaparor Mopa aa ce npenane Ha
O3HOYEHM MECTA 30 COBMPAHE, LEHTPH 30 PELIMK-
nupatbe Mnu 0bjeKTH 30 OTCTPAHYBAE OTNAA.

l/l36pl4ll.leTe M cuTe NMYHKM noaaToum npen aa ro
BpaTMTE ANApATOT.

I'Ipen 04 ro BpatMte anapartoTt, OTCTPpAHeTe 1
cuTe 6aTepUK MK OKYMYRATOPM LITO He Ce BKIY-
YeHM BO CTAPMOT anapart, KAKO U CBETUNKUTE LUITO
MOXAT Ad ce OTCTpaHaT 6es3 na ce yHuuwtar, 1
dpnete 1 onnenxo.

Bo cnyuaj Ha TpajHo Brpanexmn 6arepuu, npm
OTCTPpAHYBAHETO MOPA Oa Ce Haeeae Aeka
anaparot coapxw 6arepuja.

BrpapneHara 6arepuja Ha oBoj anapar

He MOXKE Ad ce OTCTPAHMU.

lMakyBareTo e HANPABEHO Of EKOMOLWKM MaTepH|a-
NM LWITO MOXETe Aa M GPIMTE BO BALIMOT IOKANEH
LEHTap 30 PEeLMKNUPaFse.

OrcrpaHeTe ro NakyBAHETO HA EKOMOLWKM HAYMH.



12.2. OrcTrpaHyBame Ha
6arepuure

Barepuure/akymynatopure tpeba na

ce TPeTMPaaAT KaKO ONAceH OTNag U

30700 MOPA A Ce OTCTPAHAT HA eKO-

NOWKM HAYMH OA CTPAHA HA COOMBETHM

Tena (Tprosum, cneumjanusmparm Tpro-
BUM HQ MQINO, jOBHM OMLUTMHCKM BNACTH, KOMMQHMM
30 KOMepLMjanHo oTcTpaHyeake Ha otnaa). bare-
pumTe/aKyMynaTopuTe MOXe [a COAPXKAT TOKCHY-
HM TELIKM METanu.

TelukuTe MeTanm WTO ce HAOTAAT BO HUB Ce
o3HaueHu co bykem noa cumbonor:
Cd = kaamuym, Hg = xuea, Pb = onoso.

3aroq, He dpnajre 6atepun/akyMynatopu 8o
AOMALLHKOT oTnag, Tyky $pnajre r oanenHo.

Bparerte 1 6arepuute camo kora Ke ce MCNpPA3sHAT.

13. lapaHumja Ha
Kompernass Handels GmbH
MountysaH kynysavy,

Ho6ueare 3-ronmwHa rapaHumia 3a oBoj ypea oa
AaTyMOT Ha Kynyeate. Bo cnyuaj Ha nedekt Ha
OBOj NPOM3BOA, MMATE 3AKOHCKM NPABA NPOTMB
nponaeayot Ha npomsesogot. Osie 3aKOHCKK
NPABA He Ce OFPAHUYEHM CO HAWATA rAPAHLMia
HaBeneHa nopony.

FapaHTHn ycnosm

[apaHTHKWOT Nepuon 3anouHyBa oA OATYMOT HA
kynysamre. Yysajre ja cmetkata Ha 6e36enHo.
Oga e notpebHO KAKO [OKA3 30 KYNyBatbe.

[okonky ce nojasu aedekr Bo Marepujanmre

MK BO M3paboTKaTA BO POK OA TPU TOOMHM Of
AATYMOT HA KYMyBAHE HA OBOj NPOM3BOA, HKE, NO
HaLWa AMcKpeumja, 6ecnnaTHo Ke ro nonpasmume,
30MeHK1Me MNK Ke BU |0 BPATMME KYMOBHATA LieHa.
Ogaa rapaHumja 6apa HeMcnpasHMOT ypen 1
[OKQ30T 30 KynyBare (cmeTkata) aa 6maar nocra-
BEHM BO POK Ofl TP TOAMHM, 3AEAHO CO KPATOK
MUCMEH ONMUC Ha NedEeKTOT M KOra ce NojaBul.

[okonky nedekror e ongarteH co HAWATA rapaH-
uuja, Ke ro nobumere NONPABEHNUOT UMM HOBMOT
npowmsson. [Monpaskara unu 3ameHaTa Ha npowms-
BOAOT HE 3AMOYHYBA HOB FTAPAHTEH POK.

FapaHTeH nepuop v 3akoHcku 6aparba 3a
nedexktn

[apaHTHMOT Nnepuon He ce NPOOONXKYBA CO FAPAH-
umjara. OBa BAXM M 30 3OMEHETU U 30 MOMNPABEHM
nenoeu. Cekoja wreta unu aedekT Wwro e npu-
CYTHO BO MOMEHTOT HA KYMyBAHETO MOPA Ad ce
npujasu BeaHAw no pacnakysateto. [Nonpaskurte
noTpebHM NO UCTEKOT HO TAPAHTHUOT NEpPUOA ce
Hannakaar.

Oncer Ha rapaHumja

Ypenot e BHUMATENHO NPOW3BEAEH CNOPER CTPO-
TMTE YNATCTBA 3A KBANMMUTET M TEMENHO € TECTMPAH
npea ncnopaka.

[apaHumjata Baxu 3a nedektn Bo Matepujanot
unu Bo npoussoncrsoto. OBaa rapaHLmja He ™
ondaKka nenosute on NPOU3BOAOT KOM Ce Npenmer
HO HOPMAMHO abetbe MK oWTeTyBAHE HA KPLIIU-
BM [€MOBM KAKO LUTO Ce& NPEKMHYBAYM UK AeNnoBU
HANPABEHM Of CTAKNO.

OBaa rapaHumia e HeBAXKEUYKA aKo NPOU3BOAOT
€ OLUTETEH, HEMPABMIHO KOPMCTEH MMM HEOAPXY-
BaH. 3a aa ce obesbeam npasunHa ynorpeba Ha
MPOM3BOAOT, CUTE YNATCTBA COAPKAHM BO yNaT-
cTBOTO 30 ynotpeba MOpa AA ce Cneaar cTporo.
Ynotpe6ara u pejcramjara 3a kou ce npenopavy-
BO MNK Ce NpepynpeayBsa BO ynatcTeara 3a pabo-
Ta Mopa Aa ce u3berHysaar no cekoja LeHa.

Mpowu3ssonoT e HOMeHeT 3a NPMBATHA, A He 30
komepumjanta ynotpeba. Bo cnyuaj Ha 3noy-
notpeba, HeNnpPaBMIHO pPaKyBare, ynotpeba Ha
CUNa UK MOAMBMKALMM WITO HE Ce U3BPLLIEHM Of
HOLIMOT OBNACTEH CEPBUCEH LeHTap, rapaHuujata
ke 6uae HeBaXKeuka.

O6paborka Bo cnyuaj Ha 6apatbe 3a
rapaHumja

3a na ce yBepute neka saweto 6apatse Ke Gune
6p3o obpaboteHo, cnepete M ynaTcteata nopony:

B 3a cure npawarka, MMajte M cMeTkara u
6pojot Ha apTuknor (IAN) 508943_2507

KAKO AOKa3 3d KynyBake.

B bpojor Ha apT1knoT Moxe na ce Hajae Ha
NNOYKATA CO cneundrUKaLmMm Ha NPOM3BOAOT,
HQ FPABYPA HA NMPOM3IBOMAOT, HA HACNOBHATA
CTpaHMua of ynarctsoTo 3a pabota (rony
NeBO) MAW HA HONEMNHMLATA HA 3ABHATA MK
[OMHATA CTPAHA HA NPOW3BOLOT.
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B [okonky ce nojasar kakeu 6uno Heucnpas-
HOCTU MNU APy fedekTH, NPBO KOHTAKTMH-
pajTe CO CepBMCHMOT OANEN HABENEH Mooy
npeky TenedoH 1nu e-nowra.

B [oToa MoxeTe Aa Mcnpatmte NPom3soOa Peru-
CTPUPAH KAKO HencnpaseH, 6e3 nowTapuHa,
HQ aAPEecaTa 30 CEPBMC LITO BU € HaBELEH,
NPMNOXYBAjKM rO AOKA3OT 30 KynyBAHE
(cmeTkata) 1 HasenyBajku ro nedekToT U KOra
ce nojasmn.

O H0
A

Moxerte na rm npesemerte osue u
MHOTy OpyrM ynarcTeq, BMaed 3a
[=] npoussoam 1 codpTeep 30 MHCTANG-
umja Ha www.lidl-service.com.

Osoj QR-kon Ke Be onHece OMPEKTHO A0 CTPAHM-
uata 3a yenymm Ha Lidl (www.lidl-service.com) u
MOXeTe [a o OTBOPMTE YNATCTBOTO 30 ynotpeba
co BHecyBake Ha 6pojot Ha apTuknor (IAN)

508943_2507.

13.1. Ycnyra

MK Yenyra 3a CesepHa MakenoHuja
Ten.: 0800 90698

E-nowra: kompernass@lidl.mk

[1AN 508943_2507 |

13.2. YBO3HMK

Mmajre npensuma neka cnegHaea anpeca He e
anpeca 3a cepeuc. [1pBo, KOHTAKTMPAjTE CO
HOA3HAYEHMOT CEPBMCEH LiEHTap.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHUIA

www.kompernoss.com
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1. Hyrje
Urime pér blerjen e paijisjes suaj t& re. Ju keni zgje-
dhur njé produkt cilésor.

II Udhézimet e pérdorimit jané pjesé e kétij
L—I produkti. Ato pérmbajné informacione t&

réndésishme mbi siguring, pérdorimin dhe asgjésim-

in. Para pérdorimit t& produktit, lexoni t& gjitha
udhézimet e pérdorimit dhe té& sigurisé. Pérdoreni
produktin vetém sipas pérshkrimit dhe pér qéllimet
e specifikuara. Sigurohuni gé t& pérfshini t& gjithé
dokumentacionin nése ua dérgoni produktin paléve
té treta.

1.1. Pérdorimi i synuar

Paijisja &shté projektuar pér t& drejtuar flokét. Mos
e pérdorni kurré né paruke dhe floké t& béra nga
material sintetik ose kafshé. Mund ta pérdorni paiji-
sien vetém pér géllime private. Kjo paijisje nuk &shté
e pérshtatshme pér pérdorim komercial.

1.2. Paralajmérime dhe simbo-
le té pérdorura

Paralajmérimet dhe simbolet e méposhtme pérd-
oren né kété manual, né paketim dhe né paijisie
(sipas rastit):

RREZIK! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "RRE-
ZIK" tregon njé situaté té rrezikshme
t& afért e cila, nése nuk shmanget, do
18 rezultojé né vdekje ose léndime
serioze.

A

PARALAJMERIM! N para-
lajmérim me kété simbol dhe fjalén
sinjalizuese ,PARALAJMERIM* tregon
njé situaté potencialisht t& rrezikshme
e cila, nése nuk shmanget, mund t& re-
zultojé né vdekije ose léndime serioze.

A

KUJDES! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "KUJ-
DES" tregon njé situaté potencialisht t&
rrezikshme e cila, nése nuk shmanget,
mund t& rezultojé né léndime t& lehta
ose t& moderuara.
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VINI RE! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "VINI
RE" fregon nijé situaté t& mundshme
e cila, nése nuk shmanget, mund &
rezultojé né démtime t& pronés.

Shénim:Njé shénim tregon

informacion shtesé qé e bén mé
t& lehté pérdorimin e paijisjes.

Rryma/tensioni i vazhdueshém

Pé&rdoreni paijisjen vetém né ambientet
e brendshme.

Klasa e mbrojties Ill: Mbroijtje nga
tensioni jashtézakonisht i ulét

Mos e pérdorni kété paijisie né vaské,
dush ose mbi njé legen t& mbushur

me ujé.

Niési furnizimi e l&vizshme

Lexoni udhézimet.

Ky produkt pérmbush kérkesat e di-
rektivave evropiane dhe kombétare
né fuqi.

Mos e hidhni paijisien elekirike né
mbeturinat shtépiakel!

Asgjésoni paketimin né njé ményré
migésore me mjedisin.



Paketimi éshté béré nga materiale

té riciklueshme. Vini re etiketimin e
materialeve t& paketimit né ndarjen

e mbeturinave: Kéto karakterizohen
nga shkurtesat (a) dhe shifrat (b) me
kuptimin e méposhtém: 1-7: Plastika,
20-22: Letér dhe karton,

80-98: Materiale t& ndryshme.

v
A
Kjo marké konfirmon qé produkti

A | pérputhet me kérkesat e sigurisé sé
A A produktit t& zbatueshme né Repu-
blikén e Serbisé.

1.3. Té dhéna pér markén
tregtare

USB® &shté marké e regjistruar tregtare e USB
Implementers Forum, Inc.

Marka tregtare dhe emri tregtar SilverCrest jané
proné e pronaréve 1é tyre pérkatés. Té gjitha emrat
dhe produktet e tiera mund té jené marka tregtare
ose marka tregtare 1& regjistruara t& pronaréve té
tyre pérkatés.

2. Objekti i dorézimit

Pajisja vien standarde me pérbérésit e méposhtém:
® Drejtues flokésh me bateri

Kapak mbrojtés

Kabllo karikimi

Udhézime pérdorimi

Higni t& gjitha pjesét e paiisjes nga kutia dhe
hidhni t& gjitha materialet e paketimit. Kontrol-
loni dorézimin pér plotésiné dhe pér démtime
t& dukshme.

B Né rast t& dorézimit t& paploté ose démtimit si
pasojé e paketimit t& démtuar ose transportit,
kontaktoni linjén e ndihmés sé& shérbimit (shih

kapitullin 13.1. Shérbimi).

3. Pérshkrimi i pajisjes
Pllaka ngrohése

Drita treguese me tregues gatishmérie
operacionale

Celési NDIZ/FIK me rregullim & nivelit t&
temperaturés

Treguesi i karikimit

Porta USB-C

Kygia

Kabllo karikimi USB (USB-A né USB-C)
Kapak mbrojtés

4, Té dhéna teknike

0006 OCe o0 0O

Tensioni i hyrjes 50V=
Rryma e hyrjes Maks. 2.0 A
Fugia e vlerésuar 38W
Bateria e integruar 4000 mAh /

3,7V= /14,8 Wh

(Jon Litiumi)

Kategoria e mbrojties |||/®
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5. Udhézime sigurie

A\ RREZIK!

Vendosni adaptorin e energjisé USB vetém né njé prizé elektrike t&
instaluar sic duhet dhe té tokézuar pér karikim. Tensioni i rrietit duhet
t& pérputhet me specifikimet né pllakén e emrit t& adaptorit t& energji-
sé USB.

Né rast kegfunksionimesh dhe para pastrimit t& paijisjes, higeni adap-
torin e energjisé USB nga priza e murit dhe kabllon e karikimit nga
paijisja.

Sigurohuni gé kablloja e karikimit t& mos laget ose t& mos njomet gjo-
t& procesit té karikimit. Drejtojeni até né njé ményré 1é tillé qé t& mos
mund té shtypet ose démtohet.

Nése pajisja ose aksesorét jané t& démtuar, mos vazhdoni t'i pérdorni
ato né asnjé rrethané pér t& shmangur rreziget.

Mos e prekni kurré paijisjen dhe kabllon e karikimit me duar té lagura.
Mos e zhytni kurré pajisien né ujé ose léngje té tieral

Pas cdo procesi karikimi, higeni adaptorin e energjisé USB nga priza
e murit dhe kabllon e karikimit nga paijisja.

Fikeni pajisien pas cdo pérdorimi, pérpara pastrimit dhe karikimit.
Nése paijisja éshté rrézuar ose éshté démtuar, nuk duhet ta pérdorni

pérséri. Nése éshté e nevojshme, pajisja duhet té kontrollohet dhe ri-
parohet nga njé personel i kualifikuar.

Nuk duhet ta hapni ose riparoni veté kapakun e paijisjes. Né kété rast,
nuk garantohet siguria dhe skadon garancia. Riparoni pajisjen me de-
fekt vetém nga specialisté t& autorizuar.

Mos e pérdorni kété paijisje prané vaskave, dusheve, lavamanéve ose
enéve t&é tiera qé pérmbajné ujé.

Nése paijisja pérdoret né banjo, higeni nga priza pas pérdorimit, pasi
aférsia me ujin &shté e rrezikshme, edhe kur paijisja éshté e fikur. Pér
mbrojtie shtesé, rekomandohet instalimi i njé pajisjeje té rrymés sé
mbetur (FI/RCD) me njé rrymé t&€ mbetur nominale jo mé shumé se
30mA né qarkun e banijés. Kérkoni késhilla nga instaluesi juqj.
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A\ PARALAJMERIM!

® Mos i lini kurré fémijét pa mbikéqyrie me materialin e paketimit.
Mbaijini fémijét larg paketimit. Rrezik mbytjeje!
Fémijét nuk duhet té luajné me paijisjen.
Kjo pajisie mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8 viec e lart, si dhe
nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqgisore ose mendore ose
nga ata gé nuk kané pérvojé dhe njohuri, me kusht gé t& mbikéqyren
ose t& jené udhézuar pér pérdorimin e sigurt t& paijisjies dhe t& kup-
tojné rreziget e pérfshira.
Pastrimi dhe mirémbaijtja nuk duhet t& kryhen nga fémijét pa mbikéqyrie.

m Mos e lini pajisien pa mbikéqyrje kur éshté e lidhur me furnizimin me
energji elektrike

m Pérdorni vetém aksesoré origjinalé pér kété paijisie. Aksesorét nga
prodhues té tjeré mund t& mos jené té pérshtatshém dhe mund té shkao-
ktojné rrezige!

m Pajisja nxehet gjaté funksionimit.

Kur &shté e nxehté, prekeni vetém nga doreza dhe kurré nga pllakat
ngrohése!

® Mos e lini kurré pajisien té ndezur pa mbikéqgyrie.

Rrezik djegieje. Mbajeni pajisien larg fémijéve t& vegijél, vecanérisht gjaté
pérdorimit ose ftohjes.

(D VINI RE!

u ‘ﬂ P&rdoreni paijisjen vetém pér ambient t& brendshém.

m Pérdorni vetém kabllon e karikimit t& pérfshiré pér té karikuar paijisjen.

m Pér té karikuar pajisien, pérdorni vetém njé pérshtatés energjie USB
té klasés sé mbrojtjes Il q& éshté miratuar pér pérdorim me paijisje
shtépiake dhe ka nijé tension dalés prej 5V = dhe njé rrymé dalése
prej maksimumi 2 A.
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Kur pérdorni njé adaptor rryme USB, priza e energjisé e pérdorur
duhet t& jeté gjithmoné lehtésisht e arritshme né ményré qé adaptori i
energjisé USB t& mund t& higet shpeijt nga priza né njé situaté 1& rre-
zikshme. Ju lutemi referojuni edhe manualit t& udhézimeve pér adapto-
rin e energjisé USB.

Mos e mbéshtillni kabllon e karikimit rreth paijisjes dhe mbrojeni até
nga démtimi.

Mos pérdorni agjenté pastrimi agresivé ose tretés pér t& pastruar paji-
sien. Kéto mund t& démtojné sipérfagen.

Vendoseni gjithmoné paijisjen mbi njé sipérfage jo té ndezshme gjaté
funksionimit dhe pér ftohje. Kjo gjithashtu duhet t& merret parasysh
gjaté procesit t& ngrohjes!

Vendoseni gjithmoné paijisjen me mbéshtetésen, nése &shté e disponue-
shme, né njé sipérfage té sheshtg, t& géndrueshme dhe rezistente ndaj
nxehtésisé.

/A PARALAJMERIM! UDHEZIME SIGURIE PER BATERITE

Produkti &shté i pajisur me njé bateri litium-jon ose &shté i pérfshiré me
produktin.

Kjo pajisie pérmban njé bateri t& pazévendésueshme.

Pajisja ka njé bateri t& integruar litium-jon. Trajtimi jo i duhur i bateri-
ve mund t& shkaktojé zjarr, shpérthim, rriedhje t& substancave té rre-
zikshme ose situata 1& tjera & rrezikshme!

Pajisja nuk duhet t& hidhet né zjarr t& hapur.

Mos e hapni bateriné gé sjell njé qark t& shkurtér. Kjo mund t& shka-
ktoj& mbinxehje dhe shpérthim t& baterisé. Ekziston rreziku i zjarrit!
Mos e ruani kurré paijisien né gjendje t& pakarikuar. Ruaitja e zgjatur
me bateri t& shkarkuar mund té shkaktojé démtime té pérhershme té
bateris&. Nése pajisja ruhet pér njé periudhé té gjaté kohore, niveli

i karikimit t& baterisé duhet t& kontrollohet rregullisht. Niveli optimal

i karikimit &shté midis 50 - 80%.
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6. Pérpara pérdorimit
té paré

1) Karikoni bateriné si¢ pérshkruhet né kapitullin
7. Karikimi i baterisé sé integruar.

2) Ne rekomandojmé pastrimin e paijisies dhe
té gjitha pjeséve para pérdorimit t& parg, sic
pérshkruhet né kapitullin 9. Pastrimi. Kjo do &
largojé cdo mbetje q& mund t& jeté e pranish-
me né procesin e prodhimit.

Pajisja tani éshté gati pér pérdorim.

7. Karikimi i baterisé sé
integruar

/\ RREZIK!
Rrezik nga goditja elekrike!

> Ngarkojeni pajisien vetém né zona 1€ thata
dhe t& mbyllura dhe jo né aférsi t& menjghers-
hme t& ujit, p.sh., prané ose sipér njé lavamani
t& mbushur me ujé.

@ Shénim

> Bateria e integruar duhet t& ngarkohet plotés-
isht pérpara se paijisja t& pérdoret pér heré t&
paré.

Kablloja e karikimit USB @ dhe porta USB-C @
jané vetém pér karikimin e baterisé sé integruar.
Ato nuk jané t& pérshtatshme pér pérciellien e t&
dhénave.

Pér t& karikuar paijisien, pérdorni vetém njé pérs-
htatés energjie USB t& klasés s& mbrojties Il g
&shté miratuar pér pérdorim me paijisje shtépiake
dhe ka njé tension dalés prej 5V === dhe njé rrymé
dalése prej maksimumi 2 A.

Pérdorni vetém kabllon e karikimit USB @ t& pérf-
shiré pér t& karikuar bateriné e integruar. Higeni
kabllon e karikimit USB @ nga paiisja pasi t& keté
pérfunduar karikimi.

Pajisja nuk duhet t& pérdoret gjaté karikimit.

Treguesi i karikimit @

Vija e fundit po pulson.
Kablloja e karikimit
USB @ nuk éshté e
lidhur.

Njé vijé pulson, t& tjerét
mund t& géndrojné t&
ndezur vazhdimisht.

Statusi i karikimit/
Masat

Karikimi i baterisé
po mbaron. Karikoni
menjéherg.

Bateria po karikohet,
shfaget progresi i
karikimit.

Kablloja e karikimit
USB @ &shté e lidhur.

Té gjitha baret jané
vazhdimisht t& ndezura.

Bateria &shté e
karikuar. Higni kabllon
e karikimit USB @.

Niveli i karikimit t& baterisé tregohet nga vijat q&
qgéndrojné vazhdimisht t& ndezura. Kjo do t& thoté:
1 vijg 20%, 2 vija: 40%, 3 vija: 60%, 4 vija: 80%,
5 vija: 100 %
1) Sigurohuni gé shenja né celésin NDIZ/FIK @
tregon te “0” né ményré qé paijisja té jeté
e fikur.
2) Vendosni spinén USB-A & kabllos sé& karikimit
USB @ me njé adaptor t& pérshtatshém t&
energjisé USB.

3) Vendosni konektorin USB-C té kabllit t& kariki-
mit USB @ me portén USB-C @ né pajisie.

4) Vendosni adaptorin e energjisé USB né njé
prizé muri.

Treguesi i karikimit @ tregon progresin e ka-
rikimit duke pulsuar.

5) Sapo t& gjitha vijat e treguesit t& karikimit @
t& jené ndezur vazhdimisht, bateria &shté e
karikuar.

6) Higeni adaptorin e energjisé USB nga priza
e murit dhe shképuteni kabllon e karikimit
USB @ nga pajisja.

Bateria mban né gjendje plotésisht t& karikuar dhe
vetém né pérdorimin e:

- Fazal rreth 40 minuta
— Faza ll rreth 33 minuta
- Fazallll rreth 30 minuta.
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8. Operimi

8.1. Para drejtimit té flokéve

B Flokét duhet & jené t& pastra, té thata dhe pa
produkte stilimi. Pérjashtohen produktet specia-
le g& pérmbaijné mbrojtie nga nxehtésia ose
mbéshtesin drejtimin e flokéve nén ndikimin e
nxehtésisé.

B Krehini flokét miré para se t'i drejtoni pér t'u
siguruar gé nuk ka nyje né fo.

8.2. Ndezja/Fikja dhe
pérzgjedhja e nivelit té
ngrohjes

(D VINI RE!

> Vendoseni gjithmoné paijisien mbi njé sipérf-
age jo t& ndezshme gjaté funksionimit dhe pér
frohje. Kjo gjithashtu duhet t& merret parasysh
gjaté procesit t& ngrohijes!

1) Pajisja &shté e siguruar nga kycja @.
Bashkoni pllakat ngrohése @ sé bashku dhe
rréshqiti kycin @ nga simboli @ né simbolin
m pér ta zhbllokuar até.

Pajisia mund t& hapet mé tej.

2) Pér ta ndezur paijisjen, rréshqitni celésin

NDIZ/FIK € nga "0" né nivelin e déshiruar t&

ngrohijes. Zgjidhni midis cilésimeve t& mépos-

htme:
Niveli | Tempe- | Pérdorim i rekomanduar
ratura
e 160°C | Pér floké t& hollé ose pak t&
valézuara.
s 180°C | Pér floké normalé.
LAY 1 200°C | Pér efekte mé té gaita stilimi.

Dritat treguese @ ju tregojné nivelin e zgjedhur t&
temperaturés dhe gatishmériné operative. Pllakat
ngrohése @ fillojné t& ngrohen.

(® Shénim
> Naése keni floké t& lyer ose t& démtuar, atéheré
zgjidhni njé temperaturé & ulét. Ju lutemi vini

re se drejtimi i flokéve me nxehtési shumé shpe-

sh ose shumé infensivisht mund t'i démtojé ato!
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3) Léreni paiisjen t& ngrohet. Drita treguese @
pulson gjaté procesit t& ngrohjes. Filloni
drejtimin sapo drita treguese @ 1& jeté nde-
zur vazhdimisht.

4) Pér ta fikur paiisjen, rréshqitni celésin NDIZ/
FIK @ pérséri né "0". Drita treguese @ fiket.

5) Léreni paiisjen té ftohet pérpara se ta rua-
ni ose ta pastroni! Pastaj, shtypni pllakat
ngrohése @ sé bashku, réshgitni mekanizmin
e kycies @ nga simboli T né simbolin @ pér
ta kycur até.

Vendosni kapakun mbrojtés @ né paiisie né
ményré qé anét e hapura t& jené kundér plla-

kave ngrohése @ (Fig. 1).

4

% —

4—

Fig. 1

(® Shénim
> Paijisja &shté e pajisur me njé funksion automa-

tik & fikjes. Fiket automatikisht tre minuta, pasi
&shté arritur temperatura e déshiruar.

Mbyllja automatike &shté vetém pér géllime sigurie
dhe nuk z&vendéson fikjen e paijisjes duke pérdorur
celésin NDIZ/FIK @! Nése déshironi t& vazhdoni
drejtimin e flokéve, paijisja duhet t& ndizet pérséri.

8.3. Drejtimi i flokéve

(® Shénim

> Pllakat ngrohése @ nuk duhet t& pérmbaijné
ndotés. Pastroni ato para pérdorimit nése
&shté e nevojshme, sic pérshkruhet né Kapitul-
lin 9. Pastrimi.

1) Pérgatitni flokét sic pérshkruhet né 8.1. Para
drejtimit té flokéve.

2) Filloni me seskionet e poshtme t& flokéve né
piesén e prapme t& kokés nése doni t'i drejtoni
t& gjitha flokét. Nése &shté e nevojshme, ndani
t& gjitha flokét né disa seksione dhe sigurojini
ato me kapése ose sende t& ngjashme. Pastaj
vazhdoni pérpara pérgjaté fageve .



Ndajeni njé pjesé flokésh aférsisht 2 cm t&
gjeré, mbaijini majat e flokéve fort me njérén
doré dhe térhigeni t& gjithé seskioni e flokéve
t& tendosur.

/\ KUJDES!

ose fytyrén me pllakat ngrohése @. Mos i

prekni kurré pllakat ngrohése @ ose pjesén e

sipérme té piastrés sé flokéve gjaté funksioni-
mit! Rrezik djegieje!
3) Kapni seksionin e flokéve afér skalpit midis

pllakave ngrohése @ dhe bashakoni ato
s& bashku.

Fig. 2

4) Drejtoni t& gjithé seskionin e flokéve duke e
rréshqitur pajisien poshté nga rrénjét deri te

majat (shih Fig. 2). Mos géndroni né njé vend
pér mé shumé se 2 sekonda pér t& shmangur

djegien e flokéve. Mund t'i jepni pak formé
majave té flokéve duke e kthyer paijisien nga
jashté ose nga brenda. Léshojini majat e
flokéve pasi & keni shtriré dorén mé poshté

me pajisien pér t& shmangur djegien e gishta-

ve. Pérsériteni kété proces me secilén seksion
flokésh qé& déshironi t& drejtoni.

5) Pasi té keni arritur rezultatin e déshiruar, fike-
ni pajisjen.

6) Léreni paijisjen té ftohet plotésisht pérpara
se ta pastroni ose ta ruani.

Sigurohuni gé t& mos e prekni lkurén e kokés

9. Pastrimi

/A RREZIK!
Rrezik pér jetén nga rryma elektrike!
> Para ¢cdo pastrimi, higeni adaptorin e energjisé
USB nga priza e murit dhe kabllon e karikimit
nga paijisjal
> Mos e zhyi kurré paijisien dhe kabllon e
karikimit USB 7 né ujé ose léngije té tjeral
Sigurohuni gé t& mos hyijé ujé ose lagéshtiré
brenda paijisjes!

/\ KUJDES!
> Léreni pajisien té ftohet para pastrimit.
Rrezik diegieje!

(D VINI RE!
> Mos pérdomi agjenté pastrimi zmerilues ose
gérryes. Kéto mund t& démtojné sipérfagen
dhe t& shkaktojné déme t& pariparueshme
né paijisje.
1) Fshijeni paijisien dhe pllakat ngrohése t&
ftohta @ me njé lecké pak t& lagur.
2) Pér njollat e forta, aplikoni njé agjent pastrues
t& buté né lecké. Higni cdo mbetje t& agjentit
t& pastrimit me njé lecké pak té lagur.

3) Fshijeni me njé lecké t& thaté mé pas dhe
|&reni paijisien & thahet plotésisht pérpara se
ta pérdorni pérséri ose ta ruani.

4) Shpélajeni kapakun mbrojtés @ né ujé &
vakét me pak detergjent pér larjen e enéve.
Kapaku mbrojtés @ duhet 1& jeté plotésisht i
thaté pérpara se t& vazhdoni ta pérdorni.
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10. Ruaijtja

B Ruajeni pajisien dhe aksesorét né njé vend t&
thaté dhe pa pluhur. Kycni paijisien e fiohur me
shulén @ dhe vendosni kapakun mbroijtés @
mbi f&.

B Karikoni bateriné rregullisht pér té siguruar njé
jetégjatési t& gjaté t& baterisé.

B Mos e ruani kurré pajisien né giendie té paka-
rikuar. Ruaitja e zgjatur me bateri t& shkarkuar
mund t& shkaktojé démtime t& pérhershme té
baterisé. Nése paijisia ruhet pér njé periudhé
t& gjaté kohore, niveli i karikimit t& baterisé
duhet t& kontrollohet rregullisht. Niveli optimal
i karikimit &shté midis 50 - 80%.

11. Zgjidhja e problemeve

Problemi | Shkaku Zgjidhje

Pajisja nuk | Bateria &shté | Karikoni bateriné.

funksionon. | bosh.

Paijisja Zhbllokoni kycjen

&shté e si- 0.

guruar nga

kycjo @ -

Funksioni i Fikeni paijisjen dhe

fikjes auto- pastaj ndizeni

matike éshté | pérséri.

aktivizuar.

Pajisia éshté | Ju lutemi t& kon-

me defekt. taktoni shérbimin
ndaj klientit.

Flokét nuk | Paijisja nuk Prisni derisa paiji-

mund & éshté ngrohur | sja té jeté ngrohur.

drejtohen. | ende.

Flokét joné | Flokét u Térhigeni gijith-

t& djegura. | mbaijtén midis | moné piastrén e
pllakave flokéve né ményré
ngrohése @ | t& géndrueshme
pér njé kohé | pérmes flokéve.
shumé t& Mos géndroni
gjaté. kurré né njé vend

pér mé shumé se

2 sekondal

Nése nuk mund ta zgjidhni problemin me hapat e
pérmendur mé sipér, ju lutemi kontaktoni shérbimin

(shih kapitullin 13.1. Shérbimi).
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12. Asgjésimi

12.1. Asgjésoni pajisjen dhe
paketimin
Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota
t& shénuar me kryq do té thoté qé kjo
pajisie nuk duhet & hidhet me mbeturi-
nat shtépiake né fund t& jetégjatésisé sé&
saj t& dobishme. Paijisja duhet t& dorézohet né pikat
e caktuara t& grumbullimit, gendrat e riciklimit ose
impiantet e asgjésimit t& mbeturinave.

Ju lutemi fshini & gjitha t& dhénat personale pérp-
ara se ta ktheni artikullin.

Para se ta ktheni paiisjen, ju lutemi higni ¢do bateri
ose akumulator qé nuk &shté i pérfshiré né paijisjen
e vietér, si dhe llambat g& mund t& higen pa u
shkatérruar, dhe hidhini ato vecmas.

N& rastin e baterive & instaluara pérgjithmong,
gjaté asgjésimit duhet 1& tregohet se paijisja pérmb-
an njé bateri.

Bateria e integruar e késaj pajisjeje nuk
mund t& higet pér asgjésim.

Paketimi &shté béré nga materiale migésore me
miedisin & mund t'i hidhni né gendrén tuaj lokale
t& riciklimit.

Asgjésoni paketimin né njé ményré migésore me
mijedisin.

12.2. Asgjésimi i baterive

Baterité/baterité e rikarikueshme duhet
t& trajtohen si mbetje t& rrezikshme dhe
pér kété arsye duhet t& hidhen né njé
ményré migésore me mijedisin nga
organet pérkatése (tregtarg, shités me pakicé t&
specializuar, autoritete publike komunale, kompani
tregtare pér asgjésimin e mbetjeve). Baterité mund t&
pérmbajné metale t& rénda toksike.
Metalet e rénda té pérmbaitura jané shénuar me
shkronja nén simbolin: Cd = kadmium, Hg = zhivg,
Pb = plumb.
Prandaj, mos i hidhni baterité/baterité e rikarikue-
shme né mbeturinat shtépiake, por hidhini ato
vecmas.

Baterité kthejini vetém kur t& jené shkarkuar.



13. Garancia e
KompernaB3 Handels GmbH

| dashur klient,

Ju mermi njé garanci 3-viecare pér kété paijisie
duke filluar & nga data e blerjes. N& rast t&
defekteve né kété produkt, ju keni t& drejta ligjore
ndaj shitésit t& produktit. Kéto t& drejta ligjore nuk
kufizohen nga garancia joné e pércaktuar mé
poshté.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon & né datén e blerjes.
Ju lutem ruajeni faturén né njé vend té sigurt. Kjo
kérkohet si prové e blerjes.

N& rast se ndodh njé defekt né materiale ose gjaté
prodhimit brenda tre viteve nga data e blerjes sé&
kétij produkti, ne, sipas gjykimit toné, do ta ripa-
rojmé, zévendésojmé ose rimbursojmé cmimin e
blerjes pa pagesé. Kjo garanci kérkon gé paijisja
me defekt dhe prova e blerjes (deri né faturg) t&
paragiten brenda periudhés treviecare, s& bashku
me njé pérshkrim t& shkurtér t& defektit dhe kur ka
ndodhur ky defekt.

N& rast se defekti mbulohet nga garancia jonég, ju
do t& merrni produktin e riparuar ose njé produkt
t& ri. Riparimi ose zévendésimi i produktit nuk fillon
njé periudhé 1& re garancie.

Periudha e garancisé€ dhe kérkesat
ligjore pér defekte

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia.
Kjo &shté e vlefshme edhe pér pjesét e zévend-
&suara dhe té riparuara. Cdo démtim ose defekt i
pranishém né momentin e blerjes duhet t& rapor-
tohet menjéheré pas hegjes nga paketimi. Ripari-
met e nevojshme pas periudhés sé garancisé jané
me pagesé.

Objekti i garancisé

Paijisja &shté prodhuar me kujdes sipas standardeve
18 rrepta 18 cilésisé dhe &shté testuar plotésisht
para dorézimit.

Garancia éshté e vleshme pér defektet né materia
ose gjaté prodhimit. Kjo garanci nuk mbulon pjesét
e produktit g& i nénshtrohen konsumimit normal,
ose démtimit t& pjeséve delikate sic jané celésat
ose pjesét e béra prej gelqi.

Kjo garanci &shté e pavlefshme né rast se pro-
dukti &shté démtuar, pérdorur ose mirémbaijtur né
ményré t& papérgjegjshme. Pér & siguruar pérdor-
imin e pérshtatshém t& produktit, t& gjitha udhéz-
imet e pérfshira né manualin e pérdorimit duhet t&
ndigen né ményrén e duhur. Pérdoruesi nuk duhet
t& kryejé asnjé veprim ose té pérdoré produktin né
ményra pér t& cilat manuali paralajméron.

Produkti &shté i synuar pér pérdorim individual dhe
jo pér pérdorim tregtar. Né& rast t& keqpérdorimit,
trajtimit t& papérshtatshém, pérdorimit me forcé
ose ndryshimeve gé nuk jané kryer nga gendra
joné e autorizuar e shérbimit, garancia do 1& jeté e
pavlefshme.

Pérpunimi né rast té kérkesés sé
garancisé

Pér t'u siguruar qé kérkesa juaj t& pérpunohet
shpeit, ju lutemi ndigni udhézimet né vijim:

B Pérté gjitha pyetiet, ju lutemi t& béni
gati faturén dhe numrin e artikullit
(IAN) 508943 _2507 si prové blerjeje.

B Nunrii artikullit mund té gjendet né etiketén e
llojit né produkt, né njé gdhendje né produkt,
né fagen e titullit t& udhézimeve t& pérdorimit
(poshté majtas) ose né afishen né pjesén e
pasme ose té poshtme t& produktit.

B Né rast se ndodh ndonjé mosfunksionim ose
defekt tietér, ju lutemi t& kontaktoni fillimisht
departamentin e shérbimit ndaj klientit t& p&rm-
endur mé poshté telefon ose me email.

B Pastaj, mund t& dérgoni njé produkt t& regji-
struar si produkt me defekt, pa pagesé té po-
stés, né adresén e shérbimit qé ju &shté dhéné,
duke bashkéngjitur provén e blerjes (deri né
faturé) dhe duke deklaruar se cili éshté defekti
dhe kur ka ndodhur.

= IE'.. Mund t'i shkarkoni kéto dhe shumé
2 | manuale t& tiera, video produktesh
[= dhe softueré instalimi né linkun

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Ky kod QR ju con direkt né fagen e shérbimit & Lidl
(www.lidl-service.com) dhe mund ta hapni manuc-
lin e pérdoruesit duke futur numrin e artikullit (IAN)
508943_2507.

www.lidl-service.com.
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13.1. Shérbimi

(MK Shérbimi né Magedoniné e Veriut
Tel.: 0800 90698
E-Mail: kompernass@lidl.mk

[IAN 508943_2507 |

13.2. Importuesi

Ju lutemi kini parasysh se adresa né vijim nuk éshté
njé adresé shérbimi. Fillimisht, kontaktoni gendrén e
shérbimit t& caktuar.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GJERMANI

www.kompernass.com
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1. Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat. Afi
decis s& alegeti un produs de calitate superioara.

L

Instructiunile de utilizare fac parte inte-
grantd din acest produs. Acestea cuprind

indicatii importante privind sigurana, utilizarea si
eliminarea. Tnainte de a utiliza produsul, familiari-
zafivé cu toate indicatiile privind utilizarea si sigu-
ranta. Utilizati produsul numai in modul descris si
numai in domeniile de utilizare indicate. in cazul
transmiterii produsului unei alte persoane, predati-i
toate documentele aferente acestuia.

1.1. Utilizarea conform
destinatiei

Aparatul este destinat pentru indreptarea parului
uman. Nu utilizafi niciodatd pentru peruci si coa-
furi din materiale sintetice sau pe animale. Putefi

utiliza aparatul numai in scopuri private. Acest apa-

rat nu este destinat pentru uz comercial.

1.2. Indicatii de avertizare
si simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe amba-
laj si aparat sunt folosite urmdtoarele avertiz&ri si
simboluri (dacd sunt aplicabile):

A

A

A

110

PERICOL! Un avertisment insofit de
acest simbol si de cuvantul de averti-
zare ,PERICOL” indic& o situatie pe-
riculoasd iminentd care, dacd nu este
evitatd, duce la deces sau la vatamari
grave.

AVERTIZARE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvéntul de
avertizare , AVERTIZARE" indicd o po-
sibild situatie periculoasd care, daca
nu este evitatd, poate duce la deces
sau la vat&mari grave.

PRECAUTIE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvéntul de
avertizare ,PRECAUTIE” indicd o posi-
bilg situatie periculoasé care, dacd nu
este evitatd, poate duce la v&tamari
minore sau moderate.

Romana
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ATENTIE! Un avertisment insofit de
acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare ,ATENTIE” indic& o posibila
situafie care, dacd nu este evitatd,
poate duce la pagube materiale.

Indicatie: O indicafie marcheazé
informatii suplimentare care facilitea-

z& manipularea aparatului.

Tensiune/curent continuu

Utilizati aparatul doar in spatii inchise.

Clasa de protectie Ill: protectie prin
tensiune redusd

Nu utilizati acest aparat in cadd, la
dus sau deasupra unui lavoar plin cu
apd.

Unitate de alimentare detasabild

Citifi instructiunile.

Acest produs indeplineste cerinfele
directivelor europene si nationale in
vigoare.

Nu eliminati aparatul electric impreu-
n& cu deseurile menajere!

Eliminafi ambalaijul in mod ecologic.



3. Descrierea aparatului

Ambalaj din materiale reciclabile. La

Republica Serbia. Cablu de incércare USB (USB-A la USB-C)

[y, | sorfarea deseurilor, respectafi marca- @ Placi de incdlzire
%@ jul de pe materialele de dmb°|f]r?: @ Indicatoare luminoase cu indicator de
Acestea sunt marcate cu abrevieri (a) disponibilitate operafionald
si cifre (b) cu urmdtoarea semnifica- R 3
fie: 1-7: materiale plastice, 20-22: © Intrerupdtor PORNIT/QPRIT cu setarea
b hértie si carton, 80-98: materiale freptelor de temperaturd
compozite. O Afisaj de control al incarcdrii
A Acest produs indeplineste cerinfele © Port USBC
AA directivelor nafionale aplicabile din 0O Blocare
7]
o

e o e . . Capac de protectie
1.3. Informatii privind marcile paceep

comerciale 4, Date tehnice

USB® este o marcd inregistratd a USB Implemen-

ters Forum, Inc. Tensiune de intrare | 5V =

Marca comerciald si denumirea comerciald Silver- Curent de intrare Max. 2 A
Crest sunt proprietatea defin&torilor respectivi. Toate
propneta ' P Putere nominald 38W
celelalte denumiri si produse pot reprezenta marca
sau marca fnregistratd a proprietarilor respectivi. Acumulator integrat | 4000 mAh /3,7 V= /
(litiv-ion) 14,8 Wh

2. Furnitura

In mod standard, aparatul este livrat cu urmétoare-
le componente:

Clasa de protectie | |11/ @

® Placd pentru pdr cu acumulator
Capac de protectie
Cablu de incarecare

Instructiuni de utilizare

Scoatefi toate piesele aparatului din cutie si
indepdrtati toate materialele de ambalare.
Verificati daca furnitura este completd si dacé
nu prezintd deteriordri vizibile.

B in cazul in care furnitura este incompletd sau
componentele sunt deteriorate din cauza
ambalaijului precar sau a transportului, apelati
linia telefonica directd de service (a se vedea
capitolul 13.1. Service-ul).
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5. Indicatii de siguranta

A\ PERICOL!

Pentru incdrcare, conectati adaptorul de refea USB numai la o prizd
de refea instalatd corespunzator si impdméntatd. Tensiunea de refea
trebuie sa coincidd cu specificatiile de pe placuta de caracteristici a
adaptorului de retea USB.

In cazul unor defectiuni si inainte de a curdta aparatul, deconectai
adaptorul de retea USB de la priza de refea si cablul de incércare
de la aparat.

Asigurati-va cé nu este udat sau umed cablul de incdrcare in timpul
procesului de incarcare. Ghidati cablul astfel incét s& nu poatd fi de-
teriorat sau blocat de alte obiecte din jur.

In cazul in care aparatul sau accesoriile sunt deteriorate, nu continuati
s& il utilizati in niciun caz pentru a evita pericolele.

Nu atingeli niciodatd aparatul sau cablul de incércare cu mainile
umede.

Nu introduceti niciodatd aparatul in apd sau in alte lichide!
Deconectati adaptorul de retea USB de la priza de refea si cablul
de incdrcare de la aparat dupd fiecare proces de incéarcare.

Obpriti aparatul dupd fiecare utilizare, inainte de curdtare si inainte
de incdrcare.

Dacd aparatul a fost scépat sau deteriorat, nu-l mai utilizati. Solicitati

verificarea si, dacd este necesar, repararea aparatului de cétre un spe-
cialist calificat.

Sunt interzise deschiderea sau repararea carcasei aparatului. In acest
caz nu mai este asiguratd siguranta, iar garantia se anuleazd. Apara-
tele defecte trebuie reparate numai de cétre specialisti autorizati.

Nu utilizati acest aparat in apropierea cdzilor de baie, a cabinelor
de dus, a chiuvetelor sau a altor recipiente cu apa.
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m Dacd aparatul este utilizat in baie, dupd utilizare se va scoate stecarul

din prizd, deoarece apropierea de apd este periculoasd chiar dacd
aparatul este oprit. Ca mé&sur& de protectie suplimentard, se recoman-
da instalarea in circuitul de curent din baie a unui dispozitiv de protectie
impotriva curentului rezidual (FI/RCD) cu un curent diferential nominal
care sd nu depdseascd 30 mA. Solicitati sfatul instalatorului.

/\ AVERTIZARE!

Nu |asati niciodatd copiii nesupravegheati cu materialele de ambalare.
Tineti copiii departe de ambalaj. Pericol de asfixiere!

Copiilor le este interzis sa se joace cu aparatul.

Aparatul poate fi utilizat de copii incepénd cu vérsta de 8 ani, precum
si de persoane cu abilitdti fizice, senzoriale sau mentale limitate sau
fara experientd si fard cunostinte, dacd sunt supravegheati sau daca
au fost instruifi cu privire la utilizarea sigurd a aparatului si au inteles
pericolele in leg&turd cu acesta.

Curdtarea si acliunile de intretinere destinate utilizatorului nu se vor
efectua de cdtre copii fara supraveghere.

Nu lasati aparatul nesupravegheat atunci cdnd este conectat la ali-
mentarea cu tensiune.

Utilizati numai accesoriile originale ale acestui aparat. Este posibil ca
accesoriile provenite de la alti producétori s& nu fie adecvate si sa
provoace pericole!

Aparatul se incinge pe durata utilizgrii.

Cand este fierbinte, atingefi numai manerul si niciodatd plécile de
incélzire!

Nu |&sati niciodatd nesupravegheat aparatul aflat in funcfiune.

Pericol de arsuri. Nu l&safi aparatul la indeména copiilor mici, in special
in timpul utiliz&rii sau al racirii.

(D ATENTIE!

u g Utilizati aparatul numai in spatii interioare.

Utilizali pentru incarcarea aparatului numai cablul de incdrcare furnizat.
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Pentru a incarca aparatul folositi doar un adaptor de refea USB din
clasa de protectie Il care este aprobat pentru utilizarea cu aparate
de uz casnic si care are o tensiune de iesire de 5 V = si un curent de
iesire de max. 2 A.

In cazul utilizarii unui adaptor de retea USB, priza utilizatd trebuie s&
fie intotdeauna usor accesibil& pentru a putea scoate rapid adaptorul
de retea USB din prizé& in caz de pericol. Respectati, de asemeneq,
instructiunile de utilizare ale adaptorului de retea USB.

Nu infasurafi cablul de incarcare in jurul aparatului si protejafi-l impotri-
va deteriordrii.

Nu utilizati agenti de curdtare agresivi sau solventi pentru a curdta
aparatul. Acestia pot deteriora suprafafa aparatului.

Asezati aparatul numai pe o suprafatd neinflamabild in timpul functio-
ndrii si pentru récire. Acest lucru trebuie respectat si in cazul procesu-
lui de incdlzire!

Asezafi aparatul intotdeauna cu suportul, dacd existd, pe o suprafatd
rezistentd la caldurd, stabild si pland.

/\ AVERTIZARE! INDICATII DE SIGURANTA PENTRU

ACUMULATORI
Produsul este echipat cu un acumulator litiu-ion, respectiv acesta este
atasat produsului.

Acest aparat confine un acumulator care nu poate fi inlocuit.

Aparatul confine un acumulator integrat litiv-ion. Manipularea incorec-
t& poate duce la incendii, explozii, scurgeri de substante periculoase
sau la alte situatii periculoase!

Nu este permisd aruncarea aparatului in foc deschis.

Nu deschideti acumulatorul si nu il scurtcircuitati. Astfel, acumulatorul
s-ar putea supraincdlzi si ar putea exploda. Pericol de incendiu!
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m Nu depozitatfi niciodatd aparatul in stare descdrcatd. Depozitarea inde-
lungatd& in stare descércatd poate provoca deteriorarea permanentd a
acumulatorului. n cazul depozitdrii indelungate a aparatului, este nece-
sard verificarea periodicd a nivelului de incércare a acumulatorului. Ni-
velul optim de incdrcare se afld in intervalul cuprins intre 50 % - 80 %.

6. Iinainte de prima utilizare

1) Incéreati acumulatorul asa cum este descris in
capitolul 7. Incércarea acumulatorului
integrat.

2) incinte de a utiliza aparatul pentru prima
datd, v& recomanddm s& curdfati aparatul si
toate piesele asa cum este descris in capitolul
9. Curdtarea. in acest fel, eliminati orice
reziduuri din procesul de productie.

Acum, aparatul este pregdtit pentru functionare.

7. Incarcarea acumulatoru-
lui integrat
/\ PERICOL!

Pericol de moarte prin electrocutare!

> Tncércoji aparatul numai in spatfii interioare
uscate si nu in apropierea directd a apei, de
exemplu, l&ngd sau deasupra unei chiuvete
pline cu apa.

@ Indicatie

> Inainte de a utiliza aparatul pentru prima
datd, acumulatorul integrat trebuie s& fie com-
plet incdrcatd.

Cablul de inc&rcare USB @ si portul USB-C @ ser-
vesc exclusiv la inc&rcarea acumulatorului integrat.
Acestea nu sunt adecvate pentru transferul datelor.

Pentru a incarca aparatul folositi doar un adaptor
de refea USB din clasa de protectie Il care este
aprobat pentru utilizarea cu aparate de vz casnic si
care are o tensiune de iesire de 5 V =i un curent
de iesire de max. 2 A.

Utilizati exclusiv cablul de incé&rcare USB @ furnizat
pentru incarcarea acumulatorului integrat. indepar-
tafi cablul de incarcare USB @ dupé finalizarea
procesului de incdrcare a aparatului.

Aparatul nu trebuie utilizat in timpul procesului de
incarcare.

Stare de incdrcare /
mdsuri

Afisaj de control al
incdrcdrii @

Ultima bar& lumineazé& | Incércare acumulator
redusd. Incarcati ime-
diat.

intermitent. Cablul de
alimentare-USB @ nu
este conectat.

Acumulatorul se incar-
c@, se afiseazd progre-

O bard lumineazd in-
termitent, celelalte lumi-
neazd continuu. Cablul
de alimentare-USB @
este conectat.

sul incdrcdrii.

Acumulatorul este
incarcat. Indepdrati ca-
blul de incércare @ .

Toate barele se aprind
in mod constant.

Starea de incdrcare a acumulatorului este indicatd
prin iluminarea constantd a barelor. Aceasta in-
seamnd: 1 bar&: 20 %, 2 bare: 40 %, 3 bare:
60 %, 4 bare: 80 %, 5 bare: 100 %.
1) Asigurafi-va cd marcajul de pe intrerupéto-
rul PORNIT/OPRIT @ este indreptat spre
,0", astfel incét aparatul s& fie oprit.

2) Conectati fisa USB-A a cablului de incdrcare
USB @ la un adaptor de refea USB adecvat.

3) Conectati fisa USB-C a cablului de inc&rcare
USB @ la portul USB-C @ al aparatului.

4) Conectati adaptorul de retea USB la o prizd
de retea.
Afisajul de control al incarcdrii @ lumineaza
intermitent pentru a ardta progresul incarcdrii.

5) Acumulatorul este incarcat de indatd ce toate
barele afisajului de control al incércarii @ se
aprind constant.

6) Scoateti adaptorul de refea USB din prizd si
cablul de incércare USB @ din aparat.
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Durata acumulatorului in stare complet incarcatd si
exclusiv in cazul utiliz&rii la:

— treapta | cca 40 minute
— treaptall  cca 33 minute
— treapta lll  cca 30 minute

8. Operarea

8.1. Inainte de indreptarea
parului

B Parul trebuie sa fie curat, uscat si fard produse
de styling. Exceptfie fac produsele speciale
care contin protectie termic& sau care favori-
zeazd indreptarea p&rului atunci cdnd este
expus la caldurd.

B Pieptdndtfi bine p&rul inaintea indreptdrii pen-
tru a nu fi incurcat.

8.2. Pornirea/oprirea si selec-
tarea treptei de caldura

O ATENTIE!

> Asezafi aparatul numai pe o suprafafd nein-
flamabil& in timpul functiondrii si pentru r&cire.
Acest lucru trebuie respectat si in cazul proce-
sului de incalzire!

1) Aparatul este asigurat prin intermediul elemen-

tului de blocare @.

Apésati si unifi placile de incélzire @ si
impingeti elementul de blocare @ pentru
deblocarea de la simbolul @ la simbolul .
Acest lucru permite ca aparatul s& fie deschis
mai mult.

2) Pentru a porni aparatul, glisafi intrerupdtorul

PORNIT/OPRIT @ de la ,0” la nivelul de

incdlzire dorit. Alegeti intre urmdtoarele setdri:

Treaptd | Tempe- | Utilizarea recomandaté

raturd
A 160°C | Pentru pdrul fin sau putin
ondulat.
i 180°C | Pentru pdrul normal.
LN 200°C | Pentru efecte de styling mai
puternice.
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Luminile indicatoare @ vé& aratd nivelul de tem-
peraturd selectat si disponibilitatea de funcfio-
nare. Placile de incdlzire @ incep s& se incdl-
zeascd.
® Indicatie
> Dacd avefi parul vopsit sau deteriorat, selectati
o setare de temperaturd scdzutd. V& rugém

s& refinefi c& o indreptare prea frecventd sau
prea intens& cu c&ldurd poate deteriora p&rul!

3) Lasati aparatul s& se incdlzeascd. Indicatorul
luminos @ lumineazd intermitent in timpul
procesului de incélzire. Incepeti indreptarea
de indatd ce indicatorul luminos @ lumineazd
constant.

4) Pentru a opri aparatul, impingeti intrerupgtorul
PORNIT/OPRIT @ inapoi pe ,0". Indicatorul
luminos @ se stinge.

5) Lasati aparatul s& se rdceascd inainte de ol
depozita sau cur&tal Apoi apdsati si unifi pl&-
cile de incdlzire @ si impingeti elementul de
blocare @ pentru blocare de la simbolul m
la simbolul @. Introduceti capacul de protec-
tie @ pe aparat, astfel incét partile deschise
s& stea pe pldcile de inc&lzire @ (Fig. 1).

Fig. 1
® Indicatie

> Aparatul este echipat cu o funcfie de oprire
automatd. Acesta se opreste automat la trei
minute dupd ce a fost atins& temperatura
doritd.

Oprirea automatd este doar in scop de siguran-

18 si nu inlocuieste oprirea aparatului cu ajutorul

intrerup&torului PORNIT/OPRIT @! Dacd dorifi

s& continuafi cu intinderea pdrului, aparatul tre-

buie repornit.




4) Tndreptati intreaga suvitd de pér, trigand
aparatul in jos, de la r&d&cini spre vérfuri
(a se vedea figura 2). Nu stafi mai mult de
2 secunde intr-un singur loc pentru a evita

8.3. indreptarea pérului
@ Indicatie

> Plcile de incdlzire @ trebuie s fie curate.

Dacd este necesar, curdtati-le inainte de utili-
zare, asa cum este descris in capitolul
9. Curdtarea.

suprasolicitarea parului. Putefi modela usor
varfurile p&rului prin rotirea aparatului spre
interior sau spre exterior. Eliberati vérfurile

parului atunci cand afi ajuns in partea de jos a
aparatului pentru a evita sa va ardeti degetele
si procedati in acelasi mod cu fiecare suvitd pe
care dorifi s& o indreptati.

1) Pregétiti p&rul conform descrierii din capitolul
8.1. Inainte de indreptarea pdrului.

2) Tncepeti cu portiunile de par inferioare de la

spatele capului, dacd doriti s& indreptati tot
P P . P 5) Dupé ce ati obfinut rezultatul dorit, oprifi apa-

pdrul. Dacd este necesar, impdrfiti pdrul in ol
ratul.

mai multe sectiuni si fixafile cu clame sau ceva
aseméndtor. Apoi, continuati spre fafd, pe 6) Lasati aparatul s& se réceascd complet inainte
partile laterale.

Separati o suvitd de par de aproximativ 2 cm

de o curdfa sau depozita.

|&time, tinefi capetele pdrului cu o ménd si 9. Curu!area
trageti intreaga suvitd.

/\ PRECAUTIE!

> Aveli grijd s& nu atingeti cu placile de incélzi-

re @ pielea capului sau fafa. In timpul utilizs-
rii nu atingeti niciodatd placile de incdlzire @
sau partea superioard a pldcii de indreptat
parull Pericol de arsuril

/\ PERICOL!
Pericol de moarte din cauza curentului electricl

> Deconectafi intotdeauna adaptorul de retea
USB de la priza de refea si cablul de inc&rca-
re de la aparat inainte de cur&are!

> Nu scufundafi niciodat& aparatul si cablul de
incércare USB @ in apd sau in alte lichide!
Asigurati-va cd in inferiorul aparatului nu pé&-
trunde apé& sau umiditate!

3) Prindeti suvitele de par de la raddcing intre
placile de incdlzire @ si ap&satile impreuna.

/\ PRECAUTIE!
> Lasafi aparatul s& se r&ceascd inainte de curg-
tare. Pericol de arsuril

(O ATENTIE!

> Nu utilizali substanfe de cur&fare corozive sau
abrazive. Acestea pot ataca suprafata si pot
deteriora aparatul in mod iremediabil.

1) Stergeti aparatul si plécile de incdlzire racite @
cu o carpd usor umedad.

2) in cazul murdériei persistente turnafi putin
defergent delicat pe lavetd. Indepdrtati rezi-

duurile de agent de curdtare cu o carpd usor
Fig. 2 umezitd.
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3) Stergeti cu o carp& uscatd si l&safi aparatul sa
se usuce bine inainte de o utiliza sau depozi-
ta din nou.

4) Curéfati capacul de protectie @ in ap& cald&
cu putin detergent. Capacul de protectie @
trebuie 54 fie complet uscat inainte de refolosi-
rea acestuia.

10. Depozitarea

B Depozitali aparatul si accesoriile intr-un loc
uscat si lipsit de praf. Inchideti aparatul récit cu
dispozitivul de blocare @ si punefi capacul de
protectie ©.

B Incarcati acumulatorul periodic pentru a asigu-
ra o duratd lungd de viatd a acestuia.

B Nu depozitafi niciodatd aparatul in stare
descdrcatd. Depozitarea indelungatd in stare
descdrcatd poate provoca deteriorarea per-
manentd a acumulatorului. n cazul depozitarii
indelungate a aparatului, este necesard veri-
ficarea periodica a nivelului de incdrcare a
acumulatorului. Nivelul optim de incdrcare se
afl& in intervalul cuprins intre 50 % - 80 %.

118

Romana

11. Remedierea defectiunilor

Problema

Aparatul nu
functionea-
z4.

Parul nu se
indreaptd.

Pé&rul s-a ars.

Cauza

Acumulatorul
este descdrcat.

Aparatul este
asigurat prin
intermediul
elementului de

blocare @.

Deconectarea
automatd a
fost activatd.

Aparatul este
defect.

Aparatul nu s-a
incdlzit incd.

P&rul a fost
finut intre pléci-
le de incélzire

© prea mult
timp.

Solutia

Incdreati acu-
mulatorul.

Deblocati
dispozitivul de
blocare @.

Oprii si pornifi
din nou apa-
ratul.

Adresativa ser-
viciului clienfi.

Asteptati ca
aparatul s& se
incdlzeasca.

Trageti intot-
deauna placa
de indreptat
pérul cu vitezg
constantd prin
pér. Nu z&bo-
vifi niciodatd
intr-un loc mai
mult de 2 se-
cundel!

Dacd nu reusifi s& rezolvati problema cu niciunul

dintre pasii indicati anterior, adresafi-va centrului de
service (a se vedea capitolul 13.1. Service-ul).



12. Eliminarea

12.1. Eliminarea aparatului
si a ambalajului
Simbolul pubelei tiate indic& faptul cg,
la finalul duratei sale de utilizare, acest
aparat nu trebuie eliminat impreund cu
deseurile menajere. Aparatul trebuie
predat centrelor de colectare, centrelor de reciclo-
re sau unitdfilor de eliminare a deseurilor.

V& rugdm s& stergeti, inainte de predare, toate
datele cu caracter personal.

inainte de predare, v& rugém s& indepdrtati bateri-
ile sau acumulatorii care nu sunt integrati in vechiul
aparat, precum si becurile care pot fi scoase fard a
fi deteriorate si predati-le spre colectare separata.

In cazul acumulatorilor incorporati, trebuie indicat la
eliminare faptul c& aparatul contine un acumulator.

Acumulatorul integrat in acest aparat nu
poate fi scos pentru a fi eliminat.

Ambalajul este format din materiale ecologice pe
care le puteti elimina prin intermediul centrelor
locale de reciclare.

Eliminafi ambalajul in modecologic.

12.2. Eliminarea bateriilor

Bateriile/acumulatorii trebuie tratafi ca
deseuri speciale si trebuie eliminati in
mod ecologic prin intermediul centre-
lor corespunzatoare (distribuitori, distri-
buitori de specialitate, centre locale
publice, companii de eliminare a deseurilor). Bate-
riile/acumulatorii pot contine metale grele toxice.
Metalele grele continute sunt marcate cu litere sub
simbol: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.
Prin urmare, nu aruncati bateriile/acumulatorii cu
gunoiul menaier, ci eliminati-i prin sistemul de colec-
tare separatd a deseurilor.
Predati bateriile/acumulatorii numai in stare des-
cdrcatd.

13. Garantia Kompernass
Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acord& o garantie de 3 ani
de la data cumpardrii. In cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fata
de vénzatorul produsului. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in
cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpars-
rii. P&strafi cu grija bonul fiscal. Acesta este nece-
sar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau de
fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cétre
noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de
cumpdrare, la alegerea noastra. Garantia presupu-
ne ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte
aparatul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal),
precum si o scurtd descriere in scris, in care sd se
specifice in ce constd defectiunea si cénd a surve-
nit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd,
veli primi inapoi produsul reparat sau unul nou.
Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de con-
formitate apdrute in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garantie legald de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge,
dupé caz, din momentul la care a fost adusé la
cunostinfa vanzdtorului lipsa de conformitate a pro-
dusului sau din momentul prezentdrii produsului la
vanzdtor/unitatea service pand la aducerea pro-
dusului in stare de utilizare normald si, respectiv, al
notificdrii in scris in vederea ridicdrii produsului sau
preddrii efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.
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Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si
deficienfe prezente deja la cumpdrare trebuie
semnalate imediat dup& dezambalarea produsului.
Reparadtfiile necesare dupd expirarea perioadei de
garantie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garanfie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi consi-
derate piese de uzurd sau asupra deteriorérilor
apérute la componentele fragile, de exemplu co-
mutatoare sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produ-
sul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in
mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespun-
z&toare a produsului trebuie respectate cu strictefe
toate indicatiile prezentate in instructiunile de utili-
zare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si
actiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. In cazul manevrdrii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastr& autorizatd de service, garantia isi pierde
valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitarii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile p&strati la inde-
mand bonul fiscal si numérul articolului
(IAN) 508943_2507 ca dovadd a cumpd-

rdrii.
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B Numérul articolului poate fi consultat pe
pldcuta cu date tehnice de pe produs, pe o
gravurd de pe produs, pe coperta instrucfiuni-
lor de utilizare (in partea stéingd, jos) sau pe
autocolantul de pe partea din spate sau de jos
a produsului.

B in cazul in care apar defecte funcfionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca
fiind defect la adresa de service care v-a fost
comunicatd, fard a pldti taxe postale, anexand
dovada cumpérdrii (bonul fiscal) si indicand in
ce constd defectul si cdnd a apdrut acesta.

EERE
®

Acest manual, precum si multe

alte manuale, videoclipuri cu produ-
sele si software-uri de

instalare pot fi descércate de

pe www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pa-
gina Lidl de service (www.lidlservice.com) si putefi
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea

numadrului de articol (IAN) 508943_2507.

13.1. Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 508943_2507 |

13.2. Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmé&toarea
adres& nu reprezintd o adresd pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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1. BbBegeHue

Nosnpassame BM 30 NOKYNKATA HA BALIMS HOB
ypea. M36panu cre BUCOKOKAYECTBEH MPOAYKT.

ILLI]

BAXKHM YKA3AHMSA OTHOCHO 6630I‘IGCHOCTTG, ynoTtpe-

PrkoBoncteoTo 30 Nnotpebutens e Hepas-
[ENHA YACT OT TO3K NPOAYKT. TO CbABPXA

6ata 1 npenasaxeTto 3a otnagbum. Mpeaun na
M3NON3BATE NPOAYKTA, CE& 3ANO3HAMTE C BCUUKM
ykasaHus 3a obcnyxeare 1 6esonacHoct. M3nons-
BAMTE NPOAYKTA €AMHCTBEHO CMopen ONMCAHUETO
W 30 yKasaHute obnactu Ha npunoxetue. Mpena-
BAMTE NPOAYKTA HA TPETU NULIA 30€AHO C LsnaTa
AOKYMeHTaums.

1.1. Ynorpe6a no npepHasHa-
ueHue

YpenrT e NpenHa3HAYEH 30 M3NPABSHE HA YOBELL-
ka Koca. B Hukak®e cnyyait He ro usnonsearite 3a
NepyKM UNKM eKCTEHLWBHM OT CUHTETMUEH MaTepuan
MNK BBPXY XKMBOTHUM. M3nonssaiite ypena eamH-
CTBEHO 30 NMUHM Uenu. Tosn ypen He e nopxonsiy
30 npogecroHanta ynorpeba.

1.2. MsnonseaHu npeaynpenam-
TEeNHU YKA3aHUS U CUMBOMU

B HacToswoTo prkosoactso 3a notpebutents,
BBPXY OMAKOBKATA M BbPXY YPEAd CE M3MOn3sat
cnegHute npenynpenMTenHM yKO3GHMﬂ n CUMBONU
(ako e npunoxumo):

ONACHOCT! lNMpenynpeawrtento
YKQ3GHME C TO3M CUMBON M CUTHAMHA-
1a ayma ,ONACHOCT” obo3sHauasa
HenocpeacTBeHo NPeacrosLa onac-
HO CUTyaLMs, KOSTO, aKo He Bbae
u36erHara, BOAM 0O CMBPT WM TEXKO
HAPAHSBAHE.

A

NPEQYNPEXKOEHMUE! Mpenynpe-
AMTENHO YKA3AHME C TO3M CUMBON M
curHantara ayma ,[MPEOYTIPEX-
OEHUME" o60o3nauaBa BbIMOXHA
OMACHA CUTYALMS, KOSTO, AKO He
6bae u3berHara, Moxe na nosefe Ao
CMBPT MM TEXKO HAPAHSBAHE.

A
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NMOBULLUEHO BHUMAHME!
MpenynpeaurenHo ykasaxue c To3m
cuMBon u curHantara ayma ,lNOBU-
LUEHO BHUMAHWME" o60o3Hauasa
Bb3IMOXKHO ONACHA CUTYaLMS, KOSTO,
ako He b6vae musberHara, Moxe aa
noseqe A0 NeKO UM CPEedHo Hapa-
HIBAHE.

BHUMAHME! lMNpenynpenutento
YKQA3aHUE C TO3M CUMBON M CUTHANHA-
ta ayma ,BHUMAHUE" o6o3Hauasa
Bb3MOXHA OMACHA CUTYaLMs, KOSTO,
ako He 6bae usberHata, Moxe aa
nosefe A0 MATePUANHM LWeTU.

YkaszaHue: YkazaHmeTo oasa
NOMBLAHWUTENHA MHGOPMALMS, KOSTO
ynecHssa pabortata ¢ ypenaa.

MocrosHer Tok/MocTosHHo Hanpe-
XeHue

M3nonssaiite ypena camo B 3areope-
HU noMeLlleHuns.

Knac Ha sawmra llI: 3awmra upes
NOHMXKEHO HAMpPexXeHue

He usnonssarre To3m Ypen BbB BAHA
30 KbNaAHE, noa ayw U Han HaNbAIHEeH
C BOAA YMUBANMHMK.

Ceansuio ce 30XpaHBALLO YCTPOM-
cTBO

I fpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO.

Tosu npoaykT M3nbnHABA U3NCKBA-
HUATA HA BANTMOHUTE eBpOI'IeﬁCKM n
HAUMOHANHWU OMPEKTUBU.

He m3xebpnsiite enektpuuecku ypen
¢ 6urosute otnambum!



lMNpenaitre onakoskaTa 3a M3XBbLPS-
HE B CbOTBETCTBUE C EKONOTUUHMTE
M3MCKBAHMS.

QL

Onakoska ot peunknmMpyemm mare-
puanu. Mpu pasgensHe Ha otnambLu-
Te B3eMeTe NoA BHUMaHWe obo3Have-
HMETO HA ONAKOBBLYHWTE MATEPUANMU:
Te ca 0603HAUEHM CC CHKPALLEHMS
(a) v umdpu (6) cve cneaHoto 3Ho-
yenue: 1 - 7: nnactmacu, 20 - 22:
xaptus 1 kaptoH, 80 - 98: komnosur-
HU MaTepuanu.

53

Tosm NPOAYKT U3NBNHABA M3NCKBAHMS-
Ta HA BANMMAHUTE HOUMOHANHN AMpPEK-

A
AA

MeuM Ha Peny6nmka Bunrapus.

1.3. YxazaHus OTHOCHO
TbProBCKM MAPKMU

USB® e pervcrpupana teproecka mapka Ha USB
Implementers Forum, Inc.

THproBckata MApKa M TbProOBCKOTO HAMMEHOBA-
Hue SilverCrest ca cobCcTBEHOCT HO COTBETHMS
nputexaren. Bcuuku octaHanu HaMmeHoBaHMs
M NPOAYKTM MOTAT AQ CA THPrOBCKMTE MAPKM MM
PErUCTPUPAHM ThPTOBCKM MOPKM HO ChOTBETHMTE
UM COBCTBEHULM.

2. OkoMnNNeKkToBKA HA
AocraBKkara

CTClH.EleTHGTO OKOMMJIEKTOBKA HA OOCTABKATA
BKITKOYBA ClieHMTE KOMIMOHEHTU:

® npeca 3a KOCa ¢ aKyMynaTopHa 6atepus
® 30WMTHA Kanayka

® 30psaeH kaben
°

PBKOBOACTBO 3Q I'IOTpe6MTeJ'Iﬂ

B M3Bapete BCMUYKM 4ACTM HA Ypena oT KyTMsTa
M OTCTPAHETE BCMUKM OMAKOBBYHM MATEPHA-
nu. MNpoBepeTte [OCTABKATA 30 KOMMIEKTHOCT
W BUAMMM NOBPEaM.

B [pu HembAHA DOCTABKA MAM NOBPEM NOPAAM
NOLIA ONAKOBKA MM LUETH, MOMYYEHM NpH
TPaHcnopTa, ce obbpHeTe KbM ropewara nu-
HWs Ha cepsumsa (ex. masa 13.1. CepsusHo
obcnyxsaHe).

. OnucaHue Ha ypena
Harpesarentu nnoun

MHOMKATOPHM NAMAKMYKM C MHAMKALMS 30
rotoBHOCT 30 paborta

I-IpeBKJ'IIOLIBOTeJ'I 3a BKJ'IIOHBOHe/MBKJ‘lIOHBCIHe C
HGCTpOﬁKO HQa CTENEHMUTE Ha TeMneparypata

KonTponeH nHamkatop 3a 3apexaaHeTo
USB-C nopr
Brokmpoeka
USB 3apsger kaben (USB-A ksm USB-C)

O 3awurHa kanauka

Q000 O 00w

4, TexHUUYECKN AAHHU

Bxopswo Hanpexenune | 5V =
Bxopsaw Tok Make. 2 A
HomwuHanna mowrHocr | 38 W
Muterpupara akymy- 4000 mAh/

naropa 6arepms (nu-
TMEBOMOHHQ)

3,7V=/14,8Wh

/<@

Knac Ha 3awmra
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5. YkaszaHus 3a 6e3onacHocT

A\ OMNACHOCT!

Bkntousarite USB mpexoBsus anantep 3a npoueca Ha 3apexaaHe
CAMO KbM MHCTANMPAH CBINACHO PA3NOpenduTe 1 3a3eMeH KOHTAKT.
MpexosoTo HanpexeHne Tps6Ba Aa CbBNAAA C AAHHWTE OT GaAbPUY-
Hata Tabenka Ha USB mpexosus anantep.

Mpu HeNPaBUNHO GYHKUMOHMPAHE M NPenu NOYUCTBAHE HA ypend
mskniousante USB Mpexxosums agantep oT KOHTAKTA M 3apaaHMs Ka-
6en ot ypena.

BHuMmasarite no BpEeMe HA npoueca Ha 3ape>XXaaHe 3apaaHmaT kaben
na He ce MOKpU MU HABNAXKHSABA. I_IpOKopqﬁTe ro TaKd, 4e na He
MOXe Od 61:116 MPUTUCHAT UM NOBPENEH.

Ako Ypeasvt Un1m NnpMHANNEXHOCTUTE CA NOBPENEHU, B HUKAKDBB CITy-
YyaM He M M3MNon3BaMTE noseye, 3a aoa m3berHete onAcHOCTM.

Hukora He nokocsaite ypena 1 3apsaHus kaben ¢ MOKpH pbLie.
Hukora He notansite ypena Bbs BOAA Mnu apyru TeyHocTm!

Cnen Bcekn npouec Ha 3apexaaHe uspbpneakte USB Mpexxosus
Q@anTep oT KOHTAKTA M 3apsaHus kaben ot ypena.

Wskniousaitte ypena cnen Bcska ynotpeba, npeau NouncTBaHe M npe-
01 3apexaaHe.

B cnyuait ye ypenst e nanan unu e nospenex, Tok He TpsbBa Aa ce
usnonsea noseve. [arte ypena 3a NnpoBepKa 1 eBeHTyaneH PEMOHT
OT KBANMOULMPAHU CNELMANUCTM.

He 1ps68a na otBapsdre camm kopnyca Ha ypena mnu aa

ro pemoHtMpare. B npotuseH cnyuart 6e3onacHoCTTa He e rapaHTH-
PaHa 1 rapaHumsaTta otnana. [ospeneHust ypen Tps6sa na ce pe-
MOHTUPA CAMO OT OTOPM3UPAHM KBANMOULMPAHU CNELIMANUCTM.

Tosun ypen He Tpa68a na ce M3non3sa B 6NM30CT 4O BAHM 30 KbMAHE,
BAHM 30 Oy KAOWHM, YMMBAMHULM MK APYTM CbAOBE, ChAbPXKALLM
BOAQ.
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Ako ypensT ce usnonssa B 6aHs, cnen ynotpeba mskntovete wence-
11a OT KOHTAKTA, Thi KATO BNM3OCTTA HO BOAA MPENCTABNIBA ONAC-

HOCT IOPW KOTATO YPEALT € U3KMIOUEH. 30 AOMbAHUTENHA 3ALWMTA Ce
NPenopbYBA B ENEKTPUYECKATA BEPUra Ha BaHITa oA ce MHCTanMpa
ycTporcTeo 3a aedektHotokosa sawmta (FI/RCD) ¢ HomuHaneH yte-
yeH Tok, He no-cuneH ot 30 mA. KoHcyntmparite ce ¢ uHctanatopa.

A NPEAYNPEXXAEHUE!

Hukora He octasanTe neua 6e3 HC16J'II-O.E|.eHI/Ie C ONAKOBBYHHMA MATE-
puan. .D.p'b)KTe aeuarta ganedye ot onakosKkarta.
C'bIJ.l,eCTBYBG ONACHOCT OT 3C1£|.YIJJOBGHe!

He nonyckarite neua na urpast ¢ ypena.

To3n ypen Moxe Aa ce M3MON3BA OT AeLd HA Bb3PACT HAA 8 roamHu,
KQKTO M OT NINLQA C OTPAHUYEHN PUNUYECKM, CETUBHM UIM YMCTBEHM
BB3MOXXHOCTU MMM HEOOCTATBYEH OMMUT M HELOCTATbYHM 3HAHMS, AKO
ca noa HabNAEHUE UK CA UHCTPYKTUPAHU MO OTHOLEHKe Ha Hes-
onacHata ynotpeba Ha ypeaa v pasbupar onacHOCTUTE, CBBP3AHM C
Hero.

MouncTBaHETO M NOAAPBXKATA OT CTPAHA Ha noTpebutens He TpsdBa
[ ce u3BbPLIBAT OT Aeua He3 HabnoneHue.

He ocraesitte ypena 6e3 HabntoneHme, KOrato € CBbP3aH Cbe
30XPAHBAHETO C HAMPEXeHMe.

MN3non3sarite caMO OPUTMHANHMTE NPUHAANEXHOCTU KbM TO3M YPEQ.
Bb3mMoxKHO € npuHaanexXHOCTM OT ApYrM NPOM3BOAMUTENM AA HE Ca
NOAXOASLLM M AA AOBEAAT A0 ONACHOCTH!

Mo Bpeme Ha paboTa ypemasT ce Harpssa.

B ropewio cbcrosHMe xBalAMTe ypena camo 3a APBXKATA M HMKOrd
30 HarpeBaTenHuTe nnoum!

Hukora He octassmTe BKNOYEHMS Ypen 6es3 HO6J'II-OD,eHMe.

OnacHoct ot mrapsHe. [pbxre ypena naney or Manku neud, ocobeHo
Mo Bpeme Ha ynoTpeba M oxnakaaHe.
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(® BHUMAHME!

g M3non3earte Ypena caMo B 3aTBOPEHM NOMELLEHN].

3a 3apexnpaHe Ha ypena M3MON3BAMTE CAMO BKITKOMEHMS B OKOM-
NNEeKToBKATA HA AOCTABKATA 3ApaAeH kaben.

3a 30pexnaHe Ha ypena unonssamte camo USB mpexos anantep
c knac Ha 3awwmra |l, paspelwen 3a usnonssaxe ¢ 6MUTOBU ypeau U
pasnonarawy ¢ M3XoAdWo Hanpexexue ot S5 V = n nsxopauy Tok ot
makc. 2 A

Korato usnonseare USB mMpexoe anantep, O M3NON3BAHMS KOHTAKT
BUHAMM TPSOBA A MMA NECEH AOCTBM, 30 A € Bb3MOXHO 6bP30 M3-
kntousaHe Ha USB MpexxoBus apantep oT KOHTOKTA B ONACHA CUTY-
aums. Bsemere non BHMMAHKWE CbLLO PBKOBOACTBOTO 30 NoTpebutens
Ha USB Mpexxosus anantep.

He yeumBarite 3apsnHus kaben okono ypena 1 ro nasete ot noBpeau.

30 NoYncTBaHE HO ypena He M3MON3BAMTE ArPeCcHBHM MOYUCTBALLM
npenapaTt unu pasreoputend. Te Morat oa NoBpeasT NOBbPXHOCTTA.
Mo Bpeme Ha paboTa 1 30 OXNAXAAHE BUHATM OCTOBAMTE Ypend Bbp-

Xy HEropmMma ocHoBa. Tosa Tps6Ba AA ce B3EMA NOA BHUMAHME M 30
npoueca Ha 3arpsasaHe!

OcrassiTe ypena BMHAr CbC CTOMKATA, AKO € HAMMYHA, BbPXY TEPMO-
YCTOMUMBA, CTABMIHA PABHA MOBBPXHOCT.

A NPEAYNPEXKAEHUE! YKA3AHUSA 3A BE3SOMNACHOCT

3A AKYMYNATOPHU BATEPUU

Enna nutneBoMoHHa akyMynatopHa 6atepms NpUMHAANEXM KbM 060-
PYABAHETO HA NPOAYKTA, PECH. € MPUIOXKEHA KbM MPOLYKTA.

Tosu ypen cbabpXXa akyMynatopHa 6atepus, KOSTo He MOXe Ad ce
CMeHS.

Ypenst pasnonara ¢ UHTErpPUPAHa IMTMEBOMOHHA OKYMynaTopHa 6a-
Tepus. HenpaeunHo 6opaseHe Moxe aa AoBede A0 NOXAP, EKCMIO-
3MM, U3TUYAHE HOA OMACHM BELECTBA MIM OPYTU ONACHU cuTyaLmu!

YpensT He Tp96BA AG Ce XBbPMS B OTKPUT OTbH.
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m He otBapsiTe U He CBBLP3BAITE HOKBCO AKYMynaTopHaTta 6arepus.
AkyMynatopHaTta 6atepus MoXe Aa Nperpee v Ad ce NpbCHe.

CeuectByBa onacHocT ot noxap!

Hukora He cbxpaHssaiTe ypena B paspeneHo cwerosHue. [Tpoabn-

XKUTENHO CbXPAHEHME B PA3PENEHO CbCTOSHME MOXE A foBene N0
TPAMHO MoBpeXAaHe Ha akymynartopHata 6atepwus. [Mpu npoabxm-
TENHO CbXPAHEHME CbCTOSHMETO HA 3aPEXAAHE HO aKYMYNATopHATA
6arepms Tps6Ba na ce npoeepssa penosHo. ONTUMANHOTO HMBO HA

3apexaare e mexay 50 - 80 %.

6. NMpenv nvpBara ynotpeba

1) 3apenerte akymynatopHara 6atepus, KakTo e
onucato B maea 7. 3ape>kaaHe HA UHTe-
rpupaHara akymynaropHa 6arepus.

2) MNpenopbysame npean MbPBOHAYANHOTO
M3MON3BAHE AQ MOYMCTUTE YPEena M BCUUKM
4acTH, KakTo € OMMCAHO B IMABA
9. MoumncreaHe. Taka LWe OTCTPAHMTE EBEH-
TYQnHO HANMYHKM OCTATLLM OT NPOM3BOACTBE-
HWs npoLec.

Cera ypensr e rotos 3a pabora.

7. 3ape>xpaHe HA UHTe-
rPUpaHATa aKymynaropHa
6arepus

/\ OMACHOCT!

OnacHocrt 3a xuBoTa nopaau Tokos ynap!

> M3nonssalite ypena camo B Cyxu 3aTBOPEHM
MOMeLILeHMs, O He B HenoCpencTeeHa bnusoct
[0 BOAQ, KATO HAMP. AO MM HAA MbEH C
BOAG YMMBAMHMK.

@ YkazaHue

> [lpeaun NbPBOHAUANHOTO M3NOM3BAHE HA ype-
[ MHTErPUPAHATA aKyMynatopHa 6arepus
Tp96Ba AQ 6bAe 30PEeneHa HAMBAHO.

USB 3apsanust kaben @ v USB-C nopret @
CY>KAT CAMO 30 3PEXAAHE HA MHTETPUPAHATA
akyMynatopHa 6arepus. Te He ca noaxoaswy 3a
NPenaBaHe HA AAHHM.

3a 3apexaaHe Ha ypena msnonseaite camo USB
MpexoB agantep ¢ knac Ha sawwmta ll, paspewen
30 M3NON3BaHE C BUTOBM ypeaun 1 pasnonaray

C M3XoMdLWO HanpexeHue ot 5 V == u usxonsw
TOK OT Makc. 2 A.

3a 30pexaaHe Ha MHTErPUPAHATA aKyMynaTop-
Ha BaTepus U3NON3BATE CAMO BKIIOYEHMS B
okomnnekToekara Ha aocraskata USB sapsgeH
kaben @. Otcrpanete USB 3apsaHus kaben @
OT ypeaa criea NpuKNioYBaHE HA NPOLEeca Ha
3apexaate.

Mo Bpeme Ha NPOLECa HA 3APEXAAHe YPensT He

Tps6Ba na ce Msnonsea.

CucrosHue Ha 3apex-
nave/Mepxu

KoHtponeH nuaou-
KaTop 3a 3apexaa-

Heto @

[MocneaHmsat cerment
mura. USB 3apsa-
HuaT kaben @ He e
BKJTHOYEH.

Cnabo 3apexaaHe
HO aKyMynaTopHata
6atepus. 3apenere 1
HesabasHo.

AkyMmynatopHara 6are-
pus ce 3apexna. Hanpe-
ABKBLT HO 30PEXAAHETO

Enun cerment Mura,
apyrute ceetar
€BEHTYQANHO He-

npekscHaro. USB ce nokaseda.
3apsagHusT kaben @

€ BKITIOYEH.

Beuuku cermentu AkyMmynatopHara

6arepms e 3apeneHa.
Mskntouete USB 3apsn-
HWs kaben @.

CBETAT NOCTO4HHO.
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CbCTOSHMETO HA 3apexXaaHe Ha aKyMynatopHaTta
6aTepus ce NOKA3BA Ype3 NOCTOSHHO CBETEHE Ha
cermenTtmte. 3HaueHume: 1 cerment: 20 %,

2 cermenta: 40 %, 3 cermenta: 60 %, 4 cermenTa:
80 %, 5 cermenta: 100 %.

1) YBeperte ce, 4e MAPKMPOBKATA HA NpeB-
KAKouBaTENSs 30 BKNouBaHe/ M3kniousaHe @
coun ,0% T.e. ye ypensT e M3KMIOUEH.

2) Cebpxete USB-A wekepa Ha USB sapsaHms
kaben @ c noaxoasw USB mpexos anantep.

3) Cevpxete USB-C wekepa Ha USB 3apagHus
kaben @ c USB-C nopra @ Ha ypena.

4) Bkniouete USB Mpexosus anantep B KOHTOKT.
KoHtponHust uHpmkatop 3a sapexaareto @
MOKQA3BA YPE3 MUTAHE HAMPEbKA HA 3apeXx-
AaHeTo.

5) BenHara oM BCMUKM CETMEHTM HQ KOHTPOMHMS
uHamkaTop 3a 3apexaareto @ ceetat nocto-
SHHO, akyMynatopHara 6atepus e 3apegneHa.

6) Mspvpnarite USB Mpexosums apantep ot KOH-
Takta u USB 3apsanms kaben @ ot ypena.

Batepusra usgspxa, KOraTo e HaMbAHO 3apeaeHa
W Ce M3MOM3BA U3KNIOUMTENHO 3a:

— creneH | okono 40 MuHyTH
— crenen |l okono 33 MuHyTH
— crenen Il okono 30 MuHyTH.

8. Pabora c ypena

8.1. Npenu n3npassHe

B Kocara 1ps6Ba na e umcra, cyxa u 6es crai-
NIMHT NPOAYKTU. M3K]'I|O"IeHMe npas4ar cneum-
QnHM NPORYKTM, KOMTO CBABPXKAT 3ALUMTA OT
TOMAMHA WMAM NOAMNOMArAT M3MPABIHETO HA
KOCATA nopa BnugHMe HA TOMNIUHA.

B [pean m3npaesHeTo cpetlueTe Kocara cTapa-
TENHO, 30 A4 HIMA Bb3enyerta.
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8.2. Bkniousane/MUskniousa-
He 1 u3bupaHe Ha cTeneH Ha
HarpsBaHe

(O BHUMAHMUE!

> T[lo Bpeme Ha paboTa M 30 OXNAKAAHE BUHA-
M OCTaBAMTe YpEenad BbPXy HEFOPUMA OCHOBA.
Tosa Tps6Ba Aa ce B3IEMA NOA BHUMAHMKE M 30
npoueca Ha 3arpssaHe!

1) Ypeast e ¢pukcupat upes 6nokuposkara @.
Cruchete Harpesatentute nnoun @ u a-
crete 6nokuposkara @ ot cumeona 8 -a
cumsona M, 30 na nebnokupare. Cera
ypensT MOXe Ad Ce OTBOPM MO-LUMPOKO.

2) 3a na BkntouMTe ypena, npemecrere npes-
KntoyBaTens 3a ekousare/mskniovsaqe €@
ot ,0” Ha xenaHata creneH HA HArpsBaHe.
M3bepete mexay cnenHuTte HACTPOMKM:

Crenev | Temne- | lNpenopuvuntenHa
patypa | ynotpeba

W 160 °C | 3a mbHKa MnM npasa koca

ns 180 °C | 3a HopmanHa koca

L 200 °C | 3a no-cunHU CTaUAMHT

edekTh

MHHMKQTOPHMTG NAMMNUYKH o NOKA3BAT CbOT-
BETHO M36POHOTO CTeneH Ha Temneparypara 1
FOTOBHOCTTA 30 pCI6OTG. HOFpeBGTeJ‘IHMTe nno-
41 o 3ano4BAT A4 ce 3arpssar.

@ YkaszaHue

> Ako kocara By € 6oSAMCAHA MK yBPENEHT,
usbepeTe HMCKA CTEMEH HA TeMneparypara.
O6bpHeTe BHMMAHME, Ye YECTO MM MHTEH3MB-
HO M3NPABSHE C TOMMMHA MOXE d MPUUMHM
yBpexnaaHe Ha kocaral

3) Ocrasete ypena aa sarpee. MHankatoprata
namnuuxka @ Mura no Bpeme Ha 3QrpaBaAHETO.
3anoyHeTte ¢ M3NPABIHETO, BEAHATA LWOM MH-
oukatopHata namnuuka @ ceetn noctosHHo.

4) 3a pa msknouuTe ypeaa, npemecrere npes-
KMoUBATENS 30 BKMIOUBAHe/M3kniouBaHe €
"
otHoso Ha ,0". MHankatoprata namnmuka @
yracsa.



5) Ocraserte ypena aa ce oxnaau, npean aa
ro npubepete unu noumcturel Cnep Tosa
CTUcHete HC]TPeBClTeTIHMTe nnoyn o M nac-
Hete 6nokuposkara @ ot cumeona Ml Ha
cumsona @, 3a na s 6nokmpare. Mocrasete
3awutHata kanavka @ Ha ypena Taka, ve
OTBOPEHUTE CTPAHM AA NEXAT HA Harpesarert-
Hute nnoun @ (Dur. 1).

QOur. 1
@ YkasaHue

> YpensT e 060pYABAH C GYHKLMS ABTOMATMYHO
uskniouaHe. Tol ce M3KNIOYBA ABTOMATMYHO
TPM MMHYTU CNel AOCTUIaHE Ha XenaHara
Temneparypa.

ABTOMATUUHOTO M3KMIOUBAHE CIY>KM CAMO 3a
6e30MaCHOCT M He 30MeCTBA M3KITIOUYBAHETO HA
YPena upes Npesknio4BaTens 3a Bknioysaxe,/
usknrousare @! Ako xenaete na npomvnxmTe
¢ M3NpaBsHeTo, ypensT Tpsbea na 6boe BKNtoYeH
OTHOBO.

8.3. UsnpaesaHe Ha Koca

@ YkaszaHue

> [lo Harpesatentute nnoun @ He Tpsbsa na
uma 3ambpcssanms. [pu HeobxoaMMOCT
nouucrete npeam ynotpeba, KakTo e onuca-
Ho B rnasa 9. lMouucrsaHe.

1) NonroteeTe kocata, KAKTO € OMMCAHO B
8.1. MNpean msnpassaHe.

2) 3anouHete ¢ [OMHUTE YACTM HA KOCATA HA
TMNQ, KOFATO XenaeTe Ad M3NPABKTE LANATA
koca. 3a uenta, ako e HeobxooMMo, pasnpe-
[eneTe LANATA KOCA HA HAKOMKO YACTH U T
dukenparite ¢ wunkm uau op.n. Cnea tosa
obpaborterte CTpaHMTE B MOCOKA HAMPeEQ.
Ortgenerte Knuyp KOCa ¢ WMpKMHA okono 2 cm,
ApBXTe 30PABO BPXOBETE HA KOCATA C €AHa-
Ta p'bKG N N3NbHETE NEKO Uenms Kqup.

/\ NMOBULLEHO BHUMAHME!

> BHumaBakTe na He monMpare KOXara HA
INABATA UK NIMLETO C HATPEBATENHUTE
nnoun @. Mo speme Ha pabota Hukora
He TpS6BA Na AOKOCBATE HArpeBATENHUTE
nnoun @ mnu ropHata YacT Ha npecara 3a
koca! OnacHocr or marapste!

3) 3awwmnete kduypa koca 6am30 4O KOXATA HA
rnaeata Mexay Harpesarentute nnoun @ u
M CTUCHeTe.

Qur. 2

4) U3npasete uenus kuuyp Koca, Kato M3abpNa-
Te ypena Hamony OT KOPEHMTE KbM BbpXOBETE
Ha kocara (Bx. ¢ur. 2). He samvpixarite nose-
Ye OT 2 CeKyHAM HA €[HO MSCTO, 30 [d HE YB-
penute kocara. Moxerte na opopmure neko
BbPXOBETE HA KOCATA, KATO 30BbPTUTE YPena
HABbH MK HABBLTPE. oTI'IyCHeTe BbpXoBeTe Ha
KOCATA, KOTATO MPMABMXKMTE HAROMY YPEaa, 3a
na He msropute npwetute cu. Mpouenmpaitre
No CbLMA HAOYMH C BCEKM OTAENEH KMNYyp,
KOMTO Xenaete na M3npasure.

5) Cnen kaTo nocturHete Xenaxus pesynrar,
u3KMtoueTe ypeaa.

6) Mpenyn noumncteaHe mnu NpUBMpaHe ocrasete
ypena Aa ce oxXnanu HambiHO.
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9. NMNouucreaHe B Hukora He cbxpaHsBakTe ypenad B paspeneHo

/\ OMACHOCT!

CbCTOSIHUE. I-IpOJ:ﬂ:J'I)KMTeJ'IHO CbXpaHeHne B
paspeneHo CbCTogHMe MOXe Na nosene no

TPAMHO MOBPEXAAHE HA AKYMYNATOPHAT
OnacHoCT 3a XKMBOTA, MPUYMHEHA OT eNEKTPU- PanHO NoBpexXnaHe Ha akyMynatopHara

yecku 1ok 6atepus. Mpu NPOLBIKMTENHO CbXPAHEHUE

> [lpenu Bcako noumcresaHe mskntousamte USB
MPEXXOBMS QAAMTEP OT KOHTAKTA W 3PAAHMS
kaben ot ypenal!

> Hukora e notansire ypena u USB 3apanHms

CBCTOSHMETO HA 3aPEXAaHe HA aKyMyna-
TopHara 6atepus Tpsbea oA ce nposepssa

penosHo. ONTMMANHOTO HMBO HA 3APEXAaHe e
mexay 50 - 80 %.

kaben @ BbB BoAa MK apym TeuHoct! Bru- 11. O'rcrpal-mBaHe Ha
MQBQTE BB BBTPELWHOCTTA HA YPEend Ad He
NPOHMKBAT BOAA MNK TeuHoCTH! HeMm3npaBsHOCTH
/\ NMOBULLUEHO BHUMAHME! Mpobnem | Mpuunna Orcrpanssane
> [lpenu noumcrsaHe octaseTe ypend Ad ce Ypenst He | Akymynatopra- | 3apenete aky-
oxnaoun. OnacHocr or msrapsHe! dyHKumMo- | Ta barepus MynaTopHaTa
HUpPA. € u3ToLWeHa. 6arepus.
O BHUMAHME! P P
. Ypentt e du- ebnokuparite
> He m3nonseaiite abpasmBHK MM PassXaa- pemte ¢ a P
KCUPQH ypes 6rokuposKaTa
WM Npenapar 3a nouncreaxe. Te Morar na
6nokmposkara | @.
pa3SAAT NOBLPXHOCTTA M AA NOBPEAST Henor- 0
paBuMo ypena. :
Astomatmuroto | Mskniouete
1) Ms6bpuete ypena u usctmHanmre Harpesa-
M3KMIOUBAHE Ce | ypeaa u ro

Tentu nnoun @ ¢ nexo HaenaxHeHa kbpna.
2) Mpwu ynopuin 3aMbpcaBanmns usnonseaite

MeK MoYMCTBALY NPEnapar BbPXy Kbprnara.

OrcrpaHete octaTtbum OT NOYMCTBALLMS Npe-

€ aKTMBMpano.

Ypenst e no-

BKItoyeTe oT-
HOBO.

O6upHerte ce

napat ¢ HOBAAXKHEHA KbpNa. BpeneH. KbM CEpBMHA-
Ta cnyxba.
3) Cnen toBa usbbpLueTe ypena cbe cyxa Kbpna
W o ocTaBeTe Aa M3CbxHe nobpe, npeam na Kocara we | Ypenwt sce Wsuakarire,
ro M3MoM3BaATE OTHOBO MNK AA ro Npubepere. Moxe na owe He e 3a- Aokato ypenwt
4) Nsmurire 3awmtHata kanauka @ B xnaaka cevInpar | rpan. sarpee.
BOAG C MANKO MMELY NPenapar. 3awmrHara .
kanauka @ Tpa6ea na e HaMbAHO Cyxa, Npe- Kocata e Kocara e 6una | Buxarm usngbpn-
OM 4G NPOIBIXMTE AA 4 M3NON3BATE. oMbpreHa. | 3ambpXaHa BAiTE Npecara
TBbPOE ABATO 3a koca 6es3
10. C'bXPCIHeHVIe MeXpy Ha- npekbCBaHe no
. TpeBaTenHuTe | OBMKMHATA HA
B CoixpaHssaiTe ypena 1 NpMHAANEXHOCTUTE nnoun @. ocara. Hukora

HQ CyXO M HeHanpaleHo mscro. bnokuparire
uscTuHanms ypen ¢ 6nokuposekara @ v nocra-
BeTe 3awmTHaTa kanauka @.

B 3apexnaiite akymynaropHara 6atepus Ha
PEAOBHM MHTEPBANM, 30 AA OCHTypUTE AbITbI
CPOK HO €KCMAoAaTauMs Ha aKyMynaTtopHara
6atepus.
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He 3aabpXanTe
noseue ot 2
ceKkyHau Ha
enHo macrol

AKo He MoxeTe [ia OTCTpaHMTe Npobnema ¢
rOpenocoYeHUTE CTINKK, Mons, obbpHeTe ce
kbM cepsusa (Bx. maea 13.1. CepBusHo
o6cny>Kkeane).



12. NpenaeaHe 3a oTnaabum

12.1. Npenanrte ypepa u
ONAKOBKATA 3 OTNAABUM

CUMBONBT HA 304€PKHAT KOHTEMHEP 30

OTNAmbLM O3HAYABA, Y€ CNEn M3TUYaHE

HO CPOKA HA MOM3BAHE TO3M ypen He

Tps6Ba 0O ce U3XBBPNS C BUTOBMTE
otnapsum. Ypenst 1psbea Aa ce npenane B opra-
HM3MPQaH cvbuparteneH nyHKT, aeno 3a obpabotka
7] peLlMKJ'IMpOHe HQ oTnagbuM UNH1 BbB q)IApMCl 3a
yl'lpC]BﬂeHMe HQ oTnagbuM.

MOJ‘ISI, MBTPMIZTe BCHUYKM NUYHM NAHHM npenn
BPBbLIAHETO.

lMpenu BPBLIAHETO MOMMM A M3BAOMTE BaTepim
WAM aKYMYNATOPK, KOUTO HE CA MHTETPUPAHM B
CTapus ypen, KakTo M NAMMK, KOUTO MOFaT Ad ce
oTCTpaHsT 6€3 paspylIABAHE, M AA MV Npenanete B
oTaeneH cbBUpATENEH MyHKT.

lMNpu npenasaHeTo 30 oTNAABLUM Ha Yypen ¢ Henop-
BMXKHO BIPANEHA aKyMynaTtopHa 6atepus Tpsbsa
na o6bpHeTe BHUMAHME, Ye YPEembT CbAbPXKA aKy-
MynatopHa 6atepus.

HenoneuxHo BrpapeHara akymynarop-
Ha 6aTrepusa Ha TO3M ypena He MOXKE Aa ce
OTCTPAHM 30 NPEeAABAHE 3a OTNAAbLUM.

Onakoekata e npousBeneHa oT eKONorM4Hn marte-
pnanu, KOMTO MOraT oA Cce Npenasdr B MECTHUTE
MYHKTOBE 30 peunknmpaHe.

Mpenaiite onakoskaTa 3a OTNAABLM B COTBET-
CTBME C €KOMOTMUYHUTE U3NCKBAHMS.

12.2. NpenasaHe Ha 6aTrepuu-
Te 3a oTNAaAbLMn

Barepuure/Axymynaroprure 6ate-

pum Tps6Ba 0a Ce TPETUPAT KATO

creuuManeH OTNAABK M 3aToBA TPSBBA

00 Ce U3XBBPMAT CMOPEn EKONOTMYHM-
Te M3MCKBAHMS OT CLOTBETHUTE Cry>X6M (Tbprosum,
CMELMANM3MPAHM TbPTrOBLM, OBLLECTBEHM KOMY-
HANHK cnyx6u, NpodecuoHantm GrpMm 3a ms-
xBbpRsHe Ha otnamsum). batepuure/Axymynatop-
HMTe 6ATepMK MOTAT A ChOBPXKAT TOKCHYHM
TEXKM MeTanm.

CoabpXalumMTe ce Texku metanu ce obosHauaear
¢ 6ykeu noa cumsona: Cd = kagmun,
Hg = xueak, Pb = onoso.

3arosa He usxebpnsiTe 6arepumre/akymynarop-
HuTe BaTepuu B BUTOBMTE OTNALBLM, A M NPena-
BAMTE B CMELMANIEH CbOMPATENEH MYHKT.

Bpswartte 6arepumte/akymynaropHute 6arepum
CAMO B PA3PEAEHO CLCTOSHME.

13. FTapaHuus

YBa>XKaeMM KIMEHTH, 30 TO3M ypen nomnyyasare

3 roamHM rapaHumMs ot pgarara Ha nokynkara. B
CNy4ai HO HECBOTBETCTBME HA MPOAYKTA C LOTOBO-
pa 3a npoaax6a Bue nmare sakoHHo npaso aa
npeasBuTe PEKNAMaLmMs nNpea NPoAABaYa HA Npo-
AYKTA MPU YCNOBUSATA M B CPOKOBETE, ONPeneneHu
B rnasa Tpeta, pasgen Il v Ill u masa yetsbpTa ot
30KOHA 30 NPenocTaBsHe HA LMGPOBO ChAbPXKA-
HMe 1 UMbPOBM yCrymm 1 30 NPoRax6a HA CTOKM
(3nucuync)*.

Bawwre npasa, npoumstiyaLm ot nocoueHute pas-
nopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALWATA NO-AONY
NPEeNCTAaBEHA TbPrOBCKA FAPAHLMS, HE CA CBbP3a-
HM C PA3XOAM 30 NOTpeBUTENUTE U HE3ABUCUMO OT
Hes NPOAABAYBT HA MPOLOYKTA OTTOBAPS 34 NMNCA-
TG HO CHOTBETCTBME HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA C
porosopa 3a npopaxba cvrnacHo 3MUCLYMC.

FlapaHuMoHHM ycnoBus

rOpGHLIMOHHMﬂT Cpok e 3 roanMHM OT OaTaTta Ha
nonyyasaHe Ha crokata. Nasere nobpe opmru-
HANHATA KACoBA 6eﬂe)KKG. TO3I4 ﬂOKyMeHT e He-
O6XOHMM KATO AOKA3ATENCTBO 3a NOKYNKATaA. AKO
B pGMKMTe HQ TPM TOOAMHK OT AATATA HA 3aKyny-
BAHE HA TO3M NPOAYKT Ce NosaBn ﬂeq)eKT HA Ma-
TepMana MnmM NPpomusBoaCTBeH NedeKT, NPOAYKTLT
e 61:116 6e3HﬂGTHO peMOHTMpGH UNKU 30MEHEH.
[apaHumsTa npeanonara B pamkute Ha TPUTOAMLL-
HWS TAPAHUMOHEH CPOK Na ce npencrasar ne¢e-
KTHWST ypen, kacosara 6enexka (kacoemst 6oH),
KAKTO 1 BCHUYKM OpYyTH ﬂOKyMeHTM, YyCTaHoBaBALLU
HANMU4YMNeTo Ha nqueKT N NTMCMEHO Oa ce 06SICHIA

B KAOKBO Ce CbCTOMU ﬂeq)eKTbT U KOrd e Bb3HMKHAN.
Ako nedekrsT € nokpmT OT Hawara rapavums, Bue
e nony4ymrte O6pGTHO peMOHTMpGHMﬂ UM HOB
nponykr. B cnyuart Ha 3aMaHa HO BedekTHa cToKa
NMbPBOHAYANHUTE TAPAHLUMOHEH CPOK M TapaH-
LUMOHHK YyCnoBKMA Ce 3anasear.
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B cnyualt Ha peMoHT Ha nedekTHa cToka, CPoKbT
HO PEMOHTA Ce NPUOABS KbM TAPAHLIMOHHMS CPOK.
30 eBEHTYANHO HANMYHKUTE M YCTAHOBEHM NOBpe-
a1 1 nedekTM olue Npu nokynkara Tpsésa na ce
cbobium BefHara cnef pasonakosaHeto. Esenry-
QNHKUTE PEMOHTM CrEfl U3TMUAHE HA TAPAHLIMOHHMS
CPOK ca cpelly 3anfauiaHe.

PeMoHTsT unu 3amaHata Ha npoayKra He NopaX-
0aT HOBA rapaHums.

O6xBar Ha rapaHumaTa

Ypenst e npousseneH rPUXIMBO Ciopen CTporuTe
M3NCKBAHMA 30 KAYECTBO U ﬂO6pOC'bBeCTHO n3nun-
TAH Npeaun noctaska. [apaHumsTa Baxu 3a aede-
KTW HQ Martepuana mnu npomsBoaCcTBEHU ﬂqueKTIA.
erGHLIMﬂTG He O6XBGLLI.G KOHCYMQATUBUTE, KAKTO
M 4ACTHUTE HA NPOAYKTA, KOMTO NOANEXAT HA HOpP-
MANHO M3HOCBAHE, NOPAAM KOETo Morar aoa 61>]:|.0T
pasrnexnaHn Kato 6'bp30 M3HOCBALLM Ce YACTH
(Hanpumep dunTPU MK Npuctaekm) unm noepe-
AauTe HaA 4ynnmeuM 4ACTHU (HGI'IPMMep npeksCcsayn
MK TAKMBA NMPOM3BENEHN OT CT'I:KJ'IO). erGHLlMﬂTG
oTnana, ako ypensT € NOBPefeH Nopaam Henpa-
BMITHO M3NON3BAHE MUK B PE3YNTAT HA HEOCHLLECT-
BABAHE HA TEXHHUYECKA NOAAPDBXKKA.

3a npasunHata ynotpeba Ha nponykra Tps6ea
TOYHO 04 Ce Cna3sBAT BCUYKKU yKOSGHMH B yl'l'bTBG-
HeTo 3a ekcnnoarauus. [penHasHaverne m nedicr-
BUS, KOMUTO He Ce I'Ipenop'b‘-lBGT oT yl'l'bTBC]HeTO 3a
€KCMNoaTaLms MK 30 KOWTO TO NPenynpexaasa,
Tps6Ba 3anbMKMTENHO Aa ce m3bsrsar. MNpoaykTsT
€ NpenHa3HaYeH CaMO 3a YACTHA, A He 3a npogde-
cuoHanHa ynotpeba. MNpu 3noynotpeba 1 Henpa-
BMITHO TPETUPAHE, ynoTpeba Ha cMNa 1 Npu uH-
TepBeHLJ,MM, KOUTO He ca MSB'prIJeHVI OT KNOHA Ha
HOLUMS OTOPM3MPAH CEPBM3, FTAPAHLMSTA OTNALQ.
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Mpouenypa Npy rapaHUMOHEH clyJan
3a na ce rapattmpa 6bp3sa obpabotka Ha Bawms
Cnyual, cneasaiTe CNeaHMTe yKa3aHus:

B 3a BCMYKM 3QNMUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
6enexka U MAEHTUPUKALMOHHUS HOMEP
(IAN 508943_2507) xato nokasarencrso 3a

noKynkaTa.

B BsemeTe apTMKynHMa HoMep oT pabpuuHata
Tabenka.

B Tpu BL3HMKBAHE HA PYHKUMOHAMHM MNK OPY-
™ nedeKTi NbpBO Ce cBbpXKeTe no TenedoHa
UMK YpE3 MMEMN C NONYNOCOYEHNs CepBU3EH
otnen. Crnen ToBQ We nofyyure QOMbAHKUTEN-
Ha MHbOpMaUMs 30 ypexnaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cren cbrnacyBaHe ¢ HAWKS CEPBM3 MOXETe
[0 usnpatire nedekTHUS NPOAYKT HA NOCo-
uenuns Bu anpec Ha cepeumsa 6esnnatHo 3a
Bac, kato npunoxute kacosara 6enexka
(kacoems BoH) 1 NnocounTe NMCMEHO B KAKBO
ce cbCToM AedeKTsT M KOTa € Bb3HMKHAN. 3a
aa ce mu3berHat npobnemm ¢ npueMaHeTo
M NOMBIHUTENHM PA3XOAM, 3AOBIKMTENHO
M3NoON3BaAMTE CAMO ampeca, komto Bu e noco-
ueH. OcurypeTe M3NPALLAHETO AA HE € KaTO
eKCrpeceH TOBAP MAM KATO OPYT CeumaneH
Toeap. Msnparete ypena 3aeaHo ¢ BCHukm
NPUHAANEXHOCTH, AOCTABEHM MPM MOKYNKATA,
U OCUrypeTe HOCTATbYHO CUMIYPHA TPAHCMOPT-
HO OMAKOBKA.



PeMoHTeH cepBu3 / U3BbHIAPAHLIMOHHO
o6cny>xBaHe

PeMoHTM 13BBH rapaHUMAITa MOXETE AA BB3NOXMTE
HQ KNOHA HA HALKMA CepBUM3 CpelLly 3annatliaHe.
Tow ¢ ynosoncteue we Bu Hanpasu npensaputen-
Ha kankynauus. Moxem na obpabotsame camo
Ypean, KoOMto ca AOCTATbYHO ONAKOBAHM M MU3Npa-
TEeHU C NNATEHM TPAHCNMOPTHM pa3xonu.

BHumaHme: Vanparete Bawwus ypen Ha knona
HOA HALWKMA CepBM3 NOYMUCTEH U C YKA3AHME 30 Ae-
dbekra.

Ypeanure, npenmet Ha U3BBHIAPAHLUMOHO OBCIy-
BAHE, M3NPATEHN C HENNATEHM TPAHCNOPTHU PaA3-
XOAM - C HANOXEH NnaTeX, Kato ekcnpeceH 1nm
ApPYr CNeumnaneH ToBap - He Ce NPUEeMar.

Hue e 1M3BbPLNM 6e3I'IJ'IC1THO M3XBBPMAHETO HA
usnparexute ot Bac nedektHu ypenm.

13.1. CepBusHo ob6cny>xBaHe

Bwvnrapus
p

Ten.: 00800 111 4920
E-mestin:kompernass@lidl.bg

[IAN 508943_2507 |

13.2. BHocuten

MOJ‘ISI, 061>pHeTe BHUMAHME, Ye cneasalmaT ao-
pec He e anpec Ha cepsusa.

rl'prO ce CB'I:p)KeTe C ropenocoqum cemeeH
LUeHTBbp.

KOMMEPHAC XAHOENC FIMBX

BYPILLPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHMS

www.kompernass.com

* Karto ¢pusmuecko nuue - notpeburen, HesasmcH-
MO OT HOCTOSLATA ThPTOBCKA rapaHuus, Bue ce
nonseare oT NPABATA HA 30KOHOBATA TAPAHLIMS,
NpPenocTaBeHa ot 3aKOHA 3a NPenocTaBsHe
Ha UMPOBO ChABPXKAHME M UMPPOBM YCNyTH
u 30 npoaax6ara Ha croku /3MUCLYNC/.
Mo-cneumanyo Bue nmare npaso npu HecboT-
BETCTBME HA CTOKATA Aa 6bAE M3BBPLIEH PEMOHT
unu 3amsHa no Baw usbop, oceeH ako Tosa e
HEBBL3MOXHO MW € CBbP3AHO C HEMPOMOPLMO-
HQNHO ronemMM pasxooM 3a nponasaya. Bue
MMaTe NPABO HA MPONOPLUMOHANHO HAMANSBAHE
HQ LEHATA MK HO PA3BASISHE HA AOTOBOPA
npu Hanuume Ha ycnoeumsta Ha un. 33, an. 3
ot 3MNUCLYTIC. Ycnosusra n cpokoseTte Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS €A PEMAMEHTUPAHM B
rnaea Tpeta, pasgen |l u Il v 8 rasa yetsbpra

na 3MUCLYMC.
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1. Blcaywyn

2uyxapnTipia yia TNV ayopd TG véag oag ou-

okeung. To mMpoidy TTou amokTAoare ival éva mpoi-

OV uynAng moldTTag.

odnyieg xpfiong amoteholyv pépog

(@)
|!I—~—lJI oulTOL'J Tou mpoidvtog. MepihapPavouv

onpavtikég uodeiéeig yia v acddeia, ™ xprnon

kal mv andppiyn. Mpiv amd m xpron Tou TPoId-

vrog, e€oikeiwBeite pe ONeg Tig UTToSeieig xeipiopol
Kal aopaleiag. XpnoipoToIEiTe TO TTPOiodV ammoKAel-

oTIKG OTTWG

Teplypaderal kai yia Toug avaypadod-

HEVOUG TopEIG XPAONG. 2& mepimmwon mapadoong
ToU TPoIdVTOG Ot Tpitoug, Tapaddore pali kar
oha Ta éyypada.

1.1. MpoPAerrépevn xprion

H ouokeun) mpoopileral yia 1o iciwpa avBpumvey

paANov. 2e kapia TIEPITITWON, PNV T XPOIHOTOIE-

Te yia mepoUkeg kal mpdobera pal\ioy amd ouvOe

TIKA UNIKA 1)

oe {ha. Emmpémeral va xpnoiporoieire

T ouokeur amokAeioTikd yia 1wtk xpAon. H
ouokeu} auth) Sev eival katdAnAn yia emayyehpa-

TIKA XPNon.

1.2. Npoaidomomosig
kai oUpBola

311G mapolotg odnyieg xpAong, ot cuckeuacia

Kal aTn ouo

npoadotointikég umodeieig kai Ta cupPora (kartd

mepimToon):

A

A
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KEUR Xpnolpomololvral o akdhoubeg

KINAYNOZX! Mia umddeén mpoer-
Somoinong pe autd o cupforo kai
v mpoeidomointikn Ae€n «KINAY-
NOZ» emonpaiver pia dpeon emikeipe-
vn kardotaon kivduvou, n otoia Ba
emoépe Odvaro 1) coPapd Tpaupar-
opo, eav Sev amodeuyDei.

MPOEIAOMOIHZH! Mia umddeidn
mpoaidomoinong pe autd To olp-
Bo)o kai Ty mpoeaiSomoinTikiy Aéén
«MPOEIAOMNOIHXH» emonpaiver pia
mOavi kardoraon kivélvou, n omoia
Ba pmopoloe va emdipe Bavaro A
coPapd Tpaupatiops, edv Sev amo-

PeuyOei.

EMnvika
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MPOXOXH! Mia ur6deién mpoer-
Somoinong pe autd To olpfBolo kar
mv mpoeidomoinmiki Ae&n «MPOXO-
XH» emonpaiver pia mBavr kardota-
on kivélvou, n omoia Ba prmopoloe
va £xel wg emakdhoubo évav ehadpl
1| pérpio Tpaupamiopd, £av Sev aro-

deuyOsi.

EIAOMOIHZH! Mia umdeén
npoadotoinong pe autd To clpforo
ka1 Tv mpoaidomoinTikh Aéén
«MPOXOXH>» emonpaiver pia mBavn
kataoTaon, n ornoia Ba propoloe va
£xel wg emakoloubo uhikég npidg, edv
Sev amodeuyOei.

Ynédadn: Mia unddaén
emonpaivel Tpocereg MAnpodopieg
mou SieukoAlvouv Tov xeIpioud TG
OUOKEUNG.

Juvexég pelpa/Taon ouvexolg
pelparog

XpNOIHOTIOIEITE TN CUCKEUT HOVO OF
£0WTEPIKOUG XWPOUG.

Karnyopia mpootaociag llI: mpoota-
oia pgow pIKPNG Taong

Mnv xpnoporoieire 1 cuokeur oy
pmaviépa, ot viouliépa f ot yepdaTn
pE VEPO AeKavn.

Adaipolpevn povada tpodpodooiag

AiaBdore Tig 0dnyie.

To mapov mpoidy mAnpoi Tig amaitr)-
OEIG TWV I0XUOUCLYV EUPRTTAIKWV Kal
eBvikov odnyiwv. H cuppdpduon éxe
amodeiyBel.

Mnv amoppinTere TRV nAekTpIKN GU-
OKeul} oTa oIKIakd amoppipparal



Armoppimere ) cuokeuaaia pe GpIAikd
yia to mepifaiov TpoTO.

Q=

H ocuokeuaaoia amotekeitar amd avo-
KukAOoIpa uNika. AapBavere umdyn
T onpavon ota UNIKG cuokeuaoiag
kard tov Siaxwpiopd Twv amoppippd-
Twv: Ta uNikd autd ¢épouv onpavon
pe ouvtopoypadieg (a) kar ynoia (b)
pe TNV akdoubn emeéfynon: 1-7:
Mhaotika, 20-22: Xapri kai xaptovi,
80-98: XvOera uhika.

£

A To mapov mpoidy mANPoiI TIG amaiT-
A A ST 1oxUouchY Bvikov odnyiov
g Anpokpartiag g ZepPiag.

1.3. Ynod:idzag yia Ta eprropika
orjpara

To USB® eivar éva ofpa kataredév g USB
Implementers Forum, Inc.

To epmopikd ofpa SilverCrest kai ) epmopiki} ovo-
paoia eivar 16ioktnoia Tou ekdoTorte katdxou. Oleg
ol GN\\eg ovopaoieg Kal Ta TTPOIdVTA PrTopEi va
elval epmopikd ofjpata ) ofpara kararebévra Tov
€KAOTOTE KATOXWY TOUG.

2. Napadoriog eommAiopodC

H ouokeur) mapadiderar pe Ta akdrouba oroiyeia:

® E mavadopni{bpevn I010TIKN OUCKEUR HaANIOV

® [lpooTareutikd KAAuppa

® Kalodio podpriong

® Odnyieg xprong

B Adaipiore dha ta eapmpara g cuokeung
amd 1o xaptokifaTio Kal amopakplvere GAa
10 uAika ouokeuaoiag. Eéy&re Tov mapadorio
e€omhiopd wg Tpog TV MANPOTNTA Tou, Kablg
kai yia epdaveig {npiEg.

B 3¢ mepimmoon eANimolg mapadotiou eomhr-
opoU N {NuIGY AOYw EAATTWHATIKAG CUCKEUa-
oiag f Aoyw peradopdg, ameuBuvBeite otnv
avoikth TAedwvikh ypappn eurmpétnaong
(BX. kepahaio 13.1. ZépPig).

Meprypadn cuoksurg

Oeppavrikeg TTAAKEG

EvSeikrikég Auyvieg pe evdealn eroipdtTag
Aermoupyiag

@ 00

AiaxkéTTng evepyotoinong/amevepyormoinong
pe puBpion Tev Babpidwy Beppokpaciag

O Evdealn ehéyyou pdpriong

@ >Uvéeon USBC

0O Acddhaa

@ Kahobdio ¢poptiong USB (USB-A o USB-C)

O MNpoorareuTikd K& Uppa

4. TeXvika XapaKTnpIoTIKa

Téon eil068ou 50V=
Pelpa ei0680u Méy. 2,0 A
Ovopaorikn 10x0g 38W
Evompamp%voq 4000 mAh /
OUCOWPEUTAG

3,7V=/14,8 Wh

/<@

(NiBiou - 16vTWY)

Kamnyopia
mpoaTaciag
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5. Yrod:ilag aodalsiag
A KINAYNOZX!

>uvdéere Tov avramropa Siktuou USB yia ) diadikacia dodptiong
Hovo ot pia oupdwva pe Tig Tpodiaypadig eyKaTeOTNPEVN KAl VEIW-
pévn mipila. H tdon diktlou mpémer va cupdwvei pe Ta oToixeia otny
mivakida Turou Tou avranropa Siktiou USB.

>¢ mepinTwon Suokeroupyiwv Kai Tipiv amod Tov kabBapiopd g ou-
okeung, amoouvdiere Tov avramropa Siktiou USB amd v mpida kai
10 kaAwdIo $OpTIONG AT TN CUCKEUT.

Dpovrilere wote kard  didpkeia g Siadikaciag $oPTIONG TO KAAG-
S10 ddpTiong va pnv Ppéxerar kai va pnv uypaiveral. Mepvare To katé
TéToloV TPOTTO, QOTE VA PNV pTTopei va paykaoel 1y va utootei {npid.
E&v n ouokeun i) Ta aecoudp éxouv umoote BAAPN, unv Ta xpnoipo-
TToInoeTe yia va arodUyete KivOUvoug.

Moté pnv mavere T cuokeur) kai To kawdio ¢opTiong pe Ppeype-
va Xépia.

B Mnv Bubilere moté T cuokeun ot vepd 1§ AMa uypdl

B Merd m Siadikaocia dodptiong, amoouvdiete Tov avrantopa SikTu-

ou USB amé my mpia Siktiou kai o kalwdio ¢dpTiong amd ) ou-
OKeur).

Amevepyotroleite Tn) cuokeun perd amd kdabe xprAon, Tpiv amé Tov Ka-
Bapiopd kai ™ diadikacia popTIONS.

J¢ TIEPITITWON TTOU ) CUOKEUN €&l TTECEl KATW 1 éxel uttooTel BAGRN,
Sev emrpémeral méov va 1 Béoere oe Aeimoupyia. AvaBirere Tov éhey-
X0 Kal, epOooV aTmalteiTal, TV eMOKEUR TNG OUOKeUnG ot e€eIOIKEUpE-
VO TTPOCWTTIKO.

Aev emipémeral va avoiyete 1) va emokeualete To mepifBAnpa g ou-
OKEUNG ammo povol oag. 2e authy Ty Tepimtworn, dev diaodahileral
mAéov n aodalng Aeitoupyia kal akupwveral n eyyunorn. H ehattopa-
TIKF) ouokeun TTpémel va emokeuderar pdvo améd eéouciodotnpévo,
ea1dikeupévo TPOoWLTIKS.
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Mnv xpnoipotoicite T cuckeun kovTd ot prraviépeg, vioulIEpeg, VITITH-
peG ) AMa Soxeia Tou TepIEXouV vepo.

Orav n ouokeun xpnoiporoleital oto pmavio, ammoouvdiere 1o Puopa
perad amd ) xpron, kabag n umapén vepou amotehei kivduvo, akdun
KAl PE ATTEVEPYOTTOINPEVN CUOKEUN. [10 CUPTTANPWHATIKR TTPooTaaCia,
mpoteiveral n eykardotaon piag diataéng mpootaciag pelparog Sr-
appong (FI/RCD) pe ovopaoTikd pelpa amepmhokng twg 30 mA oTo
NAEkTPIKO KUKA@pA Tou prraviou. ZupPouleutsite oxerikda Tov umelBu-
VO €yKATAOTAONG.

/A NPOEIAOMOIHZH!

Mnv adrvere moté maidid xwpig emMTAPENON e TA UNIKG OUOKEUATIAG.
Kparare ta maidid pakpid amd 1 ouokeuaoia. Yrdpyer kivduvog

aoduéiag!

m AmayopeUetal n XpAon TG ouokeung amo maidid wg maixvidi.

H mapoloa ouokeun emrpémeral va xpnoiporoicital anéd maidia

avw Tev 8 1wV, kabwg kal amd dropa pe TEPIOPICHEVEG CWHATIKEG,
aicOnnpiakég f mveupaTikég IKavoTnTeg N pe ENNelyn epmeipiag kai
yvooewy, epooov emrnpolvral f éxouv ekmaideutel avadopikd pe

v acdalr xpHon TG CuoKeung kal karavoolv Toug emakdlouboug
kivdUvoug.

O kaBapiopodg kar n ouvtipnon amd Tov xprot Sev emTpémeral va
Sieéayovrar and maidid xwpig emiPieyn.

Mnv adnvere T ouokeur) xwpig emiPAeyn 6co mapapével cuvOedepévn
oTNnV TTapoxn PEUPATOG

Xpnoipotoieite amokAeioTikG Ta yvioia aéecoudp auTtig TG CUOKEU-
nG. Aéecoudp dNwv katackeuaotay mBaveg va pnv evdeikvuvral kal
urropei va evéyxouv kivéUvoug!

H ouokeur| Beppaiverar kata ) didpkeia TG Aeiroupyiag.
Orav n cuokeun kaiel, va v mavere pobvo amo ) AaPn kai moté amd
TG Oeppavrikég mAakeg!

[Noté punv adnvere TNV evepyoTTOINUEVN CUCKEUN XWPIG EMITHPNON.
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Kivéuvog eykalparog. Aiamnpeite Tr) ouokeur pakpid amé pikpd maidid,
16iwg katd ™ didpkeia NG xPARoNG 1 TG ddong wiéng.

(D EIAONMOIHXH!

g XpPnOIPOTIOIEITE TN CUCKEUT QTTOKAEIOTIKA O€ E0WTEPIKOUG XWPOUG.
la TN $OpTIoN TNG CUCKEUNG, XPNOIPOTTOIEITE ATTOKAEICTIKG TO TTAPA-
S166pevo kaladio dodpTiong.

la TN $OpTIoN TNG CUCKEUNG, XPNOIPOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA EvaV avTa-
rropa Siktuou USB katnyopiag mpootaciag Il pe éykpion yia xprnon
He OIKIaKEG ouokeuEg Tou rapouoialel taon e€6dou 5 V = kail pelipa
eé6bou twg 2 A

> mepimToon xpRong Tpododotikot USB, mpémel va cival mavra eu-
koha duvati n mpooPaon oty mpila, wote To Tpododotikd USB va
urropei va amoouvdebsi ypAyopa and v mpila ot mepimmwon kivou-
vou. Aworg, emmiong, mpoooxr oTig 0dnyieg XPHonG Tou aviantopa
Siktuou USB.

Mnyv Tuliyete To kaAwdio ddpTIong YUpw amod T CUOKeUR Kal TPOOTa-
TeUete To amd $Bopig.

Mnv xpnoipomoicite 1Ioxupd amoppumavtikd fi Sialuteg yia Tov kaba-
PIOPO TNG ouokeunG. Mmopei va mpokaiéoouv {nuid oty emdaveia.
TomoBereite mavra ) cuokeur| pe T Pdon, ebdoov umdpxel, ot pia
avOekTikr| ot BeppdtnTa, otabepr kai emimedn emdavea.

/A MPOEIAOMNOIHZH!

YNOAEIZEIZ AXDAAEIAZTIA ZYXXIQPEYTEX

To mpoidv &1ab¢rel 1) ouvodeleral amé évav cucowpeuty NiBiou-16vTwy.
Autr) n ouokeur) TepiExel vav cuocowpeuTh o otoiog Sev avrikabioTara.
H ouokeur) S1aBtter évay evowpatepivo oucowpeuth) MiBiou-16vTwy.
Tuxov eopalpevog XeIPIOHOG UTTOPEI VA TIPOKAANEDEI TTUPKAYIA, €KPI)-
&eig, Siappoig emkivbuvey ouciov i) dAeg emkivduveg kataoTaoeig!
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B Mnv merdre T cuokeur oe avoixTég eoTieg GwTIAG.

B Mnv avoiyere kai pnv Bpayxukukhovere Tov cucowpeuTr. 2e avtiBem
TTEPITITWOT, O CUCOWPEUTAG pTTopei va utepBeppavBsi kai va ekpayei.

Ynépye kivbuvog mupkayidg!

B Mnv amoBnkelere moté T ouokeun ot amodopTiopivn kataoTaon.
H maparerapévn amoBnkeuon os amodopTiopévn kataoTaon Prope
va mmpokahioel povipn BAAPn otov cucowpeuTr. 2e TepiTTWON TAPa-
TETApEVNG aTTOOAKEUONG TNG CUOKEUNG, TTPETTEl VA EAEYXETAI TAKTIKA 1)
kataoTaon ¢opTiong Tou cucowpeut. H Béktiot karaoTtaon ¢odpt-
ong kupaiveral peraéu 50 kar 80%.

6. Mpiv amé ™ Xprion yia
npwTn dopa

1) ®oprilere Tov cucowpeuT OMWG TEPIYPAdE-
Ta1 oo kepdAaio 7. Poprion evowparwpévou
OUOOWPEUTI].

2) JuoTthvoupe, TTpIv amé Ty TpLTn XPfon,
va kaBapioete ) ouokeun kai Ta eapthuara,
onwg meplypdderal oo kepdhaio 9. Kaba-
pioudg. Erol, Oa amopakplvere evdexdpeva
uroAeippata and m diadikacia mapaywyng.

H ouokeun eival éroiun yia Aeroupyia.

7. DoépTion evowpaTwpévou
OUCOCWPEUTH

/A KINAYNOZX!
Kivéuvog Bavarou amd nhektpomindial
> Doprilere T cuokeur povo oe oTeyvolq
£owTEPIKOUG XWpoug Kal Ox1 dimha ot vepd,
.. SiTha f} emdvw amd évav yepdTo pe vepd
VITITN P Q.

@ Ymodaln

> [lpiv amd my mpwTn XPNHon TNG CUCKEUNG, O
EVOWHATWHEVOG CUCCWPEUTHG TIPETTEI VA EXEI
doprioTel MAMPWG.

To kahwdio ¢popTiong USB @ kai n olvdeon
USB-C @ eurnperoly pdvo ot $opTion Tou
evowpatepivou cucowpeuth. Aev mpoopilovral
yia T peradpopd Sedopivov.

la 1 $popTION TG CUOKEUNG, XPNOIHOTIOEITE ATTO-
kAeloTika évav avramropa Siktiou USB katnyopiag
mpootaociag || pe éykpion yia Xprion pe oikiakég
ouokeutg Tou mapouactdler Taon e€6dou 5V =
ka1 pebpa e€66ou twg 2 A

Xpnoipomoigite amokAeioTikd To mapadibopevo
kaAoSio pdpriong USB @ yia 1 dopTion Tou
EVOWPATWHEVOU CUCOWPEUTH. MeTd TNV OAOKAR-

pwon g Siadikaciag dpdptiong, amocuvdiete To
kaAoSio pdpriong USB @ amd ) ouokeur.

Kard m Sidpkeia g diadikaciag $optiong, n
ouokeur| Sev EMITPETETAl VA XPNOIHOTIOIEITAL.

‘Evéaén ehéyxou
dopriong @

H reheutaia prapa ava-
BooPrvel. To karwdio
doptiong USB @ Sev

£xel ouvSeDel.

AvaPooPiver pia prépa,
ol dMeg avafouv eve
XOHEVWG ouvexwG. To
kahwdio pdpriong USB
@ ixe ouvebi.

‘Oeg o1 pmapeg
avaPouv otabepd.

Kardortaon
dopriong / Métpa

Doprion cuocowpeuTr
xapnAn. Qopriore
aptowg,.

O ouocowpeutng dpop-
Tideral, mpoBaMerar n
mpdodog ddpTiong.

O cuoowpeutrg €xel
¢opriorei. Amopakpu-
vere 10 kahwdio $OpT-

ong USB @ .
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H katdoTaon $dpriong Tou cuccwpeuth Tpoai-
Aetal péow Twv oTaBepd avappévey prapov. Xn-
pacia: 1 pmapa: 20%, 2 pmapeg: 40%, 3 pmapeg:
60%, 4 pmapeg: 80%, 5 pmapeg: 100%.

1) BeBaiwbeite 611 n ofipavon otov Siakdmn
evepyoroinong/amevepyomoinong @ Seiyvel
oto «0» ou onuaivel &1 n cuokeur gival
QTTEVEPYOTTOINUEVN.

2) Zuvdtote To Buopa USB-A Tou kalwbiou dop-
iong USB @ pe évav katdAnho avramropa
Sikrbou USB.

3) Juvbiote To Buopa USB-C tou kahwdiou dpdp-
miong USB @ pe m olvéeon USB-C @ 1ng
OUOKEUNG.

4) Bahre Tov avrammopa Siktiou USB ot pia mpila.
H évdeiln edyxou popriong @ mpofaihel v
mpdodo GpdpTiong pécw avaPooPhopatog.

5) Mg avayouv otabepd dAeg o1 prdpeg év-
Seiéng ehdyxou dopTriong @, o cucowpeutig
€xel GopTIoTEL.

6) Amroouvédiote Tov avramropa Sikruou USB
and my mipida kai 1o kakodio dpodptiong
USB @ amd m cuokeun.

2e TAPWG GOPTIOHEVN KATACTACH Kal pE
aTmoKAEIOTIKR XPnon, N S1dpKeia Tou CUCCWPEUTH
avépyeral o:
— BaBpida
— BaBpida ll  mep. XX Aerrrdy
— BaBpida Il mep. XX Nerrrdy

mep. XX Aerrra

8. Xzipiopog

8.1. Mpiv 10 icIWpa

B Ta poiid mpéme va eivar kaBapd, oteyva kai
xwpig mpoidvra styling. E€aipolvrar eidika
TpoidvTa mou mpoodipouv BeppompooTacia
A SieukoNUvouv To iclupa Twv PaANIOY pe T
BonBeia g OeppodTTag.

B Xreviote kald ta pahid mpiv To iolwpa, WoTe
va pnv givar priepSepéva.
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8.2. Evepyormoinon/Anevepyo-
moinon kai emloyn BaOpidag
OzppoéTNTaAC

(D EIAOMOIHZH!

> Kard m xpAon kai yia va kpuooel, TorroBereite
TTAVTA TN CUOKEUN ETAVR OF pIA P EUGAEKTN
emdaveia. Autd Tpémel va Tpgital kai Kata Tn
Siadikacia mpobéppavong!

1) Adaiptore, edv xpeidleral, To mpooTateuTikd
kO\uppa @ .

2) H ouokeur acpahiler pe TRy aopareia @.
Miéote Tig Beppavrikég mMAakeg @ padi kar wOA-
ote Ty acddreia @ yia v amacdahion amd
10 aUpBolo @ oto cupBoro i .

H ouokeun propei éro1 va avoiel mepiocdTepo.

3) Na va evepyomoifoere T ouokeur], wOAoTe
Tov d1akoTTn evepyotoinong/amnevepyoroin-
ong @ a6 1o «0» oty emBupnT Babpida
Beppdmrag. Emiéére avapeoa omig akdhoubeg
pubpioeig:

Bab- | ©eppo- | Mporervodpevn xpnon

pida | kpaocia

«l» 160°C | Na Aenra ) ehadpwg
KUPaTIOTG palAIG.

«ll» | 180°C | Ma kavovikd paihia.

Y1 200°C Na Suvardrepa

amoteMéopata styling.

O evdeikTikég huyvieg @ cag Seixvouv T ek&-
otote emAeypévn Babpida Beppokpaciag kar v
erolpoTnTa Aettoupyiag. O1 Beppavrikég mhdkeg @
apxilouv va Leotaivovrai.

@ Ymodaln

> Edv ixere Bappéva A Tadaimepnpéva pailig,
emAé&te pia xapnAf Babpida Beppokpaciag.
To oAU cuyvo A eviatikd iciwpa pe BeppdTnTa
pmropei va mpokahice {npid ota paikial

4) Adnote m cuokeun va {eotabei. H evdeikrikn
Auyvia @ avaBoofrver kara ™ Sidpkea
g Siadikaciag Oippavong. ZexivioTe pe
10 ioIwpa poNig N evdekTikn Auxvia @ avape
oTafepa.



5) Na va amevepyomoinoere T ouokeur, wbnorte
Tov Siakdmm evepyotroinong/amevepyoroi-
nong @ mak micw oto «0». H eveikTiki
Auxvia @ ofrjvel.

6) Adrvere T GuOKeur va KpuGoEl, TTPIV amd TV
amoBrkeuon 1} Tov kaBapiopd! 31 cuvéyeq,
miote Tig Oeppavrikiq mhakeg @ pali, wbhore
v acddreia @ yia  dpayn and 1o olpPo-
o "l 70 cpforo @

TomoBerfote To MpooTareuTikd kdAuppa @
EMAVW OTN CUOKEUN, WOTE Ol AVOIXTEG TIAEUPEG
orig Oeppavtikig mhdkeg @ va epdmrovral
(Eik. 1).

Eik. 1
@ Ymodaln

> H ouokeur Siabérer autoépato pnxaviopd
amevepyorroinong. Tpia Aemtd perd v
emiteuén g emBupnmg Beppokpaoiag,
QTTEVEPYOTTOIEITAI QUTOHATA.

H autéparn amevepyomoinon e€ummnperei pdvo oy
acddAea kar Sev avrikabiotd Ty amevepyoroinon
NG ouokeung péow Tou SiakdTTn evepyomoinong/
amevepyoroinong €@ Edv Béhete va ouveyioere

pe To iolwpa, Tpémel va evepyomoifoete Eava T
OUOKEUN.

8.3. loiwpa palhiwv
@ Ynmoédealn

> O1 Beppavrikég mAakeg @ mpémel va eivar ka-
Bapig. KaBapiote Tig, av xpeidletar, mpiv amd
™ XPNon, omwg meplypdderal oto keparaio
9. KaBapiopdg.

1) Mpoetoipdore Ta parhid, Mg meplypdderal
oto 8.1. Mpiv 1o iciwpa.

2) Av Bhere va 1o100eTe SAa Ta pahig, EekiviioTe
amo TIG KATW ToUdEG OTO oW PEPOG Tou
kepahiov. a Tov okomd autod, xwpioTe av
xpe1aderar OXa Ta paANid ot apkerd TpfpaTa
KQI OTEPEWOTE Ta Pe TOIPMOAKIA N pe KATI
TTApOHOIO. 2Tr CUVEXEID, TTPOXWPNOTE amd Ta
TAGYIQ TIPOG TA PITPOOCTA.

XwpioTe pia Toupa paANIOV TAATOUG TTEPITTOU
2 eKATOOTWV, KPATHOTE TIG AKPEG TNG HE TO éva
Xép! Kal TeviwoTe ehadpd oAokAnpn TV Touda.

/A NPOXOXH!
> [pooctére wote o1 Oeppavtikig mhdkeg @ va
pnv épxovral ot emadn pe 1o Séppa TG Keda-
MG 1) Tou mpocwtou. Kard m Sidpkea g
Nermoupyiag, Sev emTpémerar va ayyilere mott
71 Oeppavrikig mhakeg @ 1) To emdve pépog
g mptoag! Kivéuvog eykaupdrov!

3) Zi&re v ToUda kovrd oTo TPIKWTO TG Keda-
Mg avdpeoa oTig OeppavTikég mhdkeg @ ka
MECTE TIG.

Eik. 2

loiboTe oAOKANpPn TV Touda, TpaPavrag ) ou-
okeun amé T pida mpog TG akpeg (PA. Eik. 2).
Mnv mapapévere o éva onpeio yia mePICOOTEPO
amd 2 SeutepdAenta, ©oTE va pnv TalamepnBoly
urepPolika Ta palhid. Mmopeite va poppdpere
Aiyo Tig akpeg Twv paNNIGY TTepIoTpédovTag T
ouokeur| pog Ta ¢€w 1 péoa. AmeheuBephoTe Tig
AKPEG TWV HAANIQV OTav GTACETE pE T CUCKEUT TIO
kAT OOTE va pnv kayere Ta SdyxTula oag. Kavre 1o
i810 pe k&Be Tolda mou Bikete va 1o1H0ETE.

4) Orav emlyere To emBupntd amotéheopq,
QTTEVEPYOTTOINOTE TN CUCKEUN).

5) Adrvete T cUOKeUR Va KPUGVEI EVTEAQG, TTPO-
10U TV kaBapioete A v amoBnkeloere.
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9. Ka@apiopog

/A KINAYNOZX!
Kivéuvog {wrg amd nhektporinéial
> Tlpiv amd k&bt kabapiopd, adaipeite Tov
avramropa diktbou USB amd my mipida kai 1o
kahwdio dpdpriong amd T cuckeun!
> Mnv Bubilere ot T cuokeur kai To kaAGSio
ddpriong USB @ ot vepd 1) dMa uypd! Mpo-
OEYETE WOTE VA NV EICXWPNOE VEPO 1) uypacia
HECQ OTO €0WTEPIKO TNG CUTKEUNG!

MPOXOXH!

Adnivere TN OUOKEUN VO KPUWOTEI TTPIV ATTO TOV
kaBapiopé. Kivbuvog eykaupdrav!

v B

(D EIAOMOIHZH!
>

Mnv xpnoiporoieite ioxupd 1} kauoTika TTpoiG-

via kaBapiopou. Mmopei va diafpwoouy v
emoaveia kal va mpokalioouy avemavopOuw-
1eG {npiEg oTNn CUCKEUN.

1) Zxoumilete Ty cuokeun kai Tig Oeppavrikig
mhdakeg @ adol éxouv kpuwoel pe tva eha-
dpwg votd Tavi.

2) X mo okAnpéq akaBapoieg, mpoobirere oto
TTavi éva Ao amoppuTavTiko. Amopakpuvere
TA UTTOAEIPPATA TOU ATTOPPUTIAVTIKOU HE Eva
eEAadpLG VIO TTavi.

3) Zkoumilere, o CuVEXEIQ, PE Eva oTeyVO TTavi
Kal arVETE T CUCKEUT Va OTEYVWOEl KA,
npiv v Eavaypnoipomoinoere f Ty amodn-
KEUOETE.

4) KaBapilere To mpooTareutikd kaAuppa @ oe
xA\lapd vepo pe Niyo amoppumavtiko. To mpo-
otareuTikd kdAuppa @ Tpéme va ivar eviehog
OTEYVO TTPOTOU GUVEKIOETE TN XPrON Tou.

10. ArroOnxeuon

B AnoBnkelere T ouokeur| kai Ta alecoudp
ot oTeEYVO XWPO XWpPig okovn. Aadaliore Ty
kpUa ouokeur pe Tnv acdareia @ kai Tomobe-
ThOTE To MpooTaTeuTikd kdAuppa ©.

B Doprilete Tov cUCOWPEUT) VA TAKTA XPOVIKA
Siaompara, Gote va eéacdalilere peydain
Siapkeia Lwng.
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B Mnv amoBnkelere Toté TN cuokKeun ot aTto-
$opriopévn katdoraon. H maparerapévn armo-
Brikeuon ot amodopTiopévn katdoTaon propei
va mpokahéoel povipn BAaPn otov cucowpeu-
. Ze mepimmwon maparetapévng amobrkeu-
ONG NG CUCKEUNG, TIPETTEI VA EAEYXETAI TAKTIKA
n karacraon $opTIong Tou cucowpeuTr. H
Bétiom katdoTtaon ¢opTIoNG Kupaiveral peta-
&4 50 kai 80%.

11. Arrokaraoraon

odalparwv

MpéBAnpa | Aria Abon

H ouokeun O ouoow- Qopriote Tov

Sev Nermoup- | peutng eival | ouocowpeuTH.

yei. &beiog.
H ouokeun Amaoc¢aliore
acdahile mv acdé-
pE TV Neia ©.
acdareia Q.
O autopar- | Amevepyo-
OpOG aTevep- | TTOINOTE T
yortoinong ouoKeur Kai
EXEI EVEPYO- | EVEPYOTIOINOTE
monOsi. ™y AN
H ouokeun AmeuBuvBeire
€xel UTTOOTEl | OTO TPfpa
BrGBn. egummpémong

TEAQTWV.

Ta palia H ouokeun Mepipévere g

Sev 1o1Gvouy. | Sev Exel o1ou eotabei n
Leotabki OUOKEUN.
akopa.

Ta palhia Ta paihid TpaPare 1o

£xouv Kaei maptpeivav | oidepo pailiov

oTIG AKPEG. | TTOAU wpa ouvexwg péca
avdapeca oTig | amo Ta palAid.
Beppavrikég | Mnv mapapévere
mhakeg @. moté ot éva

onpeio yia Te-
pIoCOTEPO AT
2 SeutepOerral

Edv Sev pmopeite va amokaractioere To mpdPBAnua
pe Ta avetipw Prpara, ameubuvOeite oto TpApa

otpPig (BN kepdaio 13.1. ZépPig).



12. Aéppiyn

12.1. Améppiyn TnG CUOKEUNG
Kal TG ouoKsuaoiag

To olpPolo Tou diaypappévou kdSou

amoppippdtev umodnhavel &1 auth

n ouokeun, oto Tihog TG Sidpkeiag

{wng TG, Sev emTpimeral va amoppi-
$0O¢i oTa oikiakd amoppippara. H cuokeun mpéme
va mapabiderar ot e161kd onpeia culoyng, kévipa
QVAKUKAWGIPIWV UNIKQV 1) ETTIXEIPNATEIG ammoppIYng.
Mpiv mv emotpodn, Siaypdyre ta Sedoptva
TIPOCWTTIKOU XAPAKTAPA.
Mpiv v emotpodr, adaipéoTe TiG prarapieg 1
TOUG CUCCWPEUTEG TIou Sev eival evowpaTwpéva
otnv makaid cuokeur) kabug kai Tig Auyvieg Tou
pmopouy va adaipebBolv xwpig va katacTpadolv
ka1 Tapadwore Ta ot EexwPIOTO onpeio CUNOYAG.
3y mepimwon mou Sev eivar Suvarh n adaipeon
TV ToToBeTpéveY CUCCWPEUTOY, KATA TNV ATTOP-
pIyn TpEmel va SnAGOETe OTI ) GUCKEUR TTEPIEXE!
CUOCCWPEUTH.
Asv sivar duvari n adaipzon Tou evowpa-
TWH{VOU CUCOWPEUTH TG CUOKEUNG Yia
anéppiyn.
H ocuokevaacia amotekeitar amd ¢iikd mpog To e
pIB&Mov uhikd, Ta omola pmopeite va amoppilere
HEOW TWV TOTTIKQV UTTNPECIOV AVAKUKAWONG.

Arnoppirrete T cuokeuaaia pe $INIKO TTPogG To
mepiBaiiov TpodTIO.

12.2. Anéppiyn prrarapiwv

O pmarapieg/o1 cuoowpeutig Oew-
pouvtal eibikd amdfBAnra kai, cuve-
TTQG, TIPETEl VA aTTOPPITITOVTal HE

PNk TTpog To mepIfdNhov TpdTTo

amd Toug avrioToixoug popsig (avrimpoowtol, &b

kol éumopol, Snudoieg dnpoTikég utmpeaieg, emiyer-
pfioeig 8166eong). O1 pmatapieg/o1 cucowpeutiq
prropei va mepiéxouv 10éika Bapéa pétralia.

Ta Bapta piralia emonpaivovral pe ypaupara pe
ta e&ig oupBora: Cd = K&dpio, Hg = Yépdapyu-
pog, Pb = MoAuBSog.

JUVETOG, PNV amoppITTTETe TIG pTaTapieg/Toug
CUOCCWPEUTEG OTA OIKIAKA ATToPpPippaTa, alka
mapadidert TG ot exwpiotd onpeia culoyng.
Emotpédere Tiq prratapieg/Toug GUGOWPEUTEG POVO
ot amo¢opTIopEVN KATACTACT).

13. EyyuUnon tng
Kompernass Handels GmbH
A&i6mipn mehdmooa, a&idtipe meka,

H mapoloa ouokeury Siabérer 3 xpdvia eyylnon
amd ™My nuepopnvia ayopdg. 2y mepinTwon
eNelyewv oTo TTPoidY Exete vopikd SikaibpaTa
€VAVTI TOU TIWANTF TOU TTPOIOVTOG. AuTd Ta VOHIKG
Sikaiopara Sev mepiopiovral picw TG KaTWTEPL
avadepopevnG eyyunong.

Mpoimo®iosg eyylnong

H mepiodog eyyinong exiva mv nuepopnvia ayo-
pag. Quldooere v anddeaén ayopdg. Anaireital
wG amodeIkTIKO ayopds.

Eav, evidg tpiov etwv amd my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamolo opdApa ukikol 1 kataokeung
oto mpoidy, Ba emokeudooupe 1) Oa avrikaraoTh-
ooupe (katoémv kpiong pag) To poidy dwpedv N
Oa cag emoTpadei To Mocd ayopdg. H mapouoa
eyyunon mpoimoBirel 6T n eAaTTRpATIKA CUCKEUT
kai n amddeén ayopdg Ba umofAnBoly pali pe
pia olvropn meprypadr avadpopikda pe To Tou
Bpiokerar n ENeiyn kai moTe mapampOnke, eviog
NG TMEPIGOOU TWV TPILY ETOV.

Edv 1o ehammwpa kaumTerar amod v eyyunon pag,
Oa NaPere To emokeuacpévo A éva vio TPoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog ouvemdyeral,
olpdwva pe ov NOMO3Z 2251/1994, avavie-
orn Tou Xxpovou eyyunong. MNa mv Kumpo 1oyver:
H emokeun 1 n avrikardoraon Tou mpoidvrog be
ouvemdyeral avavewor Tou Xpovou eyyunong.

Mepiodog cyylnong kai Vopikig
anraitfosig Aoyw eAksipswv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-
POXNG eyyunong. Autd 1oxue kai yia e€aptipara,
Ta omoia éxouv avrikatactabe kar emokeuaoTei.
Evdexbpeveg AN umdpyouoeg {npigg kar eXkeipeig
KQTG TNV ayopd TTPETTEl va yvwaToTolouvTal apé-
owG perd v amoouckeuaoia. Mera  Mén Tou
XPoOvou eyylnong, Tuxov epdavi{Opeveq emokeut
XPEQVOVTaL.
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Ebpog cyyunong

H ouokeun kataokeudoTtnke cupdwva pe AuoTnPEg
odnyieg moidTTag Kal eAéyxOnke MpooekTIKG TTPIV
amd TNV amooToAr.

H eyyunon 1oxber yia opaipara ulikou f ka-
raokeung. H mapoloa eyylnon Sev kahimmel
e£apmiparta Tou TPOibVTOG TTOU UTTOKEIVTAl OF
duaioroyikn $Bopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvrar
avaiooipa eaptipara f {nuiég o elBpauota
eéapmipara, my. Siakdmreg f yudhiva eaptipara.
H mapouloa eyylnon akupdverar eav mpokAnOei
{npd oTo Tpoidy, edv Sev yiveral cwot xpfion n
ouvmpnon. MNa pia cwotr xpron Tou mpoidvrog
Tipémel va Tnpolvral emakpiBag of avadepdpeveg
urrodeieig omig odnyieg xeipiopol. Zkomoi xpAong
kai xeipiopoi ou Sev cuvioTwvTal 1} yia Toug ool
oug umdpyel mpoadotoinon Tpémel amapaitTa va
amogelyovral.

To mpoidv mpoopilerarl pdvo yia 181wtk kai o
yY1a €ETAYYEANHATIKY XPrON. 2€ TEPITITWON KAKNG He-
Tayeipiong kar akatdMnAng xpnong, xpnong Piag
ka1 mapepPdoewy, ol omoieg dev Sie&nyOnoav amd
o eouciobotnuévo pag Tpfpa ofpPig, n eyylnon
Tavel va 1ox Vel

Aiadikacia os mepinTwon syyunong

Na mv e€acdpdhion ypAyopng enelepyaciag Tou
{nmpatédg oag, Tpeite Tig akdloubBeg umodeileig:

B [a O)eg TG epwTOEIG ExeTe €TOIPN TNV ATTO-
Se1&n ayopdg kai Tov kwdikd TPoibvTOg
(IAN) 508943_2507 wg anddeién yia mv
ayopad.

B Tia ov kwdikd Tpoidvrog, avarpéére oty
mvakida TUTTou oTo TIPOIdY, Ot pIa ETIKETA OTO
Tpoidy, oto ewdullo Twv odnylwv xprong
(k&Tw apiotepd) 1 ot éva autokdNAnTO OV
oW 1 KATW TTAEUPA TOU TTPOTOVTOG.

B Edv mpokiyouv oddlpara Aeimroupyiag f
AMeg eNNeipeig, EMMIKOIVWVIOTE kAT apxnv
pe To akdhoubo avadepdpevo Tpfpa otpPig
™Aedpwvika r pe E-Mail.
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B Eva mpoidy mou Bewpeital ehattwpartikd pro-
PEITE VA TO ATTOOTEINETE ATEAQG OTNV avadepo-
pevn S1elBuvon Tou otpPig emouvamTovrag
v an6deién ayopdg (amddeén Tapeiou) kai
avadépovrag mou Ppiokerar n ENeyn kai
TOTE ePdavioTnKe.

2mv ioTooehida

& | www.lidservice.com propeite va
TPAYHATOTIOINOETE Ay TWV TTAPO-
vIwy fj AMv odnyiev xpriong,
Bivreo mpoidvrwy kar Aoyiopikou.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Me autdv Tov kwbikd QR peraPaivere

ameuBeiag ot oehida e€umnpémong Lidl
(www_lidl-service.com) kai eicaydyovrag Tov kwdr-
k6 mpoibvrog (IAN) 508943 _2507 pmopsite va
avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xpriong.

13.1. ZépPig
SépPig ENada

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

eV 3ipPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 508943_2507 |

13.2. EBlcaywyiag

H akdAoubn SiebBuvon Sev civar SielBuvon
otpPig. Emkoivwviote, kat' apxny, pe v avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.kompernoss.com
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